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मिलन न 


भ्स्तावना 

एका विशिष्ट ध्वनिपरंपरेचा उपयोग करून प्रत्येक मानवसमाज 
आपले व्यवहार करत असतों; या ध्वनिपरंपरेला भाषा असे नांव आहे, 
कालांतरानें इतर सामाजिक संस्थांप्रमाणें हे परंपरागत ध्वनीहि एका 
विशिष्ट क्षेत्रमयोदेंत एका निश्वेत दिशेनें बदछतात; पण एकन्न व्यवहार 
करणान्या समाजांत ते सारख्या प्रमाणांत बदलत असब्यामुछें आणिे ही 
बदलण्याची क्रिया अतिशय मंद गंतीनें आणि नकवछत होत असब्यामुक्वें 
समाजाने जीवन कोणताहि अडथछा उत्पन्न न होतां अवाधितपर्णे चाल 
राहतें, यावरून हैं दिसून येईल कीं, विचार व्यक्त करून व्यवहार चाल- 
गविण्यांसा्ठी उपयोगांत आणल्या जाणास्या या भाधानामक सामाजिक 
संस्थेचा अभ्यास करायचा असेल, तर ज्या ध्वर्नीचा उपयोग भाषा करते, 
ते कसे उत्पन्न होतात आपणि केव्हां, कुठें व कसे बदलतात, याचें ज्ञान 
आपण आधी करून पेंतलें पाहिजे, शरीररचनेचें ज्ञान हा ज्याप्रमार्णे 
वेद्यकशास्राचा, त्याचप्रमाणें ध्वनिशान हा माषाशासत्राचा पाया भाहे. 


पण गेंस्या अनेक वर्षापासून आपल्या देशांतील विद्यापीठांच्या शिक्षण- 
ऋमांत भाषाशासत्र या विषयाचा अतर्भाव केला गेलेला असूनहि या विषया- 
संबेधिच अज्ञान मुर्झीच कमी झालेलें नाहीं, या विषयावर मरार्ठीत 
डलिहिलीं गेलेलीं आणि विश्वविद्याल्यानें शिफारस केलेलीं पुस्तकें पाह्िलली, 
हहणजे भाषाशास्त्रा्चे ज्ञान या देशांतीछू छोकांना कर्धीतरी होईल कीं नाहीं, 
याची शंका वाटते, वर्षानुवर्ष विचारले जाणारे तेच ते प्रश्न पाहिल्‍यावर 
भाषाशास्त्राच्या परीक्ष कांच्या ज्ञानावी परीक्षा झावयावांचून रहात नाहैीं, 
या झास््राज्या निरनिराब्या शाखांत पडलेली भर, एवरढेंच काय पण ती 
'अर टाकणारांचीं नांवें देखीछ ज्या देशांत अपरिचित आहत, तेथें भाषा- 
“विषयक अभ्यास व संशोधन यांचें भवितब्य फारसें उज्ज्वल असणें शक्‍्य 
नाई, हैं उघड भाहे, 


ध्वनिविचार 


अशा परिस्थितीत एकदम भाषाविषयक प्रश्नांची चर्चा करण्थाच्या 
भरीस न पडतां अथवा दाब्दांच्या व्युत्पत्तीच्या प्रदेशांत पूवे तयारीशिवाय 
पाऊड टाकप्याच्या मानगडीत न पडता, या शास्राब्या अभ्यासाढा पाया- 
पासून सुरवात करणेंच योग्य ठरेछ, 

भाषेंत वापरल्या जाणान्या मूलभूत ध्वनीना वर्ण असें म्हणतात, या 
वर्णांचा अभ्यास दोन प्रकारें होऊं शकतो, एक अभ्यास वर्णाचें उच्चारा- 
नुसार वर्गीकरण करून ते कसे उत्पन्न होतात याचा : हा वर्णाच्या स्थिर 


स्वरूपाचा अभ्यास होय, दुसरा अभ्यास एकाच भाषेंतील वर्णाच्या उच्चार- : 


क्रियेंत कालांतरानें बदल होऊन त्या ठिकाणीं दुसरे वणे कसे येतात यात्रा, 


पहिल्या अभ्यासांत स्थैये या तत्त्वाछा प्राधान्य आहे; प्रत्येक . क्रियेला - 
अपरिहार्य असणाय्या काल या तत्चाचें अस्तित्व लक्षांत न. घेतां आणि : 


कालगतीमुल्े ध्यवहारांतील घटनांमध्यें पड़ना येणाय्या स्थित्यंतराचा 
अभाव यहीत धरून केलेला वर्णनात्मक अभ्यास हा स्थैयेप्रधान अभ्यास 


होय, दुसय्या अभ्यासांत हें प्राधान्य स्थित्यंतराला दिलेलें आहे: एका . 
विशिष्ट प्रदेशांतलया एका विशिष्ट काठच्या भाषेचा ती स्थिर आहे असे . 


मानून जो अभ्यास होतो, त्यांत त्या भाषेच्या त्या काव्ठच्या स्वरुपाचें वर्णन 


देण्यांत येतें, प्रत्येक भाषेचें स्वरूप हें ती भाषा ज्या. वर्णांचा. उपयोग . 


करते त्या वर्णानी निश्चित होतें, या वर्णाच्री संख्या व उच्चारपद्धति 
निश्चित असते, कोणत्याहि भाषेचे एखाद्ा विशिष्ट काव्ठांतील व्याकरण 
ढिहितांना त्या भाषेला स्थिर मानूनच तिचें वर्णन करावें छागतें; म्हणून 
पहिल्‍्या प्रकारचा अभ्यास स्थैर्य॑प्रधान, वर्णनात्मक व एकक्रालिक असतो, . 
एखाद्मा भा्षेत एखाद्या काछखंडांत घड़न येणान्या. परिवर्तनांचा . तो . 
इतिहास नसून, एखाद्या कालबिंदुबरीरू स्थिरप्राय वाटणाप्या. भाषेचें . तें , 
चित्र. असतें 

दुसन्या प्रकारचा अभ्यास हा गातेप्रधान असून त्यांत- एका विशिष्ट . 
कालबिंदूपासून दुसभ्या एका कालबिंदूला पोचेपर्यत भाषेच्या ध्वर्नीत .जीं. 
परिवतंनें होतात आणि भाषिंत त्यामुछें ज्या घडामोडी होतात, त्याँचा 
इतिहास असतो, अशा रीतीनें पहिला अभ्यास स्थेर्य॑प्रधान . तर दुसरा; 
रु 


सबब; 
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. गतिप्रधान असतों; पहिल्‍या अभ्यासांत माषा स्थिर आहें अंसे मानें 
जातें, तर हुसन्यांत भाषेच्या स्वाभाविक गतिमान्‌ किंवा प्रवाही स्वरूपा- 
बर भर दिलेला असतो; म्हणून दुसप्या प्रकारच्या अभ्यासाछा ऐतिहासिक 
किंवा (तो दोन कालबिंदूनी मर्यादित केला गेला असब्यामुद्ठे ) द्वेकालिक 
अशी संज्ञा आहे, केवव्ठ शञानेश्वरीचा अभ्यास करून त्या काठ्चे मराठीचे 
ध्वनी व व्याकरण यांचें शञान करून थरेणँ हा एककालिक, स्थैर्यप्रधान 
आपणि बर्णनात्मक अभ्यास होय; पण ज्ञानदेवांपासून एकनाथ, ठुकारास, 
मोरोपंत इत्यादिकांच्या काव्ठापर्यत मराठीचें स्वरूप कसकसे बदलछत गेलें 
हैं पाहणें ह! द्वेकालिक, गतिप्रधान आणि ऐतिहासिक अभ्यास होय, 


जुन्या साहित्याच्या अभ्यासाच्या निमित्तानें फार प्राचीन काव्ठापासून 
आपल्याकडे व्युत्पत्ति या विषयाल्ा बरेंच महत्व आलेलें आहे. 'किंबहुना 
व्युपत्ति म्हणजेच भाषाशासत्र, अशी अनेक छोकांची समजूत असते, 
वास्तविक व्युत्पत्ति ही वर सांगितलेल्या ध्वर्नीच्या ऐतिहासिक अभ्या- 
साची एक शाखा होय, आभाज भाषेंत रूढह असलेला एखादा शब्द (ग्हणजे 
एक विशिष्ट कव्पना व्यक्त करणारा ध्वनिसम॒च्चय ) अमुक एका कार्द्ठी 
ब्बनिरूपानें कसा होता हें सांगणें म्हणजे त्या शब्दाची व्युत्पत्ति देणें.. 
आज ज्या ध्वरनीनीं पान! किंवा बारा? ही कदपना आपण व्यक्त करतो 
त्या ध्वनींचे तुकारामकारीं, श्ञानदेवकाीं, पांचव्या शतकांत, बुद्धकार्ठी 
अथवा वेदकार्छीं काय स्वरूप होतें, हैं ज्या शास्त्राच्या मदतीनें आपणाला 
'कब्तें तें व्युत्पत्तिशासतत्र, थोंडक्यांत व्युत्पात्ति म्हणजे शब्दांतील ध्वर्नीचा 
इतिहास, . . 

जुने ग्रंथ वाचण्यासाठी ध्वर्नीच्या मिन्नमिन्न काव्ठंतीरू स्वरूपाचें 
ज्ञान असर्णे आवश्यक भाहें. परंतु केवछ लिपि शिकून हैं ज्ञान होणार 
माही, कारण ध्वनी बदलले तरी जुनी लिपि आणि छेखनपद्धति कायम 
ठेवण्याकडेच रूढिप्रिय समाजाची प्रव्त्ति असते, शान” असा लिहिला 
जाणस्रा शब्द मराठींत उच्चारदृष्टया दुनन्‍्यान! असा आहे, महणजे त्याचें 
मूक “ज॒ऊजा+न* याच्यापासून तो कितीतरी दूर गेलेला आहे, 
ही योष्ट रष्टीआड करून होणारा माषेचा अभ्यास अशासत्रीय होईल . हैं 


रे 


ध्वनिविचार 


उधड आहे, उच्चार हाच भाषेचा खरा पुरावा होय, म्हणून जुन्या काछठचौः 
भाषा लेखनरूपानें उपलब्ध झाली, तरीहि त्या काछीं ती कशी उच्चारढीः 
जात असे याचे ज्ञान नसेल, तर भाषिच्या अभ्यासाछा फारशी मदतक् 
होंणार नाहीं. 

थोडक्यांत म्हणजे एखाद्या विशिष्ट काछचें व्याकरण शिकप्यासाीं, 
जुन्या ग्ंथांचा अभ्यास करण्यासाठीं, प्राचीन काठापायून आजपरयंत जी 
भाषिक परंपरा बाह्यतः भिन्न होत गेी असूनहिं अखंडित राहिी आहे' 
तिचें ज्ञान करून धेण्यासार्दी, ध्वर्नीष्या या द्विविध अभ्यासाची आवश्य- 
कता आहे, 

ध्वनिविचाराचें हैं महत्त्व पाहिलयावर भाषा किंवा साहित्य शिक- 
बणारांना त्याचें ज्ञान असर्णे किती अपरिहार्य आहे, हैं दिसून येतें. 
तसेंच या विषयाचें स्वरूप पूर्णपणं शासत्रीय आहे, हेंहि त्याचा नीट 
अभ्यासं केल्यावर लक्षांत येतें, ध्वनिपरिवर्ततनाचा अभ्यास करून एका 
विशिष्ट भाषेंत आज अस्तित्वांत असलेल्या ध्वनींचा इतिहास आपण 
नकी केल्यावर एखाद्या शब्दाची व्युत्पत्ति पाहतांना वितंडवादाला जागा' 
राहतां कामा नये, असें असनसुद्धां अनेक ओढाताणीच्या व्युत्पत्ती सुच- 

विल्‍्या जातात आपणि ग्राह्मय मानलया जातात, बस्तुतः आज मराठींत' 

वापरला जाणारा एखादा शब्द ( परभाषेंतून उसने घेतछेले शब्द सोडन ) 
व त्या शब्दाचें प्राचीन स्वरूप यांच्यांतील  परिवर्तनाचे टप्पे निश्चित 
असले पाहिजेत, मात्र हें टप्पे ठरविण्यापूर्वी आज मराठी भाषेंत किती व 
कोणते ध्वनी आहेत आणि मराठीत आज उपयोगांत आणछा जाणारा 
एखादा ध्वनि कोणकोणत्या अर्वास्थांमधून त्याव्या प्रचलित स्वरूपापर्यत 
येऊजन पोंचला आहे, यांचें पूर्ण शान करून घेतलें पाहिजे, उदाहरणार्थ,. 
मरार्ठीतील क्‌ हा स्फोटक घ्या, तो .शब्दाच्या आरंभी असब्यास मूत्ड: 
कोणत्या ध्वनीपासन येतो, शब्दाच्या मध्यें असब्यास कोंठून येंतो कद 
शब्दाच्या शेवरट्टी कोदून येतो, हैं माषेच्या इतिहासाचा अभ्यास करून 
नक्की केलें पाहिजे, कान, चाक, पिकणें, . भीक, इत्यादि शब्दांत एकः 
वाठटणारा क हा वर्ण ऐतिहासिकद्श्टया: मुलांत  किती भिन्न असलेल्यः 
डे. 
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बर्णापायून अथवा वर्णसमुच्चयांपासून आलेछा आहे, हें अभ्यासकाला 
दिसतें आणि मूव्ठ वर्णाच्या परिवर्तनाचवा नियमितपणाहि त्याच्यए 
लक्षांत येतो, 

सामाजिक संस्थांचा आणि तद्विषयक शासत्रांचा अभ्यास करतांना तो 
ऐतिहासिक दृष्टीनें केला तरच अभ्यासूंना आणि विद्यार्थ्योना मार्गदर्शकः 
ठरतो, पूर्वी कोणत्या घटना घडलल्‍या आपि तदनुसार एखाद्या विशिष्ट 
सामाजिक संस्थेर्चे स्वरूप कसे बदलत गेलें यात्र योग्य ज्ञान आपण 
मिव्ववलें, तरच आज त्या सामाजिक ससथेचें स्वरूप असें का. या 
प्रश्ाचे समाधानकारक उत्तर आपल्याछा देतां येईल, पूर्बग्रहदूषित दृष्टीनें 
इतिहासाचा खरा अभ्यास होणें शक्य नाहीं 


उदाहरणार्थ, प्रत्येक शब्दाचें मूठ शक्‍्य तोंबर संस्कृतपर्यत नेऊनः 
मिडवण्याची संबय पाहा, या संवयीमुछे आपण बरेच वेत्ठां सत्यापासून. 
दूर जातो, हिंदुस्तान ? हा शब्द ' हिंदुस्थान ” असा लिहून मग हिंदु 
शब्दाच्या व्युत्पत्तीबदल निरर्थक वादविवाद झालेले आपण बाचतों, हा 
शब्द भाषिंत प्रथम कां, कर्धी व कुठें आछा याच्याकडे आपण छक्ष दिलें 
तर आपणाकड़्न हास्यास्पद चुका होणार नाहींत, ठराविक अर्थानें रूढ 
झालेल्या एखाद्या शब्दार्चें स्वरूप निश्चित असलें पाहिजे; मग तें योग्य 
पुराव्याच्या अभावी आपब्याला सांपडलें नाहीं तर इलाज नाहीं, “ पान ? 
हा शब्द ग्हणजे अर्थवाहक ध्वनिसमुच्चय  पर्ण ? या शब्दापासून आलाः 
आहे, तो पण्य” या शब्दापासून आछा आहे असा व्यर्थ बाद आपणः 
घालत नाहीं; कारण ऐतिहासिक दृष्ठीनें, म्हणजे एक विशिष्ट अर्थ व्यक्त 
करणास्या ध्वर्नीच्या परिवर्तनाच्या दृष्टीनें, पर्ण” हा शब्द पान! या 
शब्दाच्या मुठाशीं आहे, हैं ज्ञान आपल्याला काले आहे. प्राचीन काछा- 
पासून आजपयेत तो कसकसा बदछूत आला, याचा पुरावा वेगबेगढ्या 
कार्ठी लिहिल्‍्या गेलेंल्या साहित्यांतून गोठा करून आपण त्याबदलछ 
आपली खात्री करून घेतली आहे, या शब्दाच्या परिवर्तनाछा छागणारे 
नियम इतर तशाच शब्दांनाहि छागूं पडतात, ध्वनि आणे अर्थ यांच्या 
बाबतींत 'पर्ण” या शब्दाकड्टन व्यक्त होणारी परंपरा पान! या शब्दा- 


प्‌ 


ध्वनिविचार 


-कड़नहि चालवकी जात आहे आणि या “ पान ? छाब्दानें इतर कांहीं 
अर्थ व्यक्त होत अगले, तरीहि ते कांहीं विशिष्ट बौद्धिक प्रवृत्तीना आणि 
नियमांना धरून होतात, असें दाखबून देंतां येतें; एवढेंच. नब्हे - तर 
अर्थाच्या दृष्ठीनें भाषेच्या रूढींत घड़न येणारा हा फरक हा भाषाशास्त्राच्या 
एका स्वतंत्र शाखेचा विषय आहे. 

अशा रीतीनें भाषेमागील बौद्धिक प्रवृत्तीची जाणीव ध्वर्नीच्या इति- 
हासाच्या ज्ञानाइतकीच अपरिहार्य आहे. म्हणून भाषेष्या शास्त्रीय स्वरू- 
पाचें यथार्थ आकलन होण्याष्ठाठी भाषेचा, म्हणजे ज्या परंपरागत 
ध्वरनीनीं समाज आपले व्यवहार चालवतो त्या ध्वनीचा इतिहास आपणि 
ती भाषा ज्या समाजाकड्न बोली जाते त्या समाजाच्या जीवनाचें पूक्ष्म 
ज्ञान आपण मिल्बलें पाहिजे, त्याचप्रमाणें एका विशिष्ट काव्ठांतीछ भाषेचें 
स्वरूप निश्चित करायचें असेल, तर त्या भाषेचा त्या काव्ांतीलू व्यव- 
हार किंदी व कोणत्या ध्वनींनी होत असे, तें दाखबून दिलें पाहिजे 

इतिहास, गणित, साहित्य इत्यादि शार्त्रें आज मान्यता पावलेलीं 
आहत; ती मान्यता अजून माषाशास्त्रालछा मिव्ठालेढी नाहीं. ध्वर्नीची 
माहिती मित्ठवण्यांत फायदा काय, हा प्रश्न सुशिक्षित लोकहि विचारतात 
आपणि भाषाशास्त्र, ध्यनिविचार यांसारखे विषय विद्यापीठांवून शिक- 
चण्याची कांहीं आवश्यकता भाहे, असें मोठमोठ्या शिक्षणतज्ञांनाहि 
चाटत नाहीं, ही उदासीनता उद्देगजनक आहे आणि ती छौंकर दूर होऊन 
या देशांतील विद्यापीठांत भाषेच्या शास्त्रीय अभ्यासाला योग्य तें स्थान 
मिल्ठलेल असें वाठत नाहीं, शिवाय अनेक अनधिकारी छोकांर्नी या 
विषयांत हस्तक्षेप करून त्यासंबंधीं इतके गेरसमज निर्माण केछेले आहेत 
कीं, त्या गेरसंमजांचे निराकरण करणें हेँंहि भाषाशास्त्रा्ें यथार्थ स्वरूप 
अंभ्यासकांच्या नजरेला आणणाय्या शिक्षकांचेंच काम झालें आहे 

अधिक ज्ञान मिठछ्विणें, न समजणाय्या प्रश्नांचा .समाधानकारक 
खुलासा करणें आणि जिज्ञासा जाएत ठेबून बुद्धीचा जिवंतपणा कायम 
ठेवणें, हैं खन्‍्या शिक्षणाचे कार्य आहे. बाहेरील जगाच्या निकट साज्नि- 
थ्यांत येण्याची संधि आपणाला आज -मित्ठाली आहे, परकीय भाषांच्या 


3 दस, रेडनन लक रल्‍माउ१८- पलक. 
कि 


आप 


प्रस्तावना 


अधिकाधिक अभ्यासानें आपणाला इतर समाजांची जितकी ओब्ठख होईल 
तितकी ती इतर कशानेंहि होणार नाहीं. परकीय भाषा शुद्धपणें बोलण्या- 
साठीं त्या भा्षेंतील ध्वनींचा नीठ अभ्यास करून ते ध्यनी बिनचुक: 


. डच्चारण्याची कवायतहि आपण केली पाहिजे, 


अर्थात्‌ भाषाशासत्र शिकतांना तें अमुक दृष्टीनें उपयोगी आहें गहणून 
शिकतां कामा नये, उपयुक्ततेच्या दृष्टीनें चालविलेले ज्ञानार्जन हैं शास्त्रीय 
संशोधनाच्या तत्त्वाला घातक आहे; कारण या बृत्तीनं संशोधन करणारी' 
व्याक्ति तें तन्मयतेनें आणि निरपेक्षपणें करू शकणार नाहीं, पूर्वी उपलब्ध 
नसलेलें ज्ञान प्रकाशांत आणपणें हेंच संशोधकार्चे कार्य असलें पाहिजे, तें 
निरुपयोंगी आहे, उपयोगी आहदे किंवा घातुक भहे, याचा काशथ्याकूट' 
करण्याचें त्याछा कारण नाहीं; कारण उपयुक्ततेच्या दृष्ठीनें होणारें संशो- 
धन सर्वांगीण होणें शकय नाहीं आणि ज्ञानांत सवोगीण भर टाकण्णें हैं 
तर जानवृद्धि करणारांचें काम आहे. 


मराठी भाषिंतून शास्त्रीय विषयांवरील अंथ लिहिणाप्या छोकांना एका 
महत्त्वाच्या प्रश्नाला तोंड द्यावें छागतें, हा प्रश्न परिभाषेचा होय, शास्त्रीय 
प्रगतींत मागासलेल्या समाजाच्या भाषेंत तें शास्त्र सुटसुटीतपर्ण ब्यक्त 
करण्याल्ना लागणाय्या शब्दांचा अभाव असणें, ही गोष्ट अत्यंत स्वाभा- 
बिक आहे. हा अभाव दूर केल्याशिवाय शास्त्रीय विषयांवरचें लेखन होणें 
शक्य नाहीं, तो दूर कसा कराबवा आणि स्वभाषेंतून जिशासूंना बेग- 
बेगरूया शास्त्रांचि ज्ञान अगर्दी सोप्या रीतीनें कसें करून द्यारवें, याबदल 
बिचार होणें जरूरीचें आहे. 


बेगवेगरूया शास्त्रांतील पारिभाषिक संशा गोंव्ठा करून त्यांचें हिंदी- 
करण करण्याचा कारखाना नागपूर येथें चाढूं आहे, पारिभाषिक संशांचे 
भारतीय प्रतिशब्द त्या त्या विषयावरील ग्रंथ लिहिले जाण्यापूर्वीच तयार 
करून ठेवले म्हणजे शास्त्ज्ञाना नवे शब्द शोधून कादठण्याचा त्ञास पडणार 
नाहीं, या सद्धेवनें प्रेरित होऊन हें कार्य हार्ती घेष्यांत आलेलें आहे, 


पण परिंणामकारक शास्त्रीय लेखनाछा ही पद्धत उपयोगाची नाहीं. 
| 


ध्वनिविचार 


रेँ म्हणजे आपल्याला परिचित असलेल्या शब्दसंग्रहाच्या मदतीनें 
शास्त्रीय प्रश्नांवर लेख लिहिले गेले पाहिजेत, विवेचनाच्या ओघांत सहज 
सुचलेछा शब्द हा मुद्दाम, बनविलेब्या पारिमाषिक . शब्दापेक्षां अधिक 
महत््वाचा होय, असे सहज सुचून रूढ झालेले शब्द भाषेची अर्थवाहकता 
वाढवतात आणपणि वाचकाछा फारसे परिश्रम न होतां समजतात 


संस्कृत धातूंबहून अथवा शब्दांवरून पारिभाषिक कोश तयार कर- 
ण्याची पद्धत अनिष्ट आहे, आधों शास्त्रीय विपयांचा नीट अभ्यास केलेली 
पिठी तथार झाली पाहिजि आणि केवछ भाषांतर करण्यावी आकांक्षा 
बाठगणारा" नव्हें तर शास्रांचा नीट अभ्यास, क़रून त्यांत अधिक भर 
घाल्ण्याच्या हेंतूनें संशोधनामागें लागलेला विद्वद्नन तयार झाला .पाहिजे 
भशा व्यक्तीकड्टन छिहिले जाणारे छेख. अथवा ग्रंथ हेच विवेचनाच्या 
आाणे पारिभाषेच्या दृष्टीनें आदश मानले पाहिजेत, शास्त्रीय साहित्य- 
निर्मितीच्या प्रारंभीच्या प्रयत्नांत परिभाषेविषर्यी एकबाक्यता नंसठी तरी 
हरकत नाहीं, पण या पहिब्या. प्रयत्नांतूनच हवी असलेली सामग्री आप- 
णारछा मिकछेल, अशा रीतीनें रूढ झालेले शब्द सर्वाना परिचित -होतील 
त्यांचें मूठ काय आहे अथवा त्यांचा खरा अर्थ काय आहे, हे वाद 
निरर्थक होंत, मुद्दाम नवे शब्द निर्माण करून रूढ असलेले शब्द शास्त्रीय 
नाहींत या सबबीवर काह्ून टाकणें अत्यंत कोंत्या बुद्धी्चे लक्षण आहे 

इतकें असूनाहि ज्या ठिकाणीं एखादा नवा शब्द आणर्णे अपरिहार्य 
ठरेल त्या ठिक्राणीं तो बोलभाषेंतील साधनांचा उपयोग करून बनवावा 
सामान्य वाचकाला परिचित अशा सुथ्सुटीत संस्कृत शब्दाचा प्रयोग 
केला तरीहि चालेल, पण ,ज्याचा अर्थ समजप्यासार्ठी त्याला संस्कृत 
शब्दकोशाकडे किंवा पारिभाषिक शब्दकोशाकडे धांव घ्यांवी लागेल असा 
शब्द टाछणेंच योग्य ठरेल, भार्षेतून शब्द कोशांत आला पाहिजे 
कोशांतून भाषेंत नब्हे 

अशा प्रकारचा प्रयत्न प्रस्तुत अंथांत करण्यांत आलेला ओहे, उदाहरण 
आपणि तात्त्विक विवेचन यांच्या मदतीनें नव्यानें उपयोगांत आणदलेलां 
शब्द स्पष्टपर्णें, समजेल अशी काल्जी घेण्यांत जाली -आहे आणि .हा नवा 


८ 
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प्रस्तावना 


शब्द फक्त विशिष्ट अर्थानेंच नबा असन एरव्हीं तो दुसत्या अर्थार्ने किंवा 
अरथार्नी भार्षेत रूढ आहे आणि साधारण सुसंस्क्ृत वाचकांच्या पारिचयाचा 
आहे, याकडेहि लक्ष देण्यांत आलेलें आहे, हा ग्रंथ हार्ती घेणान्या 
वाचकाला निदान संस्कृत व जुनी मराठी या दोन भाषांचा पारंचय 
असेल अशी अपेक्षा आाहे, जुन्या व्याकरण ग्रंथांत सांगितलेल निराव्य्या 

दांत सांगण्यासाठीं किंवा पूर्वीच्या ख्यातनाम लेखकांशी विरोध ,येईल 
असे प्रसंग टाढुन या ग्रंथांतीछ विवेचन कंलेलें नाहीं, भाषाशास्त्र म्हणून 
एकोंणिसाब्या शतकांत अस्तित्वांत आलेब्या समाजजीवनाच्या अभ्यासाला 
आवश्यक अशा नव्या शास्त्राच्या एका महत्त्वाच्या अंगाचें दिग्दर्शन या 
अंथांत केलेलें आहे. पाश्चात्यांच्या मतांबइछ अज्ञान, गैरममज आणि 
तिरस्कार असणारे लोक थोडे नाहींत, अशा .छोकांना या अ्ंथाच्या 
बाचनानें कदाचित्‌ कांहींहि नवें ज्ञान मिठ्णार नाहीं, परंतु जिशासु 
वाचकांसाठीं हा ग्रंथ लिहिलेला असब्यामुद्ें, पूर्वग्रह न ठंवताँ या 
विषयाकडे बव्णान्‍्या मूठभर विद्यार्थ्योना जरी याच्या बाचनानें कांहीं 
फायदा झाला आणि या विषयाचें अधिक सूक्ष्म ज्ञान मिव्ववण्याची इच्छा 
त्यांना झाली, तरी लेखकाला आनंद बादेल 


या ग्थांत ठिकठिकाणी आलेला 'प्राकृत! हा शब्द एका विशीष्ट 
समाजाची एका विशिष्ट प्रदेशांतली एका विशिष्ट कातठ्यंतली भाषा या 
आर्थनें ध्यायचा नसून, संस्कृत व मराठी यांची मघली अवस्था दाख- 
बणारी एक परंपरा या सामान्य अर्थानें ध्यायचा आहे, प्रदेश आणि 
काठ यारा अनुसरून प्राकृताचे अनेक भेद उपलब्ध असच्यामुक्ठे आणि 
या भेदांच्या निश्चित प्रदेशमर्यादा ब. कालमयीदा ठरवर्णं अजुन तरी 
शक्य नसल्यामुद्ठें प्राकृतः हा शब्द स्थूछ अर्थानेंच, म्हणजे संस्कृत 
( किंवा वैदिक ) भाषेंची उत्तरावस्था व आधुनिक आर्यभाषांची पू्वो 
बस्था या अर्थानेंच घेतला आहें. त्याचप्रमाणं मराठीचीं उदाहरणें लेख- 
काला पारिचित असलेब्या बोलींतर्ली आहेत, " 


शास्त्रीय अंथाचें वाचन करतांना तें प्रारंभापासून सुरवात करून क्रमा- 
ऋमानें शेवटापर्यत जात केलें पाहिजे, आपल्याला कुतूहूल असणाय्या 


हे 


ध्वनिविचार 


विप्रयाची माहिती देणारें पान उघड्न आणि तेंबढदाच भाग वाचून 
जिज्ञायूचे नेहमी समाधान होंईछ असें नाहीं, कारण पुढील प्रकरणांत 
आलेल्‍्या विवेचनाचे धागे मागील प्रकरणांत असतात, म्हणून अरे 
वब।चन अनेक वेढ्ठां गैरसमज आपि गोंघछ निर्माण करतें, 

पूव॑रचित ग्रंथांच्या अभ्यासाशिवाय आणि त्यार्नी ज्ञानांत टाकलेली 
भर लक्षांत घेतल्याशिवाय कोंणत्याहि शास््राच्या उत्क्रांतीची, प्रगतीची, व्‌ 
त्या शास्रापुें असणान्या न सुटलेल्या प्रश्नांची व त्यांतव्या अशात 
गो्टीची योग्य कल्पना येणें शक्‍्य नाहीं, ही कल्पना ज्याला नीठपर्णे 
आली असेल आगे भधिक ज्ञानाज॑नासाठी व संशोधनासारठी हैं. शास्त्र 
कोणत्या पद्धतीचा उपयोग करतें हें ज्याछा पूर्णपणें समजलें असेल, तोच 
तें शात्र आहे याहून अधिक पुढ़ें नेऊे शकेल, केवछ जुन्या भाषा शिकुन 
जुनें साहित्य वाचून आपस्या' तत्त्वांनी भाषेचा पुरावा हातावणाण्या 
पंडितांना आधुनिक भाषाशास्त्रांत स्थान नाहीं, केवठ वररुचि, हेमचंद्र 
किंवा लक्ष्मीघर यांचीं व्याकरणें बाचून भाषाशासत्र किंवा आर्यभाषांची 
उत्कांति यांचें यथार्थ ज्ञान होणार नाहीं, या ग्रंथांचा अम्यास भाषिच्या 
अभ्यासाचीं साधनें म्हणून अवश्य केला पाहिजे, पण व्यांतर्लें ग्राह्म किती 
व अग्राह्म किती हैं समजण्यासाठी शास्त्रीय बुद्धीचा विकास करणें अप- 


। रिहार्य भाहे. 


यासारठी शास्त्रीय विषयावरीरू जितके अधिक अंथ वाचतां येतील तेबढे 
बाचून आपकें ज्ञान शास्त्रीय प्रगतीच्या वेगानें वाढविप्याचा प्रयत्न केला 
पाहिजे, केबछ्ठ इंग्रजी ग्रंथ वाचून भाषाशास्त्राचें योग्य शान किंवा निर- 
निराठ्या भाषा, बोली, भाषासमूह इत्यादींबदल होणान्या अभ्यासाची 
पूर्ण माहिती होणे अशक्य आहे, पण इतर भाषांतून होणात्या मोल्यवान 
ग्रंथांचे अशान आपसल्या देशांत भरपूर असूनहि तें दूर करण्या- 
साठीं एखादी योजना कराबी असा विचार कोणाच्याद्दि स्वप्मांतसुद्धां येत 
नाहीं ही खरोखर कोंतुकाची गोष्ट आहे ! ' 

या ग्रंथाच्या सन्‍्वनेसार्टी ज्या ज्या ग्रंथांचा आधार घेतलछा त्यांतले 
मोजके आणि महत््वाचे अंथच आधारभूत ग्रंथांच्या यादीत सांपडतीलछ, 
५० 


' प्रस्तावना 


यांतील कांहीचा उपयोग पुष्कछ मोज्या प्रमाणावर झाला, कारण ते या 
'विषयावरचेच ग्रंथ होते; तर .कांहीचा उपयोग विवेचनाची सुलूभता 
बाठवण्याच्या दष्टीनें मा ज्ञाठा, पदटीपा अगदीं जरूर अशा उठिकार्णी 
खुलासा म्हणून किंवा अंथलेखनानंतर आठबलेला मुद्दा अथवा उदाहरण 
दाखल करण्यासार्ठी म्हणून दिल्‍या आहेत, ध्वनिविचाराचें स्थुरू ज्ञान 
करून देण्यासार्ठी आणि अप्रत्यक्ष रीतीने त्याच्याशी संबंध असणान्या 
लेखनादि विषयांचें स्वरूप तात्विक दृष्टीने वाचकांच्या नजरेला आणण्या- 
सार्ठी हा अ्रथ लिहिलेला आहे, म्हणून त्यांतीछ मुह्यांचा विचारहि स्थूछ 
दृष्टीनिंच केला पाहिजे, उदाहरणार्थ, 'धोटक” हा शब्द 'घोंडा? या शब्दाचें 
मूछ म्हणून देण्यांत आल्यास तो विवेचनाच्या सोयीसार्ठी आहें, असेंच 
त्या ठिकार्णी समजलें पाहिजे; कारण ऐतिहासिक दृष्टीने पाहिलें तर 
“घोडा? या शब्दाचे तें संस्कृतीकरण असर्णहि शक्‍य आहे, संस्कृतकार्ब्धी 
घोटक' या शब्दापासून निधाल्यास चालू काठ्ठांत ध्वनिद्ष्टया त्याचे काय 
'परिवतेन होईल, ए.वरढेंच 'घोटक” 'घोडा? यावरून समजून घेतलें पाहिजे 
या ग्रंथाला देण्यांत आलेल्या नांवाचादि थोडा खुलासा करणें इृष्ट 
ठरेल, ध्वनि! हा शब्द पदार्थविशानशासत्रांत आणि साहित्यशास्त्रांतहि 
वापरण्यांत येंतों, यांतव्या पहिल्‍या शास््रांत तो ' कर्णेद्रियावर विशिष्ट 
संवेदना घडवणाय्या छहरी ! या अर्थार्ने बापरछा जात अर्खून हाच 
. अर्थ एका मर्यादित क्षेत्रांत भाषाशासत्रांतील ध्वनींच्या अभ्यासालाहि छाप 
'पडतो, भाषाशासत्राच्या वेगवेगूया शाखांना विचार! हा. शब्द या 
अंथांत वापरण्यांत आला असब्यामुद्ठे भाषेच्या शासत्रांतीहठ ध्वनिविषयक 
डआाखेचा विचार करणाय्या अभ्यासाछा ध्वनिविचार! हें नांव दिलेलें आाहे 
अपूर्णता आणे दोध बांपायून हा ग्रंथ पूर्णपणं अलिपत आहे अ्सें लेखकार्चे 
महणणें नाहीं,ज्या शास््राचे संशोधन अजून बर्रेच्र व्हाय्चें आहे त्या शास्त्राच्या 
बाबतींत सर्वश्रेष्ठ भाषाशास्त्रशांनाहि असें म्हणतां येणार नाईी,.परंतु उपलब्ध 
असली माहिती या बिषयांचे स्थुलशान मिल्ठवूं इच्छिणास्यांसाठी शक्य 
पतितक्या सुबोधपणँ तिच्या शास्त्रीय स्वरूपाला कोणताहि बाघ न आणतां मांड- 
णयाचा प्रयत्न या ग्रंथांत केला आहे, एवर्देच फक्त ग्हणतां येणें शक्‍्य आहे. 


श्र 


ध्वनिविचार 


या अ्यांत देण्यांत आलेल्या आकृती कु. लीना डॉक्टर या विद्या« 
थिनीच्या आहेत, इंग्रजी मार्षेतील आंदोलन दाखविणारा जेम्स जॉइस 
यांचा उतारा महाराजा सयाजीराब विद्यापीठांतील ,इंग्रजीचे प्राध्यापक 
श्री, दि, द, माहुलकर यांनीं दिला, त्याचप्रमाणें हस्तलिखिताच्या कांहीं 
भागाचें पुनर्देंखन सो, कुमुद चौधरी यांनीं केले, .या सोचा मी 
आभारी आह 

मुद्रणप्रत तयार असतांहि ती प्रसिद्ध होण्याचा योग येण्यास काला- 
वधि छागला आणि शेवर्टी माझे हित्चितक मित्र डॉ. सु. मे, कच्ने यांनी 
मनावर पघेतलें नसतें तर अज्ञनहिं हा ग्रंथ अप्रकाशित . राहिठा असता 
शास्त्रीय ग्रंथाचा लेखक आपका ग्रंथ पुन्हां वाचू छागछा तर मध्यंतरीच्या 
का्गांत आलेल्‍्या नव्या. कव्पना, शानांत पडलेली भर आणि विवेचन- 
पद्धतींत सुचलेले फेरफार याछुद्ठे त्याछठाच आपलें लेखन असमाधानकारक॑ 
बाद लागतें, पुढील आबवृत्तीचा योग आब्यास या दृष्टीनिं आवश्यक ' अशा 
सुधारणा करता येतील, पण हा प्रथमावृत्तीचा .योंग आणल्याबदछू डॉ. कत्रे 
यांचे मनापासून आभार मानून ही प्रस्तावना पुरी करतों. 


बडोदें, | । की 
नारायण गोविंद काकेलकर 
१५-१-१९५५ दे विंद्‌ 
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लोड, कान क झसा:' 
( आकलन १) 


[पान ने. १ ] 


जज सी++ ६वसन्‍-क अकक भरपतरमयर 


है ५ कक सी अकाल अल कक पटक + 


)-सपब लाकर - -। «५ 


हि 5 वि 


हक के 0 अदा 
|. :” घ्वनिविचाराचा इतिहास | 


' ध्वानि उत्पन्न कसे होतात आएि त्याँच वर्गीकरण .कंसे केंलें  पराहिजे 
या बाबतींत जे ज्ञान, आज आपणांला आहे, त्याचा प्रारंभ कर्ची बे. कोर्ठे 
लो, हा प्रेक्ष: महत्वाचा' असछा 'तरी त्याचें उत्तर मिल्ठणे शर्र्य॑नाहीं 
भाषा हीं. ध्योनिरूप 'अंतून छेखनानें आपलें मनोगत व्यक्त कराये असेले तर 
बोलताना' ज्यों 'ध्वर्नीच्चा आपण' उपयोग करतों' ते ध्वनीत्'' लिहून दाख- 
बले पाहिजेत, ही कल्पना ज्यांच्या मनाँत॑ प्रथम आहीं ते. सात पंहिले 
ध्बानिवेत्ते होते. जगांतले प्रारंभी्चें लेखन चिंलमय होतें, भाषा ही ध्वर्नींनीं 
बनलेली आहें, हें या लेखकॉच्यां स्बंमीहिं नव्हतें; त्यांचें सर्व 'छक्ष मनुष्या- 
कड्न व्यक्त होणाय्या -विंचार्सवर केंद्रित झालें होते. विचार 'हा' एक 
मनोव्यापार असून तो दुसम्यांना आकलन ' होईल असें स्वरूप जर" त्याल्ा 
आ्ायर्चे असेल तर तें शानेंद्रियांना गोचर होंईल अंसें असलें पाहिजे, या 
मूलभूत तंत्त्वाचें ज्ञात करूंन.मरैण्य्रासाठी. मानधजातीला बौद्धिक पगंतिपथा- 
वर बराच प्रवास कंसोबा छागला.. होता, चिंत्रलेखनानें. विचार व्यक्त 
करणारा मनुष्य क्रमाक्रम्ानें बंणलेखमपसत येऊंन पोंचछा, म्हणजे- त्यानें 
विचार व्यक्त करणान्या साधनाओनें प्रथकरण करून त्यांतर्ली मूलभूत तर्च्वे 

शोधूत काद्ढी,. : ५ सब्जी ५ «०, 


ग्रीकांनी सेमिंट्िक' छोकांकट्टन 'त्यांचीं' लेखनपद्धाति उंचंछली, पण 
ती अवयवलेखनावंर आधारलेली अंसच्यामुछ भ्रीक भाषेच्या दृष्टीनें अपुरी 
थे असमाधोनक रक होती; त्यामुछे प्रथकरणाच्या तत्त्वावर त्यांनी या 
पेद्धतीवून प्रत्येक वर्ण: स्पंश्पणे व्यक्त. करणारी वर्णलेखनपद्धाति शोधुन 
, काढछी, ग्रीक व्याकरणकत्यॉनींफार जुन्या काव्ठापासून ध्वनींच्या अभ्या> 
'  साकडे लक्ष दिलें होते. परंतु हा अभ्यास ऐकलेब्या वर्णाच म्हणजे श्रतीर्चें 
वर्णन देणारो होंता आाणि त्यांनी केलेलें ध्वनींचे वर्गीकरण श्रतीच्या 
पृथकरणावर आँधारलेलें होतें ह 


र्‌ ध्वनिविचार 


भारतीयांनींहि आपली लिपि परकीयांकड्टन घेतकी; ही घटना ग्रीक 
लिपि निर्माण झाव्यानंतरची आहे. त्यांनींहि अतिशय कोौशल्यानें तिच्यांत 
योग्य तो बदछ करून आपल्या भाषिच्या लेखनाछा तिलछा पूर्ण समर्थ केलें; 
पण लिपीच्या आगमनाच्या आधी फार पूवीपासून भारतीयांनी आपलछा 
ध्वनिविषयक अभ्यास सुरू केला होता आणि ध्वनींचें योग्य निरीक्षण . व 


पृथकरण करून वेगवेंगव्ठे ध्वनी कसे निर्माण होतात आगे ते निर्माण: 


होतांना तोंडांतील अवयवांच्या कायकाय हालचाली होतात, याचे सूक्ष्म 
वर्णन त्यांनी करून ठेवलें होतें, या कारणांमुदे जरी त्यांनीं केवठ स्व- 


भाषेंतील ध्वनींचाच अभ्यास केला आहे, तरीहि त्यांना वर्णनात्मक ध्वनि-, 


विचाराचे अध्वर्य म्हणण्यास कोणतीच हरकत नाहीं 


, अशा रीतीनें ध्वनिविषयक ज्ञानाच्या बाबरतीत भारतीयांनी विलक्षण' 
प्रगति केली असली, तरी त्यानंतर त्यांनीं या शासत्रांत कोणतीच भर. 
घातली नाहीं. आजचें ध्वनिविषयक ज्ञान सर्व॑स्वी पाश्विमात्य विद्वानांच्या: 


अविश्रांत परिश्रमार्चेच फल आहे 


युरोपांतील शिक्षणक्रमांत एकोणिसाव्या शतकापर्यत औक' व्याकरण- 
कर्त्याचें ध्वनिवर्णन शिकवण्यांत येंत असे; पण संस्कृतचा शोध” छापून' 
प्रीक, लेंटिन इत्यादि भाषांशीं असलेला तिचा संबंध लक्षांत येतांच' 
तुलनात्मक व्याकरणाला प्रारंभ झाठा आणि ध्वनिवर्णनाची मारतीय॑ 


पद्धत स्वीकारून उच्चारदृष्टया ध्वर्नीचा अभ्यास व वर्गीकरण करण्यास 
सुरवात झाली, परंतु शरीरशाखत्रा्ें ज्ञान असणाय्या तज्ज्ञांनीं या विष- 
यांत लक्ष घालीपर्यत ध्वनिविचारानें फारशी प्रगति केछी नाहीं 

१८५६ मध्यें जर्मन शरीरशास््रश्ष ब्रेक याचा दरीरशास्राच्या इष्टीनें 
या विषयाचें विवेचन करणारा एक ग्रंथ प्रसिद्ध झालठा, १८५७ पापून 
१८६९ पर्यत चेक शरीरशास्त्रश्ञ चेर्माक्‌ यानें या ज्ञानांत महत््वाची भर 
घातली, स्वरनालिका आणि कंठ यांचें ध्वनिविषयक कार्य आणि अनु- 


नासिकें निर्माण करण्यांत ताहपटाकड्डन होणारें कार्य, याबदलरूचें श्रेय: 


त्याढा दिलें पाहिजे, १८६२ मध्यें हेल्महोल्त्स या जर्मन शार््रशानें स्व॒रां- 
विषयीं महत्त्वाची माहिती देणारा ग्रंथ छिहिला आणि स्वरांतीक भेद 





ध्वनिविचाराचा इतिहास . 


स्पर्शस्थानापेक्षां ठशाचा अधिक आहे आणि हा ठसा तोंडांतील पोंकब्ठीच्या 
विशिष्ट आकृतीनें निर्माण होतो हैं दाखबून दिले, यान सुमाराला आपल्या 
शा9096 579०6०० (१८६७ ) या ग्रंथांत बेद्‌ या इंग्रज प्राध्यापकारने 
वर्णाच्या, विशेषत: स्वरांच्या उच्चारक्रियेचे वर्णन दिलें, १८७६ मर्ध्यें 
जर्मनशासत्रज्ञ झिफेरस यानें आपब्या घ्वनिविचारावरीलछ गथांत आपब्यापवी 
होऊन गेलेल्या तज्शांच्या शोधांच्या मदतीनें या शास्त्रांत झालेली' प्रगति 
दाखवून दिल्‍ली 

सस्‍्वीट वगेरे अंथकारांनीं या शाख्रानें ठावलेले शोध जनतेसमोर ठेव+ 
ण्यास मदत केली, पण १८८५ च्या सुमारास शांख्रशांना जाणीव झाली 
कीं आपलें कार्य अत्यंत मंदगतीने चाललें आहे आपणि तुलनात्मकः 
व्याकरणाच्या प्रगतीछा साह्मभूत असा अधिक प्रकाश ध्वनिविचारांतील 
प्रश्नांवर टाकणें आवश्यक आहे, ही जाणीव: होंतांचः इतर शास्त्राप्रमाणेँ 
आपणहि यांत्रिक साधनांच्या मदतीनें स्वतःच्या विषयाचा अभ्यास कराया 
आणि त्याचें स्वरूप अधिक स्पष्ट व सूक्ष्म करावें, असा विचार अनेक 
शास्त्रशांच्यां मनांत आला; पण त्याछा परिणामकारक असें मूर्त स्वरूप 
देण्याचें श्रेय झसूलो या भाषाशास्त्रशाला आहे, ध्वर्नीना यंत्राच्या साहाने 
दृश्य स्वरूप देऊन त्यांतल्या बारीकसारीक भेदांचा अभ्यास करण्याकडे 
जिज्ञासूंच छक्ष लागलें आणि आतांपर्यत भाषाशास्त्राविषयीं उदासीन अस- 
लेल्या शरीरशास्त्रश्ञांच्या हातीं गेलेला ध्वनींचा अभ्यास शरीरशास्राचीः 
मदत घेऊन भाषाशास्त्रज्ञांनी स्वतःच सुरू केला, सध्यां आपण यः यांत्रिक 
ध्वनिविचाराच्या युगांतव आहों 


मात्र केवढछ यंत्राचा उपयोग करून ध्वर्नीचा अभ्यास आपणांला करता 
येणार नाहीं. यंत्राचा उपयोग ध्वनिविचाराचें सूक्ष्म निरीक्षण करण्या- 
साठीं आह आणि ध्वनिविचार ही भाषाशासत्राची शांखा आहे, भाषा- 
शासत्राचा अभ्यास करंतां करतां उद्भवणाय्या ध्वनिविषयक प्रश्नांचे 
अधिक समाधानकारक' ज्ञान करून घेंण्यासा्ठी अस्तित्वांत आलेलें एक 
साधन रहणजे यांजिक ध्वनिविचार, भाषाविषयक प्रश्नांच्या केवछ तात्विक 
अभ्यासानेंहि ध्वनिविषयक माहिती मिद्गं शकते आणि हैं तंत्वग्रहणच पुढें 


है: *  . ध्वनिविचार 


यंत्राच्या साहानें अधिक “निश्चित रूप धारण करूं शकतें, फेर्दिनां द सोसूँर 
था केवछं- चिंतनशील शास्त्जज्ञाज्या लेखनावरून ही. गोंष्ट स्पष्ट दिसून येते 

हा नुसत्या ध्वनींच्या वर्णनात्मक अभ्यासाचा इतिहास झाला, पण 
चेगवेगजू्या भाषांतील ध्वनींच्या इतिहासाचेंहि एक शास्त्र आहें, भाषांचा 
इतिहास, त्यांची परस्परांशीं तुलना, यांच्या आधारावर हूँ शास्त्र 
उमारलेले आहें 3 

उदाहरणार्थ, मराठींतीछ॒ क हा वर्ण कसा उच्चारछा जातों, तो 
निर्माण होतांना तोंडांदील अवयवांच्या काय हाल्चाली होतात, जिमेच्या 
कोणत्या भागाचा टाढूच्या कोणत्या भागांछा स्पर्श होतों, ही माहिती 
द्वेण्याचें काम घर्णनात्मक ध्वनिंविचाराजे आहें, पण मराठींतीर क हा 
ध्दानि' ऐतिहासिकदृष्टथा मूल कोणत्या ध्वनीपासून कसकसा बदलत 
आजच्या अवस्थेला येऊजन पोंचछा, याची माहिती देण्याचें काम ऐति- 
हासिक ध्वनिविचाराच आहे, एकनच ध्वनि कालांतरानें बदछत जाऊन 
भिन्न प्रदेशांतं 'मिन्न रुपँ घारंण करतो; या उत्कांतीचा अम्यासहिं ऐति- 
हासिके अभ्यासच आहे' अशा रीतीनें निमौण झालेस्था भिन्न रूपांचा 
तुलनात्मक अभ्यास करणें- दोन एकवबंशीय भाषांन्दी तुलना करण, हाषहि 
अभ्यास ऐतिहासिक 'स्वरूपाचाच' भहे 


ऐतिहासिक घ्वनिविचारानी सुरुवात तुलनात्मक व्याकरणापासून होते 
महणून या व्याकरणाचा निर्माता बॉप्‌ याला हैँ श्रेय अप्रत्यक्षप्ें जातें 
अप्रत्यक्षपणं म्हणप्यांचें कारण हें कीं बॉपू स्वतः ध्वनिविचारश नव्हता 
पण १८१८ मथ्ये डनिश शास्त्रज्ञ रास्कू यानें संस्कृतंचे शान नसतांहि 
जमानिक भाषांचा आऔक, छेंटिन, स्छाव्ह या भाषांशीं असलेछा संबंध 
दांखविला, यानंतर चारन्च वर्षीनी आपब्या जर्मन व्याकरणांत ग्रिम्‌ यानें 
स्थाच्या नांवानें प्रसिद्ध असलेला महत्वाचा ध्यनिविषयक सिद्धांत मांडछा 
आपि आधुनिक भाषाशांस्रावे बीजारोपण केलें 
, १८३३ मध्यें पॉद यानें ध्वरनिंविचाराच्या ऐतिहासिक शांत व्युत्पतत्ति 
थां विषेयाच्ी भर घांदून तुलनात्मक ध्वनिविचाराक्म प्रारंभ केला, पण 


सह 


ध्वनिविचाराचा इतिहास ष्ट 


आतांपर्यतचा: ध्वनिविचार लिपीनी व्यक्त होणास्यां -अक्षरांमोंबर्ती झालाः 
होता. अक्षरांकडे लक्ष न देता तें उच्चारांकडे देण्याची शास्त्रीय दृष्टि इछाय- 
शर यानें प्राम करून दिली, ध्वनींच्या परिवर्तनाचें नियम. स्थिर आणि 
निश्चित आहेत असे ग्रहीत धरून तुलनेच्या तत््वावर इंडोयुरोपियनचें .पूर्ब- 
रूप निश्चित करण्यांचा त्यानें प्रयत्न केला, आणि या वंशांतीछ प्रत्येक 
भाषेच्या वेगवेगनया प्रदेशांतील उत्क्रांतीचा इतिहासहि नजरेसमोर ठेवछा 

याच काछांत शरीरशास््रज्ञांनी वर्णनात्मक ध्वनिविचारांतः वरीर प्रगति 
केली होती. झिफेर्सचा ध्वनिविचारावरीछ ग्रंथ तर बरींच बर्षे प्रमाणभूत 
माना जात होता 


१८६३ साली डनिश गणितज्ञ ग्रासमान यानें संस्कृत, औक आपणिः 
जर्मानिक या भाषांतीठ सकृदशनी अनियमित . घाटणाग्या स्फोय्काँचे' 
स्पष्टीकरण केलें आणि १८७७ मध्यें त्याच्राच देशबांधव ब्हेनर' यानें 
इंडोयुरोपियन भाषेंतील आधाताचा तिच्या, पुढील, अवस्थेबर होणारा 
परिणाम दाखबून दिला, अशा रीतीनें अनियमित रूपें आणि अपवाद 
यांच्यामागी विशिष्ट परिस्थितीच अधिकाधिक ज्ञान होऊन ध्वनिपरिवर्त 
नाचें शास्त्रीय म्हणजे नियमबद्ध रूप अधिकाधिक मान्य होत चाललें | 
शेर , ऑस्ट्हॉफ, बगमान्‌ यांच्या संशोधनांनी ही गोष्ट अधिक स्पष्ट झाली, 


कर 

याच तत्त्वाच्या आधारावर इंडोयुरोपियन भमार्षेत असछेल्या एवं ओ 
या स्वरांचें अस्तित्व (ते संस्कृत भाषेंत नष्ट झालें असूनहि ) सिद्ध 
करण्यांत आलें, हा शोध १८७७ साली फे, द सोसूर व कोलित्स यांनीं 
प्रसिद्ध केला, इंडोयुरोपियन व्यंजनांचाहि अधिक' अभ्यास होऊन या मार्षेत 
दोन क्‌ होते असें आस्कोली यानें दाखवून दिकें, १८७६ मध्यें ब्रुगमान्‌ 
यांनीं असें निदशनाछा आणलें कीं संस्कृत व ग्रीक या भाषांतील अच्या 
जागी कांहीं ठिकाणीं इंडोयुरोपियन भाषांत अनुनासिक वर्ण सांपडतात, या 
सूचनेच्या दिशेने जाऊन १८७८ मध्यें सोसूर यांनी इंडोयुरोपियन स्व॒र- 
पद्धतीवरील आपला सुप्रसिद्ध प्रबंध लिहिला. या वेढीं त्यांचे वय एकबीस 
होंतें, या गअंथार्चे महत्व हैं कीं इतर ग्ंथांप्रमाणें परस्पराशी संबंध नस- 
लेल्या वेगवेगछ॒या शोधांनी तो मरलछेला नसून ध्वानिविचारांतीछ एका 


हू  ध्वनिविचार 


निश्वित विषयाचा पूर्ण आणि पद्धतशीर अभ्यास त्यांत प्रथमच आहलेछा 
आहे, एका विशिष्ट मार्षेतील एका विशिष्ट वर्णसमुच्चयाचा शास्त्रीय अभ्यास 
करून त्यांनों भाषांच्या पद्धतशीर अभ्यासाढा चालना दिल्‍ली, 


.. १८८९ सार्ली सिमट यानें दोन मिन्न भाषांत दिसून येणास्या एकाच 
स्वरूपाच्यो घटनेचा तुलनात्मक अभ्यास बाह्य स्वरूपाच्या आणि अर्थाच्या 
इृष्टीनें करून दाखविला, १८९५ मध्यें ग्रामाँ यांनीं ध्वनिविषयक नियमांन्ची 
व्यापकता सिद्ध केली आणि ध्वनिविषयक घटना या बाह्मतः वेगवेगब्या 
भाषांत भिन्नमिन्नं असल्या तरी त्या सवोच्या मागील तत्त्व एकच करें 
आहे, तें अभ्यासकांना पटवून दिलें, १९०१ सार्ली मेये यांनी विसदशी- 
करणाचा नियम शोधून काढला आपि हीं व्यापक तस्वें शोधून काठण्यान्वी 
परंपरा अजूनहि चालू आहे 


मृतभाषांचा खोल अभ्यास आणि विद्यमान बोलीचें सूक्ष्म निरीक्षण 
यांच्या साह्यानें अज़न पुष्कठ करता येण्यासारखें आहे. दीर्घ॑ व्यासंग 
आंगि चिवटपणा या दोन ग़ुणांनीच योग्य शासत्रीय ज्ञान मिव्ठविलेले 
जिजशासु संशोधक हें करू शकंतील 


किक पक हमर गशिर शिरर क। 38; कब जनक की. 


बाधा पालक न १ + कक. 


के अल जा ० लिए मल कफ ० ० लक 


प्रकरण पहिले. 
ध्वनिनिर्मिति 


सामुदायिक जीवन हैं मनुष्यप्राण्याचें एक्‌ वेशिष्टथ आहे, मनुष्य- 
प्राण्यांच्या समूहाला समाज ही संज्ञा आहे, या समाजाचें जीवन शक्य 
तितकें सुछमभ व्हार्वें यासाठीं अनेक परंपरागत आचार निर्माण झाहे 
आहेत आपणि संस्था निर्माण करण्यांत आब्या आहेत, सहजीवनाच्या 
संवयीमुदेच विवाह, शिक्षण, शासनपद्धाति इत्यादि संस्थांची आवश्यकता 


भाषून त्या अस्तित्वांत आल्या आहेत, सहजीवनांत लछोकांचा अनेक 


कारणांनी एकमेकांशीं संबंध येतो, अनेक गोष्टीत एंकजुटीनें वागण्याची 
स्यांना आवश्यकता भासते, असें असल्यामुके ज्याज्या साधनांनी सामा- 
जिक व्यवहार व्यवस्थित होऊन समाजाची प्रगति होईछर तींती साधनें 


उपयोगांत आणणें हैं मानवी जीवनाचें एक मूलभूत तत्वच बनलें भाहे, 


या साधनांत भाषा या नांवानें परिचित असणास्सा साधनाछा बरेेंचच 
बरखचें स्थान यावें छागेल, विवाह्ादि संस्थाप्रमाणें भाषा ही देखील एक परं- 
परागत सामाजिक संस्था आहे, म्हणून सामाजिक संस्थांचे सामान्य नियम 
तिलाहि छागूं पडतात, भाषेचा अभ्यास करतांना तिचें हैं सामाजिक 
स्वरूप आपण एकसारखें लक्षांत ठेवलें पाहिजे, परंपरागत अशा एका 
विशिष्ट ध्वनिसमुच्चयानें एक विशिष्ट कल्पना व्यक्त 'करण्याचा संकेत 
पाठणारा मानवसमूह म्हणजेच एक विशिष्ट भाषा बोलणारा समाज, 
प्रत्येक भाषेची परंपरा ही त्यात्या समाजापुरती मयादित असते, परंतु 
सहजीवनाचें सर्वश्रेष्ठ आणि अपरिहार्य साधन म्हणून ध्वनींच्या साधानें 
व्यवहार चालवणें हैं बहुतेक सर्व ज्ञात मानवसमाजांत रूढ असब्यामुर्के 
आणि बाह्यतः . परस्परभिन्न वाटणान्या संस्कृतीमागील मानवी जीवन 
आर्थिक गरजा, भावना, आकांक्षा, या व इतर बाबतींत विलक्षण सारखें 
अंसल्यामुछें मनोगत व्यक्त करण्याचें साधन म्हणून: उपयोगांत आणल्यां 
जाणाय्या वेगवेगव्या- भाषांच्या अभ्यासानंतर सर्व भाषांना छागूं पडणारी 


८ ध्वनिविचार 


तत्वें भाषाशासत्रशांनी शोधन काढलीं आहेत, -ध्वनींच्या साहमानें बनविलेले 
संकेत वापरून व्यवहार चालवणें हें सर्व॑ भाषांमष्यें आढलणोरें आद्य 
तत्त्व आहे; म्हणून ध्वनींचा अभ्यास ही भाष़ाशासत्रा्चे यथार्थ शान करून 
देणारी पहिली, सबवोत आवश्यक आणि अपरिहार्य गोष्ट आहे, 
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सर्व प्राण्यांमध्यें मनुष्याचे श्रेष्ठटवप्रस्थापित करणारी दोन. कारणें 
आहेत, एक त्याचा हात, दुसरें त्याची भाषाशक्ति 

स्व॑तःच्या हाताचा मनुष्य वाठेल त्याप्रमाणें उपयोग करूं शकतो 
त्याला झाडावरचें फछ हवें असेल तर हातांत काठी बेऊन तो तें पा 
शकतो, पश्चयांप्रमाणें चोचीचा प्रहार करूम किंवा जनावरांप्रमाणें चाबा 
घेऊन त्याढा त्या फलावर असल्या जागींच हछा चढवावा लागत नाहीं, 
तो तें अप्रत्यक्ष रीतीनें मिव्ठवूं शकतो, त्याच्या हाताच्या विशिष्ट रचने- 
मुछें हैं शक्य झालेलें आहे, माणसाची बौद्धिक प्रगति इतकी झालेली 
आंहे कीं साध्यप्राप्तीसाठी त्याला स्वतःछा साध्याकडे जाबें छागत नाहीं 
साधनाचा उपयोग करून तो तें गांठ शकतों 


भाषाशक्ति हैं अशाच प्रकारचें दुसरेँ एक साधन आहे, आपकद्या 
मर्नांतली इच्छा ध्वनिरूप साधनानें मनुष्य दुसम्याकडे व्यक्त करू शकतो 
आपि आपकलें इच्छित मिव्ठवूं शकतो 


साधनाचा उपयोग करून साध्य गांठणें हें मनुष्याच्या श्रेष्ठ त्वाच्या 
वरीछ दोन कारणांमागील सामान्य तत्त्व होय, साधनाचें महत्त्व मनुष्याच्या 
जीवनांत इतके आहे कीं नव्या साधनांचा शोध छावणें अथवा ती तिर्माण 
करणें या दृष्टीनें. मानवजातीचा होत राहिलेला विकास हाच मानवी 
संस्कृतीचा खरा इतिहास होय, असें म्हणण्यास हरकत नाहीं. व्याक्ति 
रवतःचें साध्य. मिव्ठवण्यासाठीं जें साधन हुडकून- कादते :त्याचें स्वरूप 
अनिधित असण्णें शक्य आहे, झाडावरचें फत्ठ पाडण्यासाठीं कोंणी काठीचा 
उपयोग करीछ, दुसरा एखादा अचूक नेम मारून तें दगडानें पाडील 
तर तिसरा स्वतःव झाडावर -चढून तें हातानें तोड़न बेईल : 


से > ० अन्न नननाओ |. पककुछी 0 वगय | विकल्प 


"रू यूइपामएछाछलकमापर» हुक “उसपर णा पचुचक ५... ९“ कनपिवमलायरा+कारप्यकाण:क०-थात पाप: शसर लाल बगबिका हे चड पयाट कल, अभायिल्‍म:/वटिकट - *+ 


ध्वनिनिर्मिति 2 


पण व्यक्तीच्या व्यबहारांत असगारे हें स्वातंत्रय -सामांजिक जींवनांत 
नसतें, सामाजिक जीवनांची सफलता सर्वोर्नी एकाच प्रकारच्या साधनांचा 
उपयोग करण्थावर अवलूंबून असते, या सर्वमान्य साधनाछा सांसाजिक 
संस्था भें म्हणतात । ह 
एक विशिष्ट समाज एका विशिष्ट भाषेचा* उपयोग करून आपले व्यव- 
हार करत असतो, भाषा हा प्रत्येक समाजाचा परंपरागत वारसा झाहेः 
त्यांतले संकेत सोनी पाठ्ठले पाहिजेत,. त्यांत व्यक्तिस्वातंत््याला वांब्र 
नाहीं; म्हणून वरील विवेचनाच्या आधारानें भाषा ही देखील . एक 
सामाजिक ' संस्था आहे हैं कबूल करावें छागेठ, ही सामाजिक संस्था 
आपकलें कार्य कसे करते हें आपण्णांछा पहायचें आहे क 
समजा कीं तहान छागब्यामुदें आपणाला पाणी पिण्यान्ची आवश्यकता 
भासली, तर आपणाढला पाणी हवें आहे ही इच्छा आपण ध्वनिरूप 
साधनानें दुसन्याकडे व्यक्त करूं शकतों व ती पुरी करून घेऊं शकतों. 
या कार्यमालिकेंतले सर्व टप्पे आपण पाहूं : तहान छागतांच पाणी 
पिष्याचा विचार मनांत येतो; तो सफल व्हाबा अशी इच्छा' त्यानंतरं 
निर्माण होते; त्यामुछें ती दुसन्‍्याला कव्ठविण्याववा प्रयत्न घड़न येतों 
त्या प्रवत्नाचा परिणाम ध्वनिरूपानें मूर्त स्वरूपाछा येणें याचे नांव भाषा 
परंतु ध्वनिरूपानें व्यक्त केलेलां विचार जोंपयंत श्रोत्याछा ऐकं' गेलेला 
नाहीं तॉपर्यंत वक्‍त्यानें आरंभलेलें कार्य-म्हणजे. ध्वानिरुपानें भापलें मनो- 
गंत दुसय्याल्ा .कंव्वण्याचा प्रयत्न- पूर्ण झालें असे म्हर्णतां येणार' नाहीं 
ध्वनिरूप विचार ऐकूं येणें याछा श्रुति असे म्हणतात, तो श्रोत्याढा 
कल्णें याचें नांव आकलन. भाषिेंचा . स्बोगीण अभ्यास करप्यासाी 
विचार, इच्छा, प्रयत्न, भाषा, क्षति आणि आकलन या. तत््वॉच योग्य 
ज्ञान करून घेतलें पाहिजें, येथें हें छक्षांत ठेवलें पाहिजे कीं. वकक्‍त्याच्या 
विचाराचें आकंलन केव७ तो ऐकून होत नाहीं, तर ज्या ध्वर्निपरंपरेचा 
तो उपयोग करतो ती श्रोत्याच्या परिचयाची असली तरच हैं आकलन 
होणें शक्य आहे, वक्‍ता आणि श्रोता एकाच ध्वनिपरंपरेचा 'लफ्योंग 
करणारे, म्हर्णजे एंकच भाषा बोलणारे व समजणारे असले पाहििजेत,...:: 


१० ध्वनिविचार 


.  या.ठिकाणीं मात्र यांतत्या एकाच तत्त्वाचा विचार करायचा. आहे, 
'तें म्हणजे ज्या साधनानें विचार व्यक्त होंतात तें साधन, अर्थात्‌ ध्वाने. 

कर्णेंद्रियावर एक विशिष्ट प्रकारची संवेदना. घडवणाय्या वायुलहरीना 
'स्वनि असें म्हणतात, पदार्थविज्ञानशासत्राच्या नियमानुसार अनेक प्रकोरें 
या. लरी निर्मोण होण्याची व्शक्यता असते; परंतु घड्याव्ठाची. टिकटिक, 
पक्ष्यांची किलबिछ, . ढगांचा गडगडाट, झाडांचीं पानें सतसव्ण्यामुद्धे 
डोणारा आवाज, प्ातूवर आघात होऊन उत्पन्न झालेल्या नादलहरी, 
इत्यादि .ध्वनी , भाषाशास्राच्या क्षेत्रांत येत नाहींत, आपले मनोगत व्यक्त 
करण्याच्या हेतूनें मनुष्याच्या तोंडांतून बाहेर पडणाप्या ध्वनींचान्च विचार 
या शासरांत केला जातो, म्हणुन या ध्वनीचें प्रथकरण व वर्गीकरण 
करणें, तो निर्माण. कसा होतो हें पहाणें आणि तो जेथथें निर्माण होतो 
त्या मनुष्याच्या अवयवांचा परिचय करून घेणें, ही ध्वनीचे योग्य ज्ञान 
गीण्याला छागणारी स्वांत महत्त्वाची गोष्ट आहें, ज्या अवयवांचा आणि 
नेसर्गिक -साधनांचा उपयोग करून मनुष्य ध्वनि निर्माण करतो 
ज्यांना ध्वनियंत्र ही संशञा आहे., या यंत्राची हाठचाल कशी घडते, त्याचे 
अहत्त्वाचे भाग कोणते आणि ध्वनींत भेद उत्पन्न होण्याचीं कारणें कोणती 
यांचा विचार ध्वनी मूलभूत स्वरूप समजण्यासाठीं केला पाहिजे 
. एखादा ध्वनि ऐकब्यानंतर पृवपरिचय असहथास तो कोणत्या घट- 
कांचा बनलेला आहे, हैं स्थूलमानानें आपणाला सांगतां येतें, राम 
( उच्चारांत राम्‌ ) हा शब्द उच्चारतांच त्यांत र, आ, म्‌ हे तीन 
मूलभूत ध्वनी आहत; किंवा सीता या शब्दांत सू , ई, त, आ है चार 
मूलभूत ध्वनी आहेत, हैं सामान्यपर्ण कोणताहि सुशिक्षित मनुष्य सांघू 
शकेछ, या मूलभूत ध्वर्नीचें यापेक्षां अधिक प्रथकरण करणें श्रोत्याढा 
हाक्‍्य नसतें, अशा- रीतीनें बाह्यतः एका ठराबिक मर्यादेपलिकडे ज्यांचें 
अधिक प्रथकरण करणें शकय नसतें त्या अविभाज्य ध्वनीना वण असें 
ऋणतात 

अश्ा रीतीनें व्यनीचें प्रथकरण जरी श्रोत्याकड्न होत असलें तरी त्याचा 
याहूत्र. अप्रिक अभ्यास -करण्यासार्ठी ध्वानि जेथें निर्माण होतों तेथेंच, म्हणजें 
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वक्त्याच्या ध्वानियंत्राकडेच, आपणाला छक्ष दिलें पाहिजे; कारण ध्वनीं- 
सील भेद समजण्याें कार्य जरी कानांकड्नन होतें, तरी उच्चाराच्या 
दृष्टीनें त्यांत असलेले फरक बोलणास्या व्यक्तीच्या ठिकाणीच आपणाला 
सांपडतात, वेगवेगलया ध्वनीचें स्वतंत्रपणें पूर्ण ज्ञान होण्यासाठी ध्वनि: 
यँत्राच्या रचनेची आणि हालचालीची सूक्ष्म माहिती आपण करून 
घेतली पाहिजे, 


येथें बोलणें व.ऐकणें या दोन क्रियांनी ध्वनिव्यापाराचीं दोन टोकें- 
प्रारंभ व शेवट-दर्शवर्लीं जातात, म्हणून आपण आधी त्यांचे स्वरूप 
थोडक्यांत समजावून बेऊे, ह 

ध्वनि निर्माण झाल्यापात्तन तो ऐेकूं येईपर्यत त्याछा तीन अवस्थांमधुन 
जावें छागतेंः 


निर्मेति किंवा उक्ति म्हणजे वक्‍त्यानें ध्वानि निर्माण करणें; 

हति म्हणजे तो वक्‍्त्याच्या तोंडापासून श्रोत्याच्या कानांपर्यत जाऊन 
पोंचणें; आणि | 

श्रुति महणजे तो श्रोत्यानें ऐकणें, | 

मनुष्य मुका असेल तर निर्मिति.होणार नाहीं, म्हणजे तो बोरूं शकणार 
नाहीं. बोलणारा, व ऐकरणारा एकमेकापासून फार अंतरावर असतील तर 
दृति होणार नाही, म्हणजे, बकक्‍्त्याचा आवाज श्रोत्याच्या कानांपर्यत जा।ऊन 
पॉचणार नाहीं. वक्ता ज्याच्याशीं बोछढतो तो मनुष्य बहिरा असेल तर 
श्रुति होणार नाहीं, महणजे व्रक्‍्त्यावें बोलणें त्याढा.ऐकूं येणार नाहीं, 


यांपैकों हवति आणि श्रुति यांचा विचार भाषाशा््रांत' होत नाहीं, 
फक्त निर्मितीचाच होतो, ध्वनियंत्राच्या साझानें  मनुष्याछा कोणकोंणते. 
वर्ण निर्माण करतां येतात, ते करे निर्माण होतात व त्यांचें वर्गीकरण 
केसे करायचें या गोशैचा सामान्य विचार भाषाशास््राच्या ज्या शार्खेत 


* करण्यांत येतो तिला ध्वनिविचार.असें म्हणतात, हा अभ्यास कोणत्याहि 


एका विशिष्ट भाषेंतील ध्वनीचा नसतो, एका. ।विशिष्ट भार्षेतीलू ध्वनींचा 


श्र ध्वनिविचार 


विचार त्यां, भाषेच्या व्याकरणाकड्डन होत असून अशा अभ्यासाला 
व्णविचार हें नांव आहे 


श्वासोच्छूसाच्या नेसर्गिक क्रियेचा उपयोग करून मनुष्य ध्वनि निर्माण 
करता, शरीराच्या ज्या भागांत हवा खेब्ठते ते सर्व भाग आणे या 
भागांशी ज्यांचा निकटचा संबंध येतों ते स्व अवयव, हीं ध्वनिनिर्मि- 
तींचीं आणि ध्वनींतील भेद दर्शाविष्याचीं मूलभूत साधनें आहेत, छाती वे 
पोट, फुप्फु्से, श्वासनलिका, कंठ, घसा, ताहपट, तोंड आणे नाक, हे 
भ्वनियंत्राचे मुख्य घटक आहेत श्वासोच्छास चालू असतांना हवा फुप्फु- 
सांत सांठविण्याचें आणे बाहेर सोडण्याचं काम एकसारखें चालूं असतें 

प्रथम उच्छासातरोबर नाकपुब््यांच्या वाटेनें हवा टाक्ूच्या वर अस- 
लेल्‍्या नाकाच्या पोकर्ठीत येते, तेथून ती ताछुपटाच्या ( म्हणजे “पडजी* 
भेच्या ) मागीरू पशांत येते. तेथुन कंठप्रदेशांत आल्यावर तिच्यापुढे दोन 
भिन्न मार्ग उमे रहातात, त्यांपेकी एक गब्याच्या पुढच्या भागाढा असन 
त्यांतून हवा फुंप्फुसांत प्रवेश करते; याछा. श्वांसमागं असें महणतात 
याच्याच मागच्या बाजूल़ा दुसरा मार्ग असून या मार्गोतून आपंण खाह्लेलें 
अन्न आंतब्य[ंत प्रवेश करतें; याठा अन्नमांगे ही संशा आाहे, अंन्न तोंडा- 
वाटे धअन्नमागोत उतरत असतां जिभेच्या मागीछ टोंकाला असलेलें जिह्ा- 
मूल खालीं दाबलें जाऊन श्वासमार्गाच्रा रस्ता.बंद करतें; त्यामुछें जेब- 
तांना पुढें सरकणारें अन्न श्वासमा्गात शिरून श्वासावरोध करूं शकतः 
नाहीं, जेवण्ें व बॉलणें या क्रिया एकदम चाहूं ठेवल्यास कित्येकदां 
अन्नाचे कण श्वासमार्गोत जाऊन ठसका छागतो ही गोंष्ट सर्वांच्या अनु- 
भवाची आहे 

फुप्फुसांत सांठवलेली हवा श्वासनलिकिंतून परत बर -येऊन तोंडाबा्ें, 
बाहेर नेण्यांत आली तरच ध्वनिनिर्मिति होऊं शकते । 

पण श्वासोक्ासाच्या नैसर्गेक क्रियेंत नाकावाटें श्वासमार्गात येणारी व 


परत नाकाबाटें बाहेर पड़णारी हवा तोंडांत कशी आणतां येईल, ग्राचीः 
माहिती आपण आधी करून घेतली पाहिजे, . . . ., जा 


आकर हुऩ. 
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ध्वनिनिर्मिति १३ 


आपण ज्यावेद्टीं श्वास आंत घेंतों त्यावे्ठी नाकपुडी आणे. नाकाची 
प्रोकव्ठी या मार्गानीं ताहुपठाच्या मागच्या बाजूनें हवा श्वासमार्गोत प्रवेश 
करते, ताहुपट आड आहछा नसता तर कांहीं हवा तोंडांतहि गेली. असती. 
परंतु तालुपय हैं घसा व तोंड यांना विभागणारें एक दार. असून तें 
पाहिजे तेव्हां उघडतां येतें व बंद करतां येतें, श्वास चालू असतांना ताछु- 
पृद खाली लोंबत असतो आधे हवेची तोंडाकड़े ज़ाण्याची वाट बंद 
असते, हा ताहुपट मागच्या बाजूनें वर नेऊन बाहेर पडणाय्या हवेचा 
नाकाच्या पोकछींत प्रवेश करण्याचा मार्ग आपण पूर्णपणें बंद करूं शकतों 
किंवा थोडी हवा नाकावादें व थोडी तोंडाबार्दे जाई भ्रशा रीतीनें 
आपणाला तो अर्धवट बंदहि करता येतो, | ह 

यावरून ताछुपदाची हाल्चाछ ध्वनिनिर्मितीछा अपरिहार्य॑ आाहे हैं 
दिंसून येईलं, ह 
“हवा तोंडांत येऊन जो ध्वनि निर्माण करते त्याचें स्वरूप तोंडांतील 
अवयवांच्या हाल्चाढीवर अबलूंबून असतें, म्हणून आंधी भापण या 
अवयवांचा परिचय करून घेऊं, 
. ताहुपटाकडून आरंभ करून ओठांच्या दिशेनें जात जात आपण 
तोंडाची वरची बाजु पाहूं छागलों तर सर्बांत आधी ताछुपटाछाः छाग्ून 
असलेला टाक्ूचा मऊ भाग येतो*, हा टाढूचा सर्बांत मागचा भाग असून 
त्याला मुदुताछु अथवा अंतताछ असे म्हणतात, याच्यानंतर टाढूचा 
सर्वोत उंच व खोलगट असा मध्यभाग येतो; त्याचें नांव मध्यतालु 
किंवा ताछशिखर. याहून जरा पुढ़ें येतांच दांतांपूबी येणारा ठाक्चा 
कठीण भाग छागतो; याचें नांव पृवेताल्ु किंवा कठिनताल. | 

चावण्याच्या दांताँच्या मुठाशीं आणि कठिनताढूला प्रारंभ होण्पापूर्वी 
अर्धवर्ुाकृति चिन्हाच्या माठेचा एक प्रदेश आहे; या प्रदेशाछा दुंतमूलें 
ससें म्हणतात, दंतमूलछांनंतर वरचे दांत छांगतात, वरच्या व खारूच्या 
द्रांतांना आच्छादणारे ओठ उजब्या व डाव्या बाजूछा ज्या ठिकार्णी 
एकमेकांना मिल्तात त्या बिंदूंगा ओछसंधि असें नांव आहे, खालच्या 
दांतांना छागूनच अधोदंतमूलें आहत, तोंड बंद अछून श्वायोक्रास चालला 


५७ . ध्यनिविचार 


झअसता खालील चावण्याच्या दांतांना जिमनें टोंक लछागलेलें असतें, या 
टोकाढछा जिव्हाग्र हें नांव असून त्याच्या मागील बाजूला दाढापययंत पस- 


रलेल्या जिभेच्या बाकीच्या भागाछा जिव्हापृष्ठ असें म्हणतात, तोंडांतील' 


इतर सर्ब॑ अवयवंपेक्षां जिभिची हाल्चाल ही अधिक विविध प्रकारची व 
अधिक महत्त्वाची आहें, आगे तोंडांतून बाहेर पडणान्या हवेला अडवून 
घरण्याने काम ती ओठांइतके पूर्णपर्णे करत नसली,तरी तोंडांत वेगवेगब््या 
ठिकाणीं .हवेला कमी अधिक प्रमाणांत अडथवा करून ध्वनींच्या उच्चा- 
रांत ती असंख़्य भेद निर्माण करूं शकते; म्हणून उच्चारभेद समजुन 
श्रेण्याच्या. अभ्यासांत जिभेची हाह्चारऊ ही एक अतिशय महत््वाची 
गोष्ट आहे 


जिभेच्या सात मागच्या भागाढा जिव्हामूछ म्हणतात, जिव्हामू- 
छाच्या बाजनें श्वासमार्गोत प्रवेश करतांच गब्याच्या पुदढें असलेली 
कंठग्रंथि छागते, ही पुरुषांच्या बाबतीत विशेष प्रामुख्यानें दिसन येते 
कंठगंथीच्या मागच्या बाजूस दोन मांसपिंड असन हे मांसपिंड ब कंठगंथि 
यांच्या दरम्यान स्व॒रनालिका बसलेल्या आहेत, स्वरनालिका एकंदर चार 
असून त्या उजवीकडे एकाखारी एक व डावीकडे एकाखारी एक अशा 
आहेत, यांपेकी फक्त खालच्या दोन स्वरनालिकांतन्च कंप निर्माण करण्यान 
सामर्थ्य असब्यामुच्ठे त्यांना खप्या स्वरनालिका अशी संज्ञा आहे, वरच्या' 
ब खालच्या स्वसनालिकांतील पोकव्ठीछा मोर्गान्यीची पोकछ्ी असे म्हण- 
तात, स्व॒रनालिकांच्या या पोकल्ठींतून हवा ये-जा करत असते । 


श्रासोच्छूवास चाढूं असतांना (१) हवा नाकावाटे ये-जा करत 
असते, (२) तोंड बंद असतें, (३) ताछुपट खाली छोंबत असतो आणिे 
(४) स्वरनालिका स्तब्ध असतात 


मनुष्य बोढूं लागतांच (१) हवा तोंडावाटे बाहेर जाऊं छागते, (२) 
तोंडांतील अवयब्रांची हालचाल सुरू होते, (३) तालुपट खालीं लॉबत' 
रहातो किंवा वर जातो आणि (४) सवरनांलिका स्तब्ध रहातात किंवा 
कंपयुक्त होतात, - | + 


या 
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ध्वनिनिर्मिति श्ष्टू 


उच्चार करतां येण्यासारख्या ध्वनीची संख्या या चार. तत्त्वांच्या 
बेगवेगढछुया प्रकारच्या संयोगावर अवलंबून राहीर; पण नीठ' विचार केला' 
तर आपक्या लक्षांत येईल कीं यांतल्या तीन तत्त्वांचिं. आपणान्श निश्चित 
ज्ञान आहे. हवेंच बहिंस्सरण एकाच प्रकारचे असतें, ताहुपटाच्या  वाग- 
प्याचे प्रकार दोन : खाढीं लोबत रहाणें.किंवा वर . जाणें, : स्वरनालि- 
कांच्या वागण्याचे प्रकारहि दोन : स्तब्ध रहाणें किंवा कंप पावणें 

मात्र चबथें तत्व हैं अतिशय अनिश्ित स्वरूपाचें आहे, .या ठिकार्णी: 
ओठ, दांत, दंतमुलें, कठिनताल, मृदुताठ, ताछशिखर, जिव्हाग्र, जिव्हा- 
पृष्ठ, या सर्वोच्या वेगवेगछया हालचार्लीनीं व स्पशैस्थानांनी अंसंख्य: 
प्रकारचे ध्वनी निर्माण होतात 

पण ततच्बतः मनुष्याच्या ध्वनियेत्राकडून निर्मीण होऊं शकणाज्या सर्वे 
घ्वनींची माहिती देणे ही जबव्ठजवठ अशक्य गोष्ट आहें, ध्वरनीचों: 
अभ्यास व वर्मीकरण कसे करावें, याची दिशाच ध्वनिविचारांत दाख- 
बली जाते; म्हणून कोणत्याहि विशिष्ट भाषेचें व्याकरण अथवा इतिहास 
लिटू इच्छिणास्या अभ्यासकानें ध्वनिनिर्मितीच्या मुछांशी अंसलेलीं तर 
नीट समजावून वेऊन मगच स्वभाषेंतील ध्वनींची चचो केली पहिजे, 

बरील गीष्टी नीट लक्षांत घेतवया तरच पुढीरक विवेचन संमजणें 
सोपें होईल 

फुप्फुसांत असलेली हवा स्वरनालिकांत कंप उत्पन्न करून तोंडांतून 
बाहेर पड़ें लागली महणजे एक प्रकारचा ध्वनि ऐक येतो, स्व॒रनालिका 
स्वव्ध ठेवूनहिं हवा अशा रीतीनें बाहेर छोटतां येते, पण त्यामुंदें निर्माण 
झालेला ध्वनि पहिल्‍्या ध्वनीपेक्षां. कठोर वायतों, हवेचा छोट तोंडाबाहेर 
पड़न उत्पन्न झालेल्या या ध्वनीला प्राण असे म्हणतात, त्यापेकी पहिला/ 
प्राण हा स्वरनाछिकांत कंप उत्पन्न करून निर्माण होत असब्यामुक्०ें त्यालां 
सकंप (किंवा संरुकृत व्याकरणाच्या भाषेंत म्हणाय्ें झालें तर मदु ) 
प्राण अरे म्हणतात, हा संस्कृत भाषिंतला हु होय, दुसप्या प्राणाच्या वेर्व्ठी 
स्व॒रनालिका स्वब्ध असतात, म्हणून त्याछा निष्कंप (किंबा संस्कृत 
व्याकरणाच्या परिमाषेप्रमाणें कठोर ) प्राण अशी संज्ञां आहे, हा संस्कृत 
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आषेंतला विसर्ग होय, घ, ध, भ, वगेरे मदु. म्हणजे सकंप ब्यंजनांत 
सांपडणारा प्राण हा सकंप प्राण किंवा श्वास होयं, ख, थ, फ वगेरे 
कठोर म्हणजे निष्कंप व्यंज़नांत सांपडणारा प्राण हा निष्कंप प्राण किंवा 
इबिसर्र होय ह 

विसरग म्हणजे कठोर ह आपि श्रास म्हृणजे मृदु : ह. 


स्व॒रनालिकांतं कंप उत्पन्न करून होणारे ध्वनी सु आणि स्वरनालिकांत 
कंप उत्पन्न न'करतां होणारे ध्वनी कठोर, 


तोंडाची हालचाल किंचित्‌ बददून स्व॒रनालिकांत कंप सुरू असतांना 
आणखी एक प्रकारचा ध्वनि आपणाछा निर्माण करतां येतो, मात्र ह- 
जया उच्चाराच्या वेढ्ीं ज्याप्रमाणें हवा मोठया प्रमाणांत आणि जोरानें 
चाहेर पडते त्याप्रमाणें ती या ध्वनीच्या उच्चारांत पडत नाहीं, हवा एका 
उठंरांविक प्रमाणांत बाहर पडत राहून तिच्या सांठघाच्या प्रमाणांत आप- 
स्थाला या ध्वनीचें उच्चारण चादूं ठेवतां थेतें, अशा रीतीनें हवेचा 
अंवाह 'जितका वेव्ठ आपणांला बाहेर सोडतां येईल तितका वेब्ठ हा ध्वनि 
चाकू रहातो, ग्हणून या ध्वनीढ़ा (म्हणज स्वराल्ूग ) प्रवाही ध्वनि अंसें 
झऋणतात, प्रवाह हें सर्व स्व॒रांचे वेशिष्टथ आहे, शिवाय सर्व खर सकंप- 
ही असतात, म्हणून स्वर है सकंप (म्हणजे मृदु) आणि प्रवाही ( मग्हणजे 
कमी अधिक वेछ उच्चारतां येणोर अथवा ८हस्वदीर्ध ) ध्बनी होत 


. आता अशी कब्पना करा कीं फुप्फुसांती हवा तोंडांव येतांयेतांच 
ओठ मिटले गेले, हवेला अडथवा-उत्पन्न,झाला; इतक्यांत' ओंठ एकदम 
उघडले जाऊन हवा बाहेर पडली, तर जो ध्वनि: उत्पन्न होईल त्याला 
€ महणजे या उदाहरणांतल्‍्या पछा ). व्यंजन असे म्हणतात, बाहेर पड- 
शणारी हवा वार्टेत अडवली गेल्यामुक्ठें या ध्वनीलो एक विशिष्ट आवाज 
प्राप्त शाला, महणन अडथव्य हैं, व्यंजनांचें. बैशिष्टण होय, उच्चोर 
झोण्यापूवी हवा ज्या ठिकाणी आुदवल्ली जाते त्या 'ठिकाणाछा त्या व्येज- 
नाच स्पशेशान म्हणतात, प्‌ य७छत्स्याशंत हवा ओठांकडन अडब॒ली 
गेली असबस्यामुक्के पंच स्पर्शस्थान, ओढ .हैं होय आणि प्रत्येक. ध्यंजनाचं 
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वर्गीकरण त्याचें स्पर्शस्थान लक्षांत घेजन करण्यांत येत असल्यामुर्े प 
ओष्ठवर्गावलें किंवा ओष्ठब व्यंजन होय, ५०: 

वर्णाची विभागणी स्वर आणि व्यंजनें या दोन बर्गोत करण्यानीं 
प्रथा आहे, वस्तुतः ध्वनि या सामान्य नांवानें दर्शवित्या जाणाप्या स्वर 
आपणि व्यंजन या वर्गाना विभागणारी निश्चित रेषा काढणें कठीण आहे. 
शिवाय कित्येक वर्ण स्थानपरत्वें स्वर॒किंवा व्यंजन यांपैकी कोणतीहि 
भूमिका करूं शकत असल्यामुद्ठें या दोहोंतील भेद पुष्कठ्ठदां मूलभूत नखूना 
कार्यविषयक असतो, हैं उधड आहे, आणि पुढीर विवेचनांत योग्य 
ठिकार्णी हैं दाखबूनहि' देण्यांत येईछ; मात्र स्वर आणि व्यंजनें यांतछा 
जो ठतल्ठक भेद वर सांगितला त्या भेदाच्या ( महणजे ध्वनीच्या उच्चारांत. 
क्रमींत कमी आणि अधिकांत अधिक अड्थव्ा यांच्या ) प्रमाणानुसार या 
वर्णात एक प्रकारचा अनुक्रम नक्की करतां येतो, या क्रमानुसार मिल्ठा- 
लेलीं वर्णमालिकेची दोन टोंकें एकमेकाहून स्पष्टपणं मित्र आहेत अ्सें 
दाखबून देतां येतें, । 
अडथव्ठा चरून्य आ ( इतर सर्व वर्ण ) ( ठयंजन ) 

[नि जशज-+---+-++ | 
(स्वर) [या दिशेने अडथव्याचें. | अड्थबव्ठ पूर्ण 
$ प्रमाण वाढत चाललें आहे, प | 

प्रथम ज्यांत अडथव्ठा मुब्ठींच नाहीं असें या मालिकेचे टोंक आपण घेऊं. 
अशी कब्पना करा कीं तोंड पूर्ण उघडलें आहे, जीभ जागच्या जारी 
स्वस्थ पड़ून आहे, ताछुपट वर गेला आहे, तोंड पूर्ण उघर्डे असबल्यामुक्रे 
तोंडांतून बाहेर पड़तांना हवेछा अडथब्ठा होणार नाहीं; ताढ़ुपट बर 
गेल्यामुक्वें हवा श्वासमा्गोतून तोंडांत येतांना तिछा अडथब्ठा होणार नाहीं; 
आपि जीमहिं जागच्या जागी पडून असब्यामुद्ठे हवेछा तोंडांतल्या तोंडांत' 
अड्थव्ठा होणार नाहीं, अशा परिस्थितींत स्व॒रनालिकांत कंप उत्पन्न 
झाला आणि हवा तोंडाबाहेर पडली तर आ हा स्वर निर्माण होईल, 

परत तोंड पूर्ण मिठलें आहे, जीभ जागच्या जागी स्वस्थ पड्न आहे 
आगे ताहुपठ वर गेढ़ा आहे, अशी आतां कल्पना करा, अश्या बेढ्ठीं स्व॒र-. 
च्व.व, , . «२ 
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, मालिका, निष्कंप राहुन,हंवा एकदम तौडांत आछी-तर तिला बाहेर जाण्याचा 
सा (म्हणजे तेोड ) पूर्णपर्णे बंद असल्यानें आंदढून येईंल, त्तोंड पूर्णपर्णे 
चंद, असणें हां स्वाति मोठा अडथव्ठा होय; तो दूर करून हवा .एकदम 
बाहेर पडल्ली तर :प हैं व्यंजन निर्माण होईल, 
, ब्यांत उद्घाटन किंवा तोंडाचे उधडणें ( महणजे हवेला बाहेर जाण्पाची 
बाठ.) शून्य आहे अंशा प या वर्णाकड़्न ज्यांत उद्घाटन पूर्ण आहे अशा 
आः:या बर्णाकडे आपण क्रमाक्रमानें गेंलो, तर वा्टेत आपणांला इतर सर्व 
वर्ष, भेटतील 
प हैं व्यंजन उच्चारतांना हवेला झालेला अडथ्व ओठांकड़ून झाला 
होता; म्हणून प या व्यंजनाछा ओषड्थ व्यंजन म्हणतात आणि ओठाँ- 
कड़ने हवेछा' अडथव्ठा निर्माण होऊन त्याचा उच्चार होतो यासाठी ओठ 
हैं त्याचें स्पशस्थान आहे असे म्हणतात, कोणत्याहि वर्णाचा उच्चार 
होण्यापूर्वी हवा ज्या ठिकाणीं अशतः अथवा पूर्णतः अडबछी जाते त्या 
ध्वनियंत्राच्या मागाला त्या वर्णाचें स्पशेस्थान मानतात, 'पण' जिमेकड्न 
अडथका होऊनहि एखादा -ब्ण निर्माण होऊ शकतों; अशा वर्णाच्या 
उच्चाराच्या वेत्ठीं ज्या भागाला जिमेचा स्पर्श होंकन ध्वनि उत्पन्न होतों 
तो माग त्या वर्णानें स्पशैस्थान होय, जीम ही तोंडांत पसरलेली आहें, 
ती अनेक प्रकारच्या हाठ्चाली करूं शकते आणि म्हणून तिला अनेक 
पंकारचे ध्वनी निर्माण करतां येतात, दांत, दंतमूलें, टाकूचे वेगवेगद्े 
भाग, यांना' तिचा स्पश होऊन जीं व्येजनें निर्माण होतात, त्यांचा 
उच्चार होण्यापूर्वी हवा दांत, दंतमूलें, इत्यादि ठिकाणी. अडबली जाते; 
अहणून' या ठिकाणांना त्या त्या व्यंजनांचीं स्पर्शस्थानें म्हणतात; व या 
स्पर्शस्थानांवरूनच या व्यंजनांना दंत्य, दंतमूलीय, तालब्य हीं नांवें 
देण्यांत आलीं आहेत 
पण व्यंजनांचा अधिक विचार करण्यापूर्वी त्यांच्या उच्चाराठा आब- 
झइयक' अशा हालचारलींची आपण माहिती करून घेऊं हि 
प्रथम हवा फुप्फसांतून बाहेर निघते, श्वासनलिकेंतून - तोंडांत येतांनच 
ती' ओठांकड्न 'किंवा' तोंडांतल्या इतर कोणत्यातरी भागी जिमेकड्न 


नकल 


“क+ +.> तक करन >कनपावण-क-ना>२०नपन+ं करन २५ 2८ 


हज भ्डी 
७४:७२: 





ध्वनिनिर्मिति १९ 


अडवबली जाते आणि यानंतर ताबडतोब किंवा कांहीं वेव्ठानंतर हा अड- 
थब्ठा दूर करन ती बाहेर पडते, म्हणजे या उच्चारणक्रियेंत पुढीलप्रमार्णे 
तीन <प्पे आहेत 

(१ ) फुप्फुसांत सांठविछेली हवा तोंडाबाहेर पडण्यापूर्वी क्ुठेंतशी 
अडबली जाणें, याचें नांव स्तंभन 

(२ ) अडवलेली हवा. धरून ठेवर्णे, याचें नांव घाति 

(३ ) धरून ठेवलेली हवा अडथक्ा दूर करून बाहेर पडणें, याचें 
नांव स्फोट, 

म्हृणून स्फोट हें ज्या व्यंजनांच वेशिष्टय आहे त्या व्यंजनांना र्फोटक 
असे ग्हणतात,* प, त, क, हीं स्फोटक व्यंजनें होत 
सामान्यतः स्फोटकाच्या उच्चारांत स्तंभनामागन ताबडतोब सरुफोट 
होतों, ध्रति ( म्हणजे अडवलेली हवा घरून ठेवण्याची काल्मर्यादा ) 
जब जवछ शून्य असते, प किंवा त यांसारख्या साध्या स्फोटकाचा 
उच्चार करून पाहिला म्हणजें हें चटकन: आपल्या छक्षांत येईल, ध्ति 
महणजे अडवून ठेवलेल्या व्यंजनाचा स्फोट होंण्याछा छागणारा कांछ 
जरी हा काठ साध्या स्फोटकांत जवव्जवछ झून्य असतों तरी त्त, प्प 
कक, इत्यादि व्यंजनयुग्मांतं तों आपल्याला स्पष्टपर्ण दिसन येतो, आति व 
आअत्ति या दोन शब्दांत उच्चारदृष्टथा फरक इतकाच कीं पहिल्‍्या शब्दां- 
तील त धृतिशुन्य आहे, म्हणजे या शब्दांतील ते च्या उच्चारासार्ठी 
अडबलेली हवा ताबडतोब सोड्न द्यावी छागते; दुसप्या शब्दांतील त ची 
धृतिमर्यादा कानाछा उमगणारी असते आणि अडवून धरलेल्या हवेला 
आपण ( तिच्या सांठथाच्या प्रमाणांत) पाहिजे तितका बे थोपबूं शकतों 
कोणत्याहिं वर्णाची घ्ृतिमर्यादा वाढवणें म्हणजे तो वर्ण दीर्घ करणें 
ज्या वर्णीची घ्रृतिमर्यादा कर्मीत कमी म्हणजे जबवब्ठजबछ झुन्य आहे 
त्याला प्हस्व म्हणतात,रे आत्ति या शब्दामघछा त हा अति यां छब्दा- 
मधल्या त पेक्षां दीधघे आहें; हाच या दोन _तमधला फरक, यावरून व्यंज- 
नथुग्म म्हणजे एकच व्यंजन दोनदां उच्चारणें नसून एकाच व्यंजनाची 
धृति वाढवून त्याचा दीर्घ उच्चार ऋरणें हें होय, 


२० ध्वनिविचार 


जर स्तंभन हैं व्यंजनावर > हैं चिन्ह काहन आपण व्यक्त केलें आणि 
घ्ृति व स्फोट यांना...व < हीं चिन्हें आपण दिलीं, तर अति व ज्षत्ति 
यांतठा फरक आपणाला पुढ़ें दिल्याग्रमाणें दाखबतां येईल, 

ह .... >72< 

अति; अत्‌ इ 
>>. < 
अत्ति। अ तह 

घृति म्हणजे वर्णाच्या उच्चाराढा छागणारी कालमर्यादा होय हें दाख- 
बून दिव्यानंतर स्तंभन ब स्फोट यांमघीछ भेद आपण उदाहरणांनी स्पष्ट 
करून घेऊं 

एखाद्या स्फोगकाचा उच्चार होण्यापूर्वीच्या सर्व क्रिया घड़न आशसब्या 
आणि छगेच आपण तोंडाचे अवयव दुसम्या स्फोटकाच्या स्पर्शस्थानी 
आणले, तर हा भेद स्पष्टपणें छक्षांत येतों, अशी कब्पना करा कीं हवेच्यां 
बहिस्सरणाच्या वेत्टीं जिमेचें टोंक वरच्या दांतांवर दाबलेलें आहे; स्वर- 
नालिका स्तब्ध असून तालुपट वर गेंढेला आहे; इतक्यांत जिव्हापृष्ठाचा 
स्पश जर मदुताढूछा झाला आणि हवा छगेच तोंडाबाहेर पडली ( म्हणजे 
स्फोट झाला ), वर त्क हैं संयुक्त व्यंनन आपणाढा मिक्ठेल, यांतीरू 
त चा स्फोट झालेला नाहीं, कारण त्याचें स्तंभन चाढूं असतांनाच क्‌. 
छा छागणारी उच्चारक्रिया घडून आलेडी आहे; आणि क हा तच्या 
मागून आलेला असल्यामुदें त्याचाच काय तो स्फोट झालेला आहे, ते 
केवल स्तंभनच झालेलें असब्यामुक्े त्याला स्तंभित व्यंजन म्हणतात 
आणि कचा स्फोट झालेला असब्यामुक्तें त्याला स्फुट ब्यंजन म्हणतात 
यांपेकीं स्तामित व्यंजन धृति वाढवून दीघे करतां येतें. स्फुट व्यंजन मात्र 
धृतिशून्य असतें, आपण स्वीकारलेल्या चिन्हांच्या मदतीनें हैं व्यंजन 
पुढीलप्रमाणें व्यक्त करतां येईल, | 
>7>< 
तक: तू कुअ 

>> 


उत्कट : (उ) त्‌ ,.. कू (अट) 
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याच्या उलट असें समजू या कीं वरील परिस्थितींतच जिव्हाप्ष्ठाचा 
स्पर्श मुदुताढला झाला असतांनाच जीम खारढीं येऊन जिव्हाग्र बरच्या 
दांतांवर दाबलें गेलें आणि लगेंच स्फोट घड्न आला तर कत हैं संयुक्त 
व्यंजन निर्माण होईल, यांतील क स्तंभित असून त रुफुट आहे, हैं आप- 
णाला खाली दिल्याप्रमाणं दाखब॒तां येईल 


्र7>< 

क्तः कू तू अ 
| > >< 
रक्त: (२) कू ---त्‌ (अ) 


._ शब्दाचे अवयव पाडण्थाच्या कार्मी त्याचग्रमाणें कालांतरानें एकाच 
भाषेंतील ध्वर्नीचि परिवर्तन करे घड़ून येतें हें नीट समजण्याच्या कार्सी 
उच्चारपद्धतीच्या या मूल्भूत तत्त्वांचे ज्ञान असर्णे अपरिहार्य आहे, 


वरतीं हृवेच्या बहिंःसरणाछां सर्वात मोठा अडथब्ठा उत्पन्न करणारें 
प हैं व्यंजन कसें निर्माण होतें तें आपण पाहिलें, ओठः एकाच उठिकाणीं 
मिटद्टं शकत असब्यामुछें ओष्ठथ व्यंजन हें सर्वत्र एकाच प्रकारचें असतें 
पण जीम ही वाटेल तशी हल्वतां येंत असल्यामुछें: आणि तिच्या वेगं- 
बैगछया भागांचा स्पर्श तोंडाच्या वेगवेगढूया भागांना होऊं शंकत अस- 
स्यामुत्े तिच्या हालचार्लीनीं उत्पन्न होणाप्या दोन महत्त्वाच्या व्यंजनांत 
अनेक सूक्ष्म भेद निर्माण करतां येतात 

यांपेकी जिव्हाग्राचा स्पर्श वरच्या दांतांना किंवां त्यांच्या जबव्ठच्या 
प्रदेशाला करून पहिल्‍्या प्रकारचें व्यंजन निर्माण होतें, हें दत्य व्यंजन होय 

जिव्हापृष्ठाचा स्पर्श टाछ्ृच्या कोंणत्याहि भागाला होंऊकन जें व्यंजन 
निर्माण होते तें तारुंठय ध्यंजन होय 
. प्रथ॑प्त दंत्य व्यंजनांचा आपण विचार करूं, जिभेचें टोंक बरच्या 
दांतांवर दाबलें जाऊन मंतर स्फोट झाला तर त हैं व्यंजन निर्माण होतें 
या व्यंजनाच्या. उच्चारणांतं जिमेच्या टोंकाचा स्पर्श प्रत्यक्ष दांतांनाच 
होत असब्यामुर्छे हें खरें दंत्य व्यंजन होय, यापेक्षां जीम जरा बर' जाऊन 
तिचें ठोंक दंतमूलांनां छाले आणि मग- स्फोठट झ्ञाला तर -ठ हा उच्चार 


श्र ध्वनिविचार 


ऐकूं येईल, हा'दंतमूलीय ट होय, मराठीतछा ट दंतमूलीय आहे, दंत- 
मूलांपापून तों थेट ताछशिखरापर्यत टाकूच्या वेगवेगढूया मागांना जिभेच्या 
टोंकाचा स्पश करून अनेक प्रकारचे ट निर्माण करतां येतात; त्यांपैकीं. 
तालशिखर हें ज्यावें स्पशस्थान आहे अशा टला संस्कृत व्याकरणांत 
मूधन्य ही संज्ञा आहे, विवेचनाच्या सोयीसाठीं हैं मूर्धन्य व्यंजन आपण 
दया अक्षरानें व दंतमूलीय व्यंजन ट असे दरशवूं 


ताल्ग्य व्यंजनांतहि तीन महत्त्वाचे प्रकार आहेत, ताहपट आणि 
ताडाशेखर यांच्या मधल्या भागाला जिव्हाप्रष्टाचा वेगवेगछूया ठिकार्णी 
स्पर्श होऊन हे प्रकार निर्माण होतात, 


जिभेचा प्रष्ठमाग ताहुपटाजवल्ील टाकूच्या सर्वोत मऊ मागाला छागून्‌ 
होणारा पहिला प्रकार, याढा मृदुतालव्य किंवा तो टाढूच्या शेवटच्या 
भागांत होत असब्यामुदें अंततालव्य असे म्हणतात, अरबी भाषेंतील क 
(१) अंततालव्य आहे 


या मऊ भागाच्या आलिकडील भागाला जिव्हापृष्ठाचा स्पर्श झाला. 
महणजे मध्यतारूव्य क, बहुतेक भारतीय आय भाषांतीकू क॒ या प्रकारचा 
आहे, यालाच संस्कृत व्याकरणांत कंछ्य असे नांव आह, -परंतु आतां- 
पर्यतच्या विवेचनावरून कोणतेंहि व्यंजन केवछ कंठांत उत्पन्न होणें शक्‍्य 
नाहीं ही गोष्ट दिसून येण्यासारखी आहे, म्हणून शास्त्रीय विवेचनांत हें 
नांव न वापरणेंच योग्य ठरेल, 


जिमेचा प्रष्ठभाग याहुन अलिकडच्या म्हणजे तालछाशेखराजवन्ठच्या 
भागाछा छागून उच्चारछा जाणारा पूर्वतालब्य क होय, या भागाला 
जिव्हापृष्ठ छावून स्फोट करणें अतिशय कठीण आहे, हा स्पश दिला 
राहिला तर कित्येकदां जिमेचें ठोंक दांतांवर दाबलें जाऊन एकदम 
स्फोट होतों, आणि मग हा दंत्य रुफोट म्हणजे त आपि त्यामागून जीभ 
व टाढ्ू यांमधुन निसद्टन आलेलकी हवा म्हणजे तालब्य सीत्कार छा यांच्या 
मिश्रणानें तयार झालेलें चर हें व्यंजन आपणाला मिलें 

हे तीन प्रकारचे तालव्य उच्चार कानाछा उमगण्यासारखे असबच्यामुद्लें 
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शकतात, परंतु येथे मात्र कांहीं महत्त्वाचेन्न घ॒र्षक दिले आहेत 


' ध्वुनिनिर्मिति श्र 


पाठ्यपुस्तकांत फक्त स्याचाच निर्देश केला जातो, परंतु जिभेच्या प्रष्ठमाग़ाने 
तालशिखरापासन तालुपटापयंत टाकूछा कोठेंही स्पश करून तालव्य स्फ़ोट- 
कांचे असंख्य सूक्ष्म प्रकार निर्माण होणें शक्य आहे; आपि. बाह्मदृष्टया 
दोन भाषांतलछा तालव्य स्फोटक कित्येकदां एकाच प्रकारचा ' वांग्छा तरी 
स्पशस्थानाच्या दृष्ठीनें त्यामध्यें निश्चित अतंर आहे - असे ध्वनिलेखनांत 
दिसून येतें 

र्फोटकांच्या वर्णनावरून हें दिसून येईल कीं त्यांचा उच्चार होण्ये- 
पूर्वी हवा तोंडांतील एका विशिष्ट ठिकाणीं पूर्णपणं अंडवी जाते; या 
अडथव्याछा आपण स्तंमन असें म्हणतों, पण आता अशी कंब्पंना कंरा 
कीं स्फोय्कांच्या निर्मितीत होणारें हें सतंसमन जरा अपुरें राहिलें आहे 
म्हणजे स्तंमन चाललें असतांहि स्पशैस्थानांतील ढिलाईमुल्ें हवा 'थोड्या- 
बहुत प्रमाणांत बाहेर जातच राहिली आहे, अशा परिस्थितींत जें ध्यंजन 
उच्चारलें जाईल तें निर्मे् स्फोटक असणार नाहीं; कारण -थोडी बाद 
मिलठालेली हवा तोंडांतील अवयवांना घासन, म्हणजे- त्यांच्याशी धर्षण 
कंरून बाहेर पडेल, या व्यजनांना घषक हैं नांव आहे, थोडक्यांत घर्षक 
म्हणजे घर्षणयुक्त स्फोट्क, घषेकांच्या उच्चारांच्या: वेढीं चार्लू असणारें 
हवेचें बहिस्सरण तिच्या पुरवठथाच्या प्रमाणांत कमी अधिक: वेछ चाह 
ठेवतां येतें, म्हणून ते अवधियुक्त किंवा घृतियुक्त आहेत असे म्हणंतात; 
शुद्ध स्फोटकांचा उच्चार चटकन्‌ कराबा लागत असबच्यामुद्ें ते अवधि- 
रहित किंवा घ्तिशुन्य म्हटले जातात 

हैं अवधियुक्त घर्षकहि स्फोगकांप्रमाणं अनेक प्रकारें निर्माण होऊ॑ 
. प चा उच्चार चालला असतां दोन ओठांमध्यें अगर्दी बारीक .,फट 
राहून उच्चारछा जाणारा ओषछ्ठथ घर्षक प ह 

बरचे दांत खाल्च्या ओठांवर दाबले जाऊन हवा बाहेर .जात 'राहि- 
स्‍्यामुल्ें उच्चारलछा जाणारा दुंत्यीष्ठ घर्षक फ. इंग्र्जीत.₹ या अक्षरानें. हा 
दाखबला जातो 


जिभेचें टोंक वरच्या व खालच्या दांतांना-छागून उच्चारत्म - जाणारां 


२४ ध्वनिविचार 


दंतमध्य घषेक थ॒.इंग्रजीतील 777०० या शब्दांत 7! असा लिहिला जाणारा, 
घुंप्कलदां वरच्या दांतांना होणारा स्पश अगदीं थोडा असतो. 

'स, श व ष हेही घर्षक असून त्यांना सौस्कार अशी संज्ञा आहे, 

यांपेकी स हा दनन्‍्त्य सीत्कार आहे, त्याचा उच्चार होतांना जिभेचा 
घुढचा भाग खोलगट होतो, जिभेने टोंक खालच्या दांतांवर दाबलें जातें, 
जिमच्या कडा बरच्या दांतांना छठागतात आणि जिभेच्या प्रष्ठभागावरून 
वंहात येणारी हवा दंतंमूलांना स्पश करून बाहेर पडते, जिभेच्या हालनचारलींत 
किचित्‌ फरक करून या सीत्काराचे अनेक भेद निर्माण करतां येतात 


. झ्ञहास्ीत्कार तालव्य वर्गातला आहे, त्याच्या उच्चाराच्या वेहीं 
वरचीं दंतमूलें (जिभेच्या गोकाजव्ठ येतात; म्हणजे हीं दंतमूलें व जिव्हागअ 
यांत एक बारीक फट रहाते, जिमभेचा प्रष्ठभाग मार्गें सरकून टाक्ूच्या 
अगर्दी जब येतो आणि जिभेच्या कडा, वरच्या दाढा व त्यांच्या जब- 
व्ठर्ची दंतमूलें यांच्यावर घट्ट दाबल्या जातात, जिमेचें टोंक अधिकाधिक 
बर नेऊन या सीत्कारांत आणखी भेद निर्माण करतां येतांत, तें ताडुशि- 
खराला छागलें म्हणजे मूधेन्य सीत्कार ष निर्माण होतो. 
.. तालव्य स्फोठकांच्या स्तंमनांत ढिलाई झाली तर तालूव्य घर्षक ख 
निर्माण होतो, आरबी, जर्मन, वगेंरे भाषांत तो सांपडतो, अर्थात्‌ यां 
तालव्य पर्षकांचीं स्पर्शस्थानें तालुव्य स्फोटकांइतकींच असणार हैं उंघड 
आहे, पण या वर्गांतीछू साधारपणें आढकढ्ून येणारा घर्षक अंततालव्यच 
धअसतो । 

यापूर्वीच्र हवेचा छोद तोंडाबाहेर पड्डन होणास्या आ्राण नांवाच्या 
ध्वूनीचा उछेख, आछा आहे. हा प्राणदेखील घर्षकच आहे; कारण घर्षण 
न करतांच हवा तोंडांतून बाहेरे पडढी तर कोणताच आवाज उत्पंन्न 
'होणार नाहीं, .कठिनतालूपासून कंठापर्यतच्या कोंणत्याहि भागाशी या 
'हवेच घर्षण होऊन, ध्वनिंनिर्मेति होणे शंक्‍्यं असल्यामुद्ठे अशा प्रकारचे 
सर्वे ध्वनी धाण या सदरांत येतील, केवछ बहिस्सरणानें होणाप्या आवा- 
जाला बिसगे ही संश जाहे.... , , ,... न 


[ ४४ '७ ४ | (७ 2/५०/८६) 
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ध्वनिनिर्भिति २५ 


द्रववण या नांवानें ओठ्खले जाणारे २ व रू है ध्वनी आणि या 
ध्वर्नीचे विविध प्रकार हेसुद्धां' पर्षकच आहेत. 

ल चा उच्चार करतांना जिमेचें टोंक वरचे दांत व दंतमूलें यांच्या- 
बर दाबलें जातें आणि जिव्हापृष्ठ अशा रीतीनें वर उचललें जाते कीं 
तोंडाचा मधला भाग बंद होतो, आणि बांध घातलेल्या पाण्याप्रमाणें हवा 

भेच्या दोन बाजूच्या कडांनीं वहात जाते, हा रू दुंत्य हाय, जिमेचें 
टोक' जरा बर जाऊन टाकूछा छागल्यास तालव्य व्ठ निर्माण होतो, हा 
मराठींतछा उठ होंय. याहूनही वर जाऊन जिभेचे टोंक ताहशिखराला 
छागलें तर मधन्य व्य उच्चारछा जातो, अथीत दंत्य रू व मूर्घन्य व्य 
यांच्या दरम्यान जिमेचे टोंक कुठेंहि छापून या द्वववर्णाचे अनेक स॒क्ष्म 
भेद निर्माण होतात 


' र या घर्षकाचा उच्चार करतांना जिव्हापृष्ठ टादूकडे जरां कमी 
उचललें जातें, जिमेचें टोंक दंतमूलांपासन ताछशिखरापर्यतच्या दाद्ूच्या 
चेंगवेगव्या भागांना स्पर्श करतें, जिमेच्या कडा वरच्या दाढाना लाग- 
तात आपि जिमेंत कंप सुरू होतो, मराठींतल्‍्या रचा उच्चार दंतमूलीय 
आहे, तर संस्कृतचा मूर्धन्य म्हणजे जिभेचें टोंक ताछाशिखराछा स्पदी 
करून होणारा आहे 

या शिवाय जिभेचें टोंक खाल्च्या दातांना छावून आणि जिव्हापृष्ठ 


क्रमी अधिक प्रमाणांत वर नेऊन, तसेंच जिभेच्या कडांनीं दोन्ही बाजं॑च्या 
'वाल्च्या तीन दाढांना स्पश करूनहि एक र उच्चारतां येतो 


/ २ व हर हें सर्व भाषांत सांपडतात असे नाहीं, चिनी भाषेंत र हा 
'घर्ण नाहीं, तर अवेस्तामध्यें छ आढवब्ठत नाहीं, इंग्रजीत अवयवाच्या 


शेवर्टी येणारा ४ आतां उच्चारांतून नाहींसा झाला आहे आणि परिणार्मी 


मागचा स्वर पुष्कछदां दी्ध झाछा आहे ४ शि67, 0767५ 


अर्धस्वर या नांवानें ओंठ्खले जाणारे य आणि व्‌ हे वर्णहि घर्षकनच 
आहेत, ज्याप्रमाणें ख॑ (सख्त मघछा ), थ (४77०८ मधघछा ) फ 
( 7०7 मधला ), हे घर्षक के, त, प, .या रंफोटकांचे' मिकते वर्ण 


२६. ध्वनिविचार. 


आहत, तसेंच य,आपणि ब हे अर्धस्वर इ आणि .उ या संबत स्वरांचे 
'मिठते वर्ण आहेत, याशिवाय आणखी एक घर्षक असून तो ४ या 
अक्षरानें अथवा # हैं अक्षर उल्टें करून दाखबला जातो, त्याचा मिलता 
स्वर उ हो फ्रेंचमध्यें ४८ व जमन भाषिंत ४ असा लिहिला जातो... 


यच्या उच्चाराच्या वेढीं वरचे व खाछचे दांत, एकमेंकांच्या अगदी 
जवढ येतात,: ओष्ठसंघी किंचित्‌ मा्गें सरकून दोन ओठांमध्यें थोडे 
अतर रहातें, जिभेचे टोंक खालूच्या दांतांवर थोडेंसें दाबलें जातें आर्णिं 
जिभे च्या. कडा टाक्ूच्या दोन्ही बाजूछा अशा रीतीनें दाबल्या जातात कीं 
तोंडांत येणान्या हवेछा आपब्या स्परशस्थानापर्यत रहंणजे पूर्बवतालपर्योत. /* 
येऊन पोंचण्यासाठीं टाछूच्या मध्यरेषेवरून जाणारी एक चिंचोव्ी बाठव॑ ४ 
राहते, यामुक्वेंच घर्षण होतें आणि य हा घर्षक उत्पन्न होतो.' जिमेच्या 
कडांचा दाब अगरदी सैछठ असता तर हवेच्या बहिस्सरणाचा मार्ग अधिक. * 
रुंद झाला असता आणि घर्षण व अडथका. कभी 'होऊन इ हा स्वर 
उच्चारढा गेला असता, उल्टपक्षीं या परिस्थितींत जिव्हाप्ृष्ठ टाद्च्या 
अगदी जबछ आलें असतें आणि जिभेचें टोंक खालच्या दांतांवर दाबलें 
गेलें असतें व नंतर स्फोट झाछा असता तर हा <दंत्य स्फोटक आपि 
त्यामागून येणारा तालव्य घ॒र्षक यांच्या मिश्रणानें त्‌ + श हा अर्धस्फोटक 
( सकंप असल्यास द्‌ + झू ) आपणाला मित्ठाछा असता 





हक आर शी का पर + ०6 


। बच्या उच्चाराच्या वेढीं दांतांमघील अंतर अधिक असतें, जीम 
मार्गें सरकून बचा स्पर्शबिंदू जो ताछुपट त्याच्या सपाटीछा येते, 'जिभेच्या 
टोंकाचा खालच्या दांतांच्या मुठांना स्पर्श होतो, ओठ वर्तुाकार. होऊन 
युढें. सरकतात,* जीम जरा खालीं येऊन धर्षण जरा कमी झालें असतें तर 
उ हा स्वर उच्चारछा गेछठा असता, उल्टपक्षीं बची तयारी होंऊन 
उच्चारापूर्वी ओंठ पूर्णपणं मिटले गेले असते तर घर्षक निर्माण न होता 
हवेला झालेल्या अडथब्यामुद्ठे शुद्ध स्फोटक निर्माण झाछा असता, म्हणजे 
व्‌ ऐवजी प (सकंप असल्यास ब ) ऐकं आला असता 


रफोटक व घर्षक यांच्या दरम्यानदेखील एक महत्त्वाचा वर्णप्रकार 





ध्वनिनिर्मिति श्ञ 


आहे, धर्षकांच्या उच्चारांत स्तंभन व हवेचें बहिस्सरण एकाच वेर्छीं होते 
आएिं त्यांच्या स्फोटाछा छागणारी काहुमर्यादा आपण कमीअधिक करूं: 
शकतों, पण या वर्णप्रकारांत तसें नसतें, येथें हवा बाहेर जाऊे छागलीः 
न छागली तोंच स्फोट होतो, म्हणून हा पुरता स्फोटकहि नाहीं, कारण 
यांत स्तंभनाच्या बरोबरच हवेचें बहिस्सरण सुरूं झालेलें असतें; परंतु हा 
पुरता घर्षकहि नाहीं, कारण हवेच्या बहिस्सरणाला प्रारंभ होतांच येथें स्फोट 
करावा छागछा आहे, हवेचा छोट घेऊन बाहेर पडणाप्या या स्फोटकांना 
अधेस्फोटक असें म्हणतात, घर्षकांचा उच्चार स्वरांच्या उच्चाराप्रमार्णे 
कमीअधिक वेत्ठ चाढूं ठेवतां येती, ते अवधियुक्त असतात म्हणून के 
स्वरांना जबठचे, आहत, अर्धस्फोट्कांचा उच्चार एकदम कराबा लागतोः 
त्याछा एक निश्चित काल्मरयादा आहे, महणजे ते अवधिरहित आहेंक 
आपणि त्यामुछें ते स्फोटकांना अधिक जबल्ठचे आहत 

अर्धस्फोयकांम ध्यें स्फोट आणि घर्षण या दोन तत््वांचें मिश्रण असर 
स्‍्याम॒ुदें ते स्फोटक व. घर्षक था दोन प्रकारच्या वणीनीं -बनलेले आहित,, 
त्यामुल्ठें त्यांना स्वतंत्र वर्ण न म्हणतां संयुक्त वर्ण म्हणणेंच योग्य ठरेल, 
आपल्या मार्पेत ख, थ, फ इत्यादि एकाक्षरानें: दर्शविलेले घ्वनी हे 
वस्तुतः अर्धस्फोटक असून ते कह, तह, प्ह, या उच्चारांचे निदशक 
आहेत, अशाच प्रकारें बनलेल्या म्ह, नह, प्ह इत्यादि अक्षरांत वस्तुस्थिति' 
दर्शवणारें द्विवर्णलेखन स्पष्ट असल्यामुत्ठे आपछी दिशाभूछः होत नाहीं. 
ज्या ध्वनीत स्फोट व घण किंवा घ्षण व स्फोट यांनीं बनलेल्या संयुक्त 
वर्णाचरा एकदम उच्चार होतो ते सर्व ध्वनी अर्धस्फोटक या सदरांतः 
येतात, .म्हणुन ख, थ, फ .ांच्याप्रमाणें प्र, छू, म्य, क्ष, त्स, प्य, त्व 
आणि सप, स्क, हम, ए्ट, इत्यादि ध्वनीहि अर्धस्फोग्कच आद्दित ह 


च, छ, ज, वझ या अक्षरांनीं मराठीत दर्शवले जाणारें ध्वनी हे 
शुद्ध वर्ण नसून बरीछ तत्वानुसार तयार झालेले अर्धस्फोटक आहत, 

व या अक्षरानें मराठीत दोन उच्चार दर्शवले जातात, एक चार, 
नचिवडा, इत्यादि शब्दांतछा तालब्य उच्चार आणि दुसरा चुना, चारो 
इत्यादि शब्दांतला दंत्य उच्चार 


| 9 आई &&.] 


८ 'ध्वानिविचार 


यांपैकी तारूव्य च हा तया दंत्य रुफोटकाबरोबर श या तालव्य 
चर्षकाचा उच्चार होऊन बनलेला आहे; म्हणजे तो त्श आहे, अथोत्‌ रह 
या लेखनानें दर्शवलेलां उच्चार पूर्णपरणें व होत नाहीं; पण त्याबरोबरच 
अवनिविषयक प्रयोगांनी हेंहि सिद्ध केलें आहे कीं व्‌ हा ध्वनि अर्धस्फोटक 
असून त॑ आणि शा थांच्या मिश्रणानें बनलेला आहे, ००४० ( ओचों ) यां 
स्पेनिश शब्दाचें ध्वनिमुद्रण करून ध्वनिमुद्विका उछटी फिरवल्यावर ओंइतो 
असा उच्चार ऐक येतो, हैं प्रथम पॉल पासी था फ्रेंच ध्वनिशास्रशार्नी 
दाखबून दिलें, शिवाय कालमापन यंत्राच्या मदतीनें असेंहि आढकून आहढलें 
कीं चच्या उच्चाराछा छागणारा सरासरी वेछ एक स्फोटक व एक घर्षक 
यांना छागणान्या सरासरी वेल्ेच्या बेरजेइतका म्हणजे दोन ब्णाना 
रागणान्या  वेठेइतका असतो, आतां त्शा हा स्फोगक घर्षक व जे हा 
अर्धस्फोटक यांतल्‍या उंच्चारांत जो भेद आहे तो कोणता १ पहिली गोंष्ट 
ऋणजे र्थच्या उच्चारांत दोन वर्ण बेगवेगछे ठेवण्यांत आले. आहेत 
सत्र चच्या उच्चारांव ते एकजीव झालेले आहेत, पहिल्‍्याच्या उच्चाराचा 
'कालावध्चि यामुछें किंप्चित्‌ अधिक झाला असुन दुसच्यांत तो केमीत कमी 
आझाहे, पहिला उच्चार सामान्यतः एका अवयबाच्या शेवर्टी येणारा त 
आणि त्यानंतरच्या अवयवाच्या सुरुवातील येणारा श॒याँच्या मिश्रणार्ने 
होतोः उदा, सात शेत्वया, तो घरांत शिरक्ता, या ठिकार्णी ऐक येणारा 
स्श भआाणि चार, चिवडा यांतछा च यांत हा भेद दिसन येतो 
: महणून दा याला संयुक्त वणँ आणि च्‌ या ध्वनीछा अर्धस्फोटक 
महणणें योग्य ठरेछ | 

याच चच्यां ताबढतोब मागून हवेंचा लछोट आला तर छ ( तकल्‍श- 
नह ) हा त्रिवर्णद्शक ध्वाने मिल्ठतों 
:' चुना, चारा, इत्यादि शब्दांत दिसून येणारा दंत्य अर्धस्फोटक. च हा 
सनस्‌ यांच्या संयोगानें तयार झालेा आहे, संस्कृत भाषेंत. च्‌ या तालब्य 
अर्धस्फोटकाचा .मिव्ठता र्श हा संयुक्त वर्ण नाहीं, तसेंच त्स या संयुक्त 
चूर्णाचा मिलता अर्धस्फोंग्क हि. नाहीं! पण चच्या तालब्य आणि 
द्धंत्य उच्चाराला लागणारीं सर्व साधनें त्या भाषेंत आहेत, ,कालप्रवाहांत 


कब, जल 


६; 
| 
| 
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ध्वर्नीची उत्कांति होतां होतां मराठींत त्स चा मिव्ठता अर्धस्फोग्क तयार 
ला, या साध्या ऐतिहासिक सत्याची जाणीव ध्वनिविचाराच्या तास्विकु 
शानाच्या अभावामुकें आपल्याकडीलछ विद्वानांना झ्ञाली नाहीं आणि सम 
हा च मराठी भाषेंत कुटून आछा यासंबंधीं स्वैर तर्क सुरू झाले, चचाः 
प्राणमिश्रित उच्चारहि ( तरह ) कांहो ठिकाणीं ऐकपण्यांत येतो, इच्छा हु 
शब्द इत्सहा असा उच्चारला गेलेला सांपडतो, पण एकंदरीत हा उच्चार 
मराठींत दुर्मिच आहे 
वरील सर्व व्यंजनांना, म्हणजे र्फोंटक, अर्धस्फोटक व घर्षक याँना 
स्व॒रांच्या जवठछ ओढपण्याचा मार्ग म्हणजे स्वरांच्या अगीं असणारा एक: 
अपरिहार्य गुण या व्यंजनांत आणणें, तो गुण म्हणजे ध्वर्नीच्या उच्चाराच्याएः 
वेढीं स्व॒रनालिकांत कंप उत्पन्न करणें, सर्व स्वर हे स्वरनालिकांत कंफ 
उत्पन्न करून उच्चारले जातात; हा कंप्र व्यंजनोच्चारणाच्या वेी 
झाल्यास हीं सर्व व्यंजनें स्व॒रांप्रमाणें सकंप म्हणजे मूदु बनतील आपि 
क त प इत्यादि निष्कंप किंवा कठोर ब्यंजनांऐवजी गद्‌ ब वगैरे मद 
व्यंजनें आपब्याला ऐेक येतील । 
मुख्य कठोर वर्ण आणि त्यांचे मिलते मृदु वर्ण पुढीलप्रमाणें आहेतः 


कत्तपट गदबड ४ 
5, 0 (६766 87 (अरबी बाघ! मधछा पी ; 
मधला) ह (४$ मघला) ४ ] 
खथफटठ घधघभदढ । 
च,छ ज, झ (झेंड्ू व झरा यांतलछा ) 
श,स झ,झ (अनुक्रमें फ्रेंच | क 

| 705८ मघील $ )' 
ह ( निष्कंप हृ डर 


निष्कंप है स्वतंत्रप्ें वापरछा जात नाहीं, त्याचप्रमाणें य र॒ रू हे 
वर्णहि स्वतंत्रपर्णे निष्कंप म्हणून आढकत नाहींत । 

अशा रीतीनें स्फोटक, अर्धस्फोटक, घर्षक, झदु व्यंजनें या टप्पांनी 
आपण हकूंह॒ढूं स्वरांच्या क्षेत्राजबठ येत. चाललों आहोंत, उच्चारांठील 


३० “ध्वनिविचार 


स्डंथव्ा कमी झाव्यास य आगणे ब या पररषकांऐेवजीं इ आणि उ हैं 
स्वर उत्पन्न होतात, हैं आपण पाहिलेंच भाहे, याचप्रमाणें र॒ आणि छ 
याँच्या स्पर्शस्थानांत ढिलाईं उत्पन्न करून॑ आता आर्य भाषांतून नष्ट 
झालेले ऋ व लू है स्वर मिब्ठतील, अंशतः ते फ्रेंच ८ग३707०, 8०77०]6 
या शब्दांच्या शोवर्टी आढब्ठतात, 


अडथब्याचें प्रमाण कमी झञाल्यास य व्‌ २ लू या व्यंजनांऐवर्जी इ उ 
ऋ लू है स्वर निर्माण होतात, त्यामुक्के या व्यंजनांना अर्धस्वर अथवा 
अध्॑व्यंजनें म्हणणें अयोग्य होणार नाहीं, त्याचप्रमाणें अडथव्था किंचित्‌ 
यचाढतांच इ उ ऋ ल यांचीं व्यंजनें होत असल्यामुरें हे स्वर इतर 
स्वरांपेक्षां व्यंजनांना अधिक जबछचे आहेत ही गोष्ट उधघड जाहे, 


अध॑स्वरांनंतर अ, आ, ए आणि ओ हे दुद्ध स्वर येतात, 

आ चा उच्चार कसा होतो हैं पूर्वी आलेच आहे, आच्या उच्चचा- 
राला लागणारें उद्घाटन जवठजवछ निम्म्यानें कमी करून अ हा स्वर 
निर्माण हेतो, म्हणजे अ हा आचा 5हस्व उच्चार नब्हे, 

दोन ओठांमधील अंतर कमीअधिक करून आच्या उच्चारांत अनेक 
भेद निर्मोण करतां येतात, परंतु त्याचे महत्वाचे प्रकार दोन आहेत, 
आच्या उच्चाराछा छागणारें तोंडाचें उघडणें जेब्हां कर्मीत कमी असतें, 
तेब्हां संब्रृत आ निर्माण हातो, हा तोंडाच्या पुढच्या भागांत होत अस- 
स्यामुद्ें त्याछा पुढचा किंवा पूर्व आ असेंहि म्हणतात, तोंडाचे उघडरणें 
जास्तींत जास्त होऊन उच्चारछा जाणारा आ हा विवृत आ झा नांवानें 
ओव्ठखला जात असतो, त्याचें स्पशस्थान तोंडाच्या -मागच्या भागांत 
आहें, त्यामुछें त्याठा मागचा किंवा उत्तर आ भरसे म्हणतात, फ्रेंचमध्ये 
है दोन्‍्ही प्रकार आहेत, ह्ांपेकी संबृत आचा' उच्चार' विवृत एच्या 
जवछ असून विंबृत आजा उच्चार विवृत ओच्या जबलूना आहे, 

एच्या उच्चाराच्या बेव्टीं तोंडांतील अवयब संबृत आच्या अंबस्थेंत 
असतात, पण वरचे व खाढचे दांत. अधिक , जब येतात, . ओछसंघी 
किंचित्‌ मागें सरकतात, जिमेचें टोंक खालच्या दांतांना जोरानें छागतें; 
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आपणि जिभच्या कडा दाढांना छागतांत, हा सवृत ए हाय, मरार्ठीवछा 
ए सबत आह 
ह १० आम 


दांतांमंधर्ले अंतर यापेक्षां वाढलें, ओड्संघी आणखी मागें गेले आणि 
जीभ खाल्च्या दांतांवर जोरानें दाबली गेंडी म्हणजे विवुत ए निर्माण 
होतो. मराठींत यांचें लेखन अ असें करतात, फ्रेंच; गुजराती वगैरे भाषांत 
हे दोन्ही प्रकारचे ए सांपडतात । 


 ओचा उच्चार .करतांना जिभेचें टोंक खाल्चे दांत ब दंतमूलें यांना 
लागतें, जिभेच्या मागच्या कडा वरच्या दाढांना स्पर्श करतात, ऊंच्या 
उंच्चारालां ओठ जितके पुढें येतांत त्यापेक्षांहि यावेत्वी ते अधिक पुर्ढें 
जातात॑, हां संबृत्त ओ होय, मराठींतला ओ संवुतच आहे 


तोंडार्च उघडणें अधिक होऊअन जीभ फक्त अधोदंतमूछांनाच छागली 
कीं विवृत ओ उच्चारछा जातो, मराठीत याचें छेखन आ असें करत'त 

दोन्ही आओ फ्रेंच, इंग्रजी, बंगाली, इत्यादि अनेक भाषांत उपलब्ध 
आहत 

इ, उ, ए, ओ हे स्वर, य आणि व हे अर्धस्वर, तसेंच्र र॒ आणि रू हे 
द्रववर्ण केवव्ठ स्वरांच्या म्हणजे अ, आ, इ, उ, ए,, ओ यांच्या मागून 
एका झटक्यांत उच्चारले गेंले कीं जो दोन ..स्वरांचा, एकोच्चारदर्शक 
संयोग होतो त्याछा स्व॒रसंयोग असें म्हणतात, मराठीत फक्त ऐे व औ 
हेचच संयुक्त स्वर मानले आहेत; परंतु वर दिलेल्या व्याख्येप्रमाणं आणखी 
कितीतरी संयुक्त स्वरं मराठीत आढकछतात, उदा०--देवंब्य॑त-कंवव्य 
पायदृः-सोंववब्श-सोयरा-पेरणें-बोलणें इत्यादि शंब्दांत असणारे एंबू- 
आव्‌ू-आयू-ओब्‌-ओय--एर्‌-ओल्‌ हे समुच्चय एकाच्चारदरशक स्वर- 
संयीग आहेत. संयोगांत आद्य स्वरावर आधात असन- दुसरा. आधघातर 
रहित असतो, पाऊल या -शब्दांतील ऊ.- आधघातयुक्त. आहे; प्रावरांवर 
या शब्दांत तो -आघात-नाहींसा झाला आहे, साधारणपण इ व उ हे 
आधातरहित होंतांच म्हणजे स्वरसंयोगाचे उत्तर वर्ण बनतांच ते. व्यंजनांना 
अंधिक जवत्चे. होतातं .आपि त्यांचा उच्चार य आणि व सारखा होतो. 


श्र ध्वनिविचार 


या स्व॒स्संयोगाच्या उलट वर्णक्रम असूनहि' स्वरसंयोंग होऊं शकतों, 
आयू व आव यांच्याच घटकांनीं बनलेले या आणि वा हे देखील स्व॒र- 
संयोगच आहेत, यांतील पहिल्याढा उतरता स्वरसंयोंग असें नांव असून 
दुसय्याला चढता स्वरसंयोग हैं नांव आहे 


एव ओ हें संयक्त स्वर आहेत असें संस्कृत व मराठी व्याकरणांत 
शिकवलें जातें, पण या दोन्‍्ही स्वरांत एकेक्च ध्वनि असब्यामुब्ठें तें 
दोन्‍्द्दीहि शुद्ध स्वर आहेत, हैं वर दिलेल्या संयुक्त स्वरांच्या व्याख्येवरून 
दिसून येईल, ज्या कार्ठी ए हा अ आपि इ यांच्या संघीचा आगे ओ 
हा अ आणि उ यांच्या संधीचा निदशक होता, एवढेंच नव्हे तर या 
दोन स्व॒रांचा उच्चार अनुक्रमें अय्य व अबू असा होत असे, त्या कार्ठीच 
त्यांना संयुक्त स्वर म्हणणें योग्य होतें, पूषी आयू व आजबू उच्चार 
असणारे आणि लेखनांत ऐ व ओ असे दर्शवले जाणारे संयुक्त स्वर 
आज ध्वनिपरिवर्तन होडइन अयू व अब असे उच्चारले जात आहत, 
खुद संस्कृतमध्येंच पुढेंपुदें अल +-इ आणि आ+इ किंवा अ+डउं 
आणि आ+उ यांतछा उच्चारभेद नष्ट झाछा आहे। राम + इंश्वर 
रमा + इंश, शीत + उष्ण, शारदा + उपासक, इत्य्रादि उदाहरणांवरून 
हैं दाखबून देतां येईल, म्हृणून संस्कृत व्याकरणानें केलेलें ध्वनीचे ब्र्मी- 
करण डोकछे मिट्टन मराठीला लावण्यांत अथ नाहीं. 


संयुक्त स्व॒रांत मोडणारें आणखी एका प्रकारचे बर्ण अजून आप- 
ल्‍्याला पहायचे आहेत, त्यानंतर वर्णांत जरुरीपुरतें ज्ञान आपल्याला 
झालें असें म्हणतां येईल 


आतांपयेतच्या विवेचनांत बहिस्सरणाच्या ब्रेढीं ताप बर जाऊन 
हवेची नाकाच्या पोक्ठींत शिरण्याची वाद बंद करतो असें ग्रहीत घर> 
ण़्यांत आह्ें होतें, पण टादूचा पडदा खारीं ढोंबत राहिला तर श्वास> 
नलिकेंतून तोंडाकडे जाणाय्या हवेछा अड्थछा होतो, आणि ती ताढ़- 
पटाच्या मागच्या बाज़नें नाकाच्या पोक्ठींत शिरते व तेथें नांद उत्पन्न 
करते; पण सामान्यतः हा अड़थव्ठा पूर्ण नसतो आणि थोडी हवा तोंडा: 


4 3 रजनी 
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वायेही बाहेर पडते. अणा रीतीनें तोंडावाटे बाहेर पडणाप्या हवेने उत्पन्न 
केलेल्या ध्यनीला या नादाची साथ मिल्दून जो ध्वनि निर्माण होतों त्याला 
अनुनासिक वणे असें म्हणतात, हा नाद स्वरोच्चारणाच्या वेंढीं झाला, 
महणजे स्वरोच्चार करतांना ताछपट खाढीं लोंबत राहिला, तर अं आं 
इ उं एं ओं इत्यादी अनुनासिक स्वर आणि व्यंजनोच्चारणाच्या वेद््ठी 
झाल्यास छ, मं, न, इत्यादि अनुनासिक व्यंजनें निर्माण होतात, 

तत््वतः सर्व व्यंजनांचीं अनुनासिक व्यंजनें बनर्णे शक्य आहे, उदा० 
बचा उच्चार होंतांना ताह़पट खालीं छोबत राहिछा तर म हैं अनु« 
नासिक उपन्न होतें, ब हा सकंप असब्यामुछे म हा देखी सकंप आहहें, 
पच्या उच्चाराच्या वेढीं जर ताछुपट खार्की छोंबत राहिला तर जें अनु- 
नासिक निर्माण होईल तें पप्रमाणें निष्कंप असेल, स्कैंडिनेव्हियन भाषेंत 
निष्कंप व्यंजनांमागून निष्कंप म येंती, पण एकंदरीत निष्कंप अनुनासिकें 
दुर्मेछच आहेत, | 

सामान्यपर्णे उपलब्ध असणारी अनुनासिके सकंप असून अवधियुक्त 
असतात, कंप आणि अवधि या दोन तच्बांमुद्े द्रववर्णाप्रमाणें हीं अनु- 
नासिकेंहि स्वरांचे काम करूं शकतात, कित्येक भाषांत हे स्वतंत्र. स्वर 
असतात, इंडो-युरोपियन भाषेंत म॒ आणि न हे स्वर होते असे तुढना- 
त्मक व्याकरणानें दाखबून दिलें आहे, यामुे य आगे व या अर्धस्व॒रा- 
प्रमाणें त्यांचाहि' उपयोग संयुक्त स्वर बनवण्याच्या कार्मी होतो, 


अनुनासिकांनंतरहि ही वर्णमालिका संपुष्टांत आछेली नाहीं, वर्ण ज्या 
तत्वांचे बनले आहेत त्यांतर्की कांहीं तर्वें अनिश्चित प्रमाणांचीं असल्या- 
मुंठें या अनिश्चिततेंचा उपयोग करून वर्णात अनेक सूक्ष्म प्रमाणभेद 
निर्माण करतां येतात, त्यामुछें एकंदर. वर्णसंख्या अगणित जाहे . भरे 
महणण्याला हरकत नाहीं 

या अनिश्चित तत्त्वांत मुख्यतः दोन तचांचा समावेश होतो, एक 
अवधि आपणि दुसरे. कंपन 

अवधि मरहणजे कोणताहि वर्ण उच्चारण्याला छागणारा काठ, हा 

घ्व.वि....३ 
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काल एका विशिष्ट अवस्थेंतल्या व्यंजनांपुरता निश्चित असतों, पण कित्ये- 
कदां तो बाढवतांहि येतों, स्फोटक व्यंजन आणि स्तंमित व्यंजन यांच्यां- 
त॒ला फरक दाखबतांना ही गोंष्ट स्पष्ट करण्यांत आडी आहे, घर्षकां- 
सारखीं कांहीं ध्यंजनें आणि सर्व स्वर स्वभावत:च अवधियुक्त असतात 
हैं पूरी आल़ेलेंच आहे, या वर्णाना प्रबाही ध्वनी भ्रसेंहि म्हणतात, ते 
ज्या वेंढीं कर्मीत कमी काछावर्धीत उच्चारले जातात त्या वेंढीं त्यांना 
यहस्व ही संशा असून हा काछावधि जितका वाढवावा तितके ते दीथे 
होत जातात, या कालावधीच्या तत्त्वावर स्वरांमध्यें प्हस्व व दीघे असे 
भेद करण्यांत आलेले आहत, पण त्यामुदे त्यांच्या उच्चारांत इतर 
कोंगताहि' फरक घड़न येंत नाहीं, 

या तत्त्वानुसार आ, आ, इ, उ, ए, आणि ओ हे केवल स्व॒र प्हस्व. 
किंवा दीधष उच्चारतां येतात, पण व्याकरणांत अ हा फक्त ऋहस्व, आ 
ए, ओ हे फक्त दीर् आणि केवछ इ, उ हेच काय ते पहस्व किंबा 
दीधघ आहेत असें शिकवलें जाते, हैँ वर्गीकरण वस्तुस्थितीला सोडन आहे 
घर-घरें, दार- दारें यांतले अ व आ हे स्वर अनुक्रमें दीघे व प्हस्व 


आहेत, दोन-दोरा, तेल-तेरा, यांतल्या ओ व ए ह्या स्वरांनाहिं हाच 


नियम लागूं पडतो, आपल्या लेखनपद्धतींत फक्त इ व उ हे स्वरच <हस्व 
व दीघ दाखवण्याची सोय असब्यामुछें आणि वर्णविचाराचे शिक्षण 
देतांना आपले व्याकरणकार सामान्यपणें संस्कृताचं अनुकरण करत 
असल्यामुक्ें हे दोष उद्भवतात, 

संस्कृत व्याकरणांत आ हा अ चा दी उच्चार सांगण्यांत आलेछा 
आहे. म्हणजे या भाषेंत आपण मराठीत ज्याचा उच्चार अ करतो तो 
पआ्हस्व आ असावा असें मानावें लागतें, मराठीतील अ व आया दोन 
स्वरांमघछा फरक अवधीचा, म्हणजे ते उच्चारण्याछा लागणास्या काठाचां 
नसून. उद्घाटनाचा म्हणजे उच्चाराच्या वेढीं होणात्या मुखविस्ताराचा 
आहे, हें पूर्वींच दाखवण्यांत आलें आहे, दोन पहस्व इ मिद्धून होणारी 
इ ह्वी दी इ असल्यामुद्े, दोन आ मिद्धून होणारा.आ हा. दीं अ होय 


बी जिक्र 
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असे तर्कशास्त्र याच्यामा्गं दिसतें, अ+अच्आ हा नियम संस्कृत आाषे- 
युरताच खरा आहे 

छंदोरचनेंत अ छा एक मात्रा ब आ, ए, ओ यांना दोनदोन मात्रा 
आहेत, या नियमानेंहि पहस्वदीर्ध॑त्वाचें कोणतेंच तत्त्व सिद्ध होत नाहीं. 
फक्त मराठी काव्यांत अ चा उच्चार नेहमीं ःहस्व व आ, ए, ओ 
यांचा नेहर्मी दीर्घ अंसतों, एवडाच याचा अरथ होईल, पण कवितेची 
भाषा उच्चारण्याची आणि तिच्यांतल्या अवयवांच्ची संख्या मोजण्याची 
पद्धत अग॒दी स्वतंत्र आहे, म्हणून तिचे नियम व तच्चें तिच्या श्लेत्रान 
पुरतीच मयांदित समजलीं पाहिजेत 

स्वरोच्चारणाच्या वेढीं स्वरनालिकांत होणास्या कंपाची गति कर्मी- 
अधिक करून आवाज खालींवर नेतां येतों, एका विशेष्ट कालमर्यादेत 
होणाय्या स्व॒रनालिकांच्या कंपनसंख्येवर आरोह किंवा अवरोह अवलंबून 
असतो, 

कित्येक भाषांत स्वरांच्या ःहस्वदीर्ष॑त्वाला फारसें महत्व नसतें, स्थान+ 
परत्वें एख्रादा स्वर पहस्व किंवा दीर्घ होतो अथवा हेतुपूण आधघात्तामुके- 
हि एखादा प्हस्व स्वर दीर्घ बनतो, हें कोणाच पुस्तक आहे ?? त्याचे.? 
* त्याचं ! ? ह्या ठिकाणीं दुसय्या त्यामरध्यें आलछेली तीअता थोडी दीघध॑त्वा- 
मुछझें आणि थोडी आरोहामुछें म्हणजे आची कंपनसंख्या वादब्यामुक्े 
आलिेली आहे, परंतु संस्कृतसारख्या कांहीं माषा अशा आहत कीं त्यांच्यांत 
. प्हस्व-दीपत्व हैं कित्येकदा अर्थफर घडबून आणतें: सलिल-सलीलें 
सिता-सीता, सुत-सूत, इत्यादि, 

अशाच रीतीनें आरोहाचा उपयोग अतिपूर्वेक्डील भाषांत फार 
मोठ्या प्रमाणावर करण्यांत येतों, एरव्हीं समवणे असणारे शब्द केवब्ड 
आरोहांत फरक करून अनेक अर्थ व्यक्त करूं शकतात 

स्व॒रांमध्यें वेशिष्टय उत्पन्न करण्याचा दुसरा एक प्रकार म्हणजे आय्य- 
स्वर उच्चारतांना कंठमुख एकदम उघडणें, यामुत्ठे शब्दांतील इतर 
सवरांपेक्षां आद्यस्वर अगदी वेगवाा वाठतों, हा आद्यस्वराधात जमेन 
भराषेंत स्पष्टपर्णे दिसुन येतो 


शेष ' ध्यवनिविचार 


“ च्यंजनाच्चारणांत दोन विशेष प्रकार. आढव्यतात, उच्चारणविधीशोीं 
संबंध असलेले स्नायु ताठ करून किंवा सै ठेवून पहिछा प्रकार निर्माण 
होतो आणि उच्चाराच्या वेढ्ीं कंदमुख ,कप्तीअधिक उधघडलें गेल्यानें 
दुसरा प्रकार मिछतो, . हो 

ज्या भाषांत स्नायवरील दाब सरासरी राहतों तिच्यांवर्ली व्यंजनें संथ- 
परणण, स्वाभाविक. व विनायास बाहेर पडल्यासारखी वाटतात, संस्कृत 
भाषेचें उदाहरण या बाबतींत उत्तमपणें छागूं पडतें, याच्या उलट कांही 
भाषा बोलछतांना स्नायु इतके ताठ होतात आणि ध्वनिनिर्मिति इतकी 
परिश्रमपूर्वक झाल्यासारखी वाटते कीं अशी भाषा ऐकतांना संस्कृत, फ्रेंच, 
इटालियन इत्यादी भाषांत आढव्ठणान्‍्या मार्दवाऐवजी एक प्रकारची 
कठोरता आपबया प्रत्ययाला येते, जर्मन भा्षेत ही कठोरता विशेष दिसूम 
येते 

कृंठमुखाच्या संकोचानें किंवा विकासानें व्यंजनांत आणखी वेशिष्टथ 
निर्माण होतें | 3 « 

केंठमुख संकुचित करून उच्चार केल्यास दोन्‍्ही बाज़ेच्या स्व॒रनालि- 
कांतीलं अंतर साहजिकच कमी . होते, रूफोंटकाचा उच्चार करतांना जर 
तो कठोर असेल तर पुढ़ें येणाय्या स्वराला छागणारा कंप उत्पन्न करण्यां- 
सार्ठी हा अँतराचा कमीपणं उपयोगी पडतो आणि जर तो मदु असेल 
तर त्याला छागणारा कंप प्रारंमापासूत निर्माण करणें. शकक्‍य होते, पण 
कंठमुख विस्तृत असेल तर त्यालां कठोर स्फोटकांमागून येणाय्या स्व॒राला 
छागणारा कंप किंवा म्दु स्फोटकाला ताबडतोब, आवश्यक असणारा क्रंप़ 
वेक्ेबर होणार नाहीं; यासुदें प्रहिल्या प्रकारच्या ( संस्कृत, फ्रेंच वगैरे 
भाषांच्या ) उच्चारांत मदु स्फोयक प्रारभापासून॒च सकंप असतात, . तर 
दुस्या प्रकारच्या ( जसन, इंग्रजी वगेरे ,भाषांच्या ) .उच्चारांत त्यांचा 
प्रारंभ कठोर स्फोय्कांसारखा असून ते नृंतर मु बनतात, 

कंठमुख विस्तृत. केक्यानें, हुसरा एक, परिणाम घड़न येतों, तो हा की 
तोंडहि त्या प्रमाणांत अधिकः उपघड़ें , राहुन स्व॒रनालिकांना न हल़वतां 
आास बय्याच मोठ्या प्रमाणांत बाहेर जाऊं शक॒तो, .स्फोटकांच्या, उच्चा- 


हि 





जल 
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राच्या वेढीं श्रास अशा रीतीनें बाहेर पडछा म्हणजे केबछ स्फोटका- 
ऐवजी सप्राण स्फोय्क निर्माण झाब्याचा भास होतो आणि क, त, प, 
इत्यादि स्फोटक किंचित्‌ ख, थ, फ, असे ऐकूं येतात, 

आपल्या परिचयाच्या सर्वसाधारण वर्णाचे विवेचन आतां संपले, पण 
आतांपर्यत सांगितलेले बण हवा तोंडाबाहेर जाऊन उत्पन्न झाले होते. 
याचा अर्थ असा नव्हे कीं हवा तोंडाबाहेर गेली नाहीं तर उच्चार होगार' 
नाहीं, श्वास तोंडांतल्या तोंडांत ठेवून उच्चारनिर्मिति करण्याचा प्रयत्न 
केला तर ख़टक्यासारखा आवाज ऐकूं येतो, हवेचें बहिस्सरण न होता 
उत्पन्न झालेले हे वण अंतःश्वास वण या नांवानें ओठ्खले जातात॑, या 
तत्त्वानुसार ध्वनिनिर्मेति केल्यास जितके निःश्वास - वण आद्वेत तितकेन्च 
अंतःश्वास वर्णाह उत्पन्न होऊन एकंदर वर्णसंख्या आतांपर्यंत होती त्याच्या 
दुष्पट होईल, । 

हे वर्ण आफ्रिकेंतील कांहीं मार्षांत आहेत असें महणतात, या वर्णोचा 
उच्चार आपण कित्येकदा उद्वारबाचकांसारखा करतें, टाढूछा जीभ 
छावून केलेला टू ट्‌ हा आवाज, सहानुभूति अथवा खेद दरशवणारा च 
चू हा झावाज, खाद्यपेयांवर ताव दिल्यानंतरचा अथवा त्या आध्ीचा 
समाधानदर्शक तू त्‌ ह आवाज, अशीं फारच थोडीं उदाहरणें आपल्या- 
कडेहि आढव्ठतात, जज : 


प्रकरण दसरें 
ध्वर्नीचा भाषेंत उपयोग 


घ्वनीचें प्रथकरण करून त्यांतले अविभाज्य घटक कोणते आणि 
ध्वनियंत्राच्या कोणकोणत्या हाल्चारींनी ते निर्माण होतात, या्चें सामान्य 
विवेचन मागील प्रकरणांत करण्यांत आलें, ध्वर्नीच्या या अविभाज्य घट- 
कांना वण अशी संज्ञा आहे, वर्णाचें स्वरूप समजन घेणें हें भाषेच्या 
अम्यासांतील आद्य तत्त्व आहे, कारण वबर्णाचा उपयोग करून आपण 
कल्पना व्यक्त करणारे ध्वनिसमुच्चय निर्माण करतों, या ध्वनिसमुच्चयांना 
शब्द असे म्हणतात; हैं शब्द वाक्यांत वापरून आपण आपकले व्यवहार 
करतों. ३ 6 2 
प्रत्येक वर्णाचरा स्वतंत्रपर्ण प्रथणम्यास करणें ही ध्वानिविचाराची 
तात्तविक बाज झाकी; पण वर्णाचें असें परस्परमिन्न अवस्थेंतील शान 
स्यांच्या व्यावहारिक अभ्यासाला फारसे उपयोगी पडणार नाहीं, अभ्या- 
साच्या सोईसाठीं जरी वर्ण आपण एकमेक्रांपासून वेगछे केले, तरी भाषेंत 
स्हणजे प्रत्यक्ष व्यवहारांत-तें स्वतंत्रपर्णे वापरले जात नाहींत, भाषेंत त्यांचें 
स्थान दुग्यम आहें; तेथें त्यांचा उपयोग शब्द निर्माण करण्याचें साधन 
महणून होत असब्यामुकें त्यांचा अभ्यास शब्दाचे घटक म्हणूनच केला 
पाहिजे, भाषेचें शात्र आणि तिचा इतिहास यांच्या दृष्टीनें हाच अभ्यास 
अत्यंत मार्गदशक आणि उपकारक ठरतो, एवढेंच नव्हें तर हाच त्यांचा 
खरा आणि वस्तुस्थितीचे शञान करून देणारा अभ्यास होय. 

कोणत्याहि घटकाचे वेयक्तिक गुण आणि त्याचे एका समूहाचा भाग 
म्हणून असणारे गुण परस्परविरुद्ध नसछे तरी परस्परमिन्न मात्र अस- 
तातनच, मनुष्याचें जीवन एक स्वतंत्र व्यक्ति महणून, कुट्ुंबांतली एक 
व्यक्ति म्हणून, समाजांतछी एक व्यक्ति म्हणून किंवा केवढछ एक प्राणी 
स्हणून विविध प्रकारचें असूं शकतें; आणि मनुष्याच्या खन्‍्या स्वरूपाचें 
ज्ञान त्याच्या अशा सबोगीण अभ्यासानेंच होतें, ज्याचा यांतल्या कशाशीहि 


न-्ी......0> 
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संबंध नाहीं असा कुट्ेबनिरपेक्ष, समाजनिरपेक्ष, साशिनिरपेक्ष, आदर्श 
मनुष्य ही एक अमूते कल्पना आहे, वस्तुस्थिति नब्हें, मानवजातीच्या 
अभ्यासानें आपण मनुष्यांबइलचें ज्ञान मिछबत नाहीं; मनुष्यांचा अभ्यास 
करून आपण मानबजातीचें चित्र तथार करतों, अमृतीकडून आपण 
मूर्तांकडे जात नाहीं; मूर्ताकड्टन अमूर्ताकडे जातों, 

शास्त्रीय अभ्यासांत मात्र आपण अशा रीतीनें प्राप्त झालेलें ज्ञान 
प्रारंभीच ग्रहण करूं शकतों, कारण अमूर्त चिंतनाची संवय झाल्यावर 
कोणत्याहि शात्राचें तत्त्वग्रहण सुलूभ होतें, ज्या ठिकाणी एखादा मुद्दा 
समजणें कठीण वाटेल त्या ठिकार्णी तो योग्य उदाहरणांनीं सुबोध करतां 
येतो, ज्या विविष घटनांना एज़ादें तत्व राणू पडतें त्या घटनांचा नीट 
अभ्यास केब्यानें तें तत्व आपल्याला आकलन होऊन आपके बौद्धिक 
समाधानहि करतें; म्हणूनच ध्वर्नीच्या उच्चाराची तास्विक बाज स्पष्ट 
होप्यासाठीं आणि ध्वनींचें व्यावहारिक स्वरूप कव्ठण्यासा्ठी ते ज्या 
रीतीनें वापरले जातात ती रीत समजणें आवश्यक आहे, ध्वनिविचार- 
इृष्टया जरी वर्णाचे स्वरूप एकाच प्रकारचें असलें तरी बोलण्याच्या भाषेंत 
तें कसें मयोदित होतें, हें बोलभाषेच्या निरीक्षणानें जाणून घेणें इष्ट 
आहे; तसेंच काछ्ांतरानें एखाद्या भार्षेतील ध्वनीत जें परिवर्तन घड़न 
येतें त्याचे यथार्थ ज्ञान होण्यासाठी ती भाषा वेगवेगरूया कार्छी कशी 
उच्चारली जात होती इकडे आपण लक्ष दिलें' पाहिजे, हैं उच्चारजश्ञान 
'केवक लिपि वाचतां येकन होणार नाहीं याचीहि आपण जाणीव ठेवली 
पाहिजे, . 

उदाहरणाथ पाच आपि चाप हे शब्द ध्या, यांतल्या पहिल्या शब्दां- 
तबया पचा उच्चार ओठ उघडब्याशिवाय होत नाहीं, तर दुसन्‍्या पच्या 
उच्चाराच्या वेढीं मिटलेले ओठ उघडाबे छागत नाहींत, यावरून पचा 
'उच्चार स्थानपरत्वें कसा बदलतों तें दिव्वन येतें, .. 

इंग्रजीतील (7776 व ८८! हे शब्द घ्या, पहिल्‍्या शब्दांतला आद्य 
.। आपणि अंत्य  यांत्रीं स्पर्शस्थानें, अगदी मिन्न आहेत असें दिसून 
:येईछ, पहिछा | दुंत्यू अधून दुसरा ४£ च्या साहचर्यानें तालव्य बनछा 


असल जेक आकलन ७ न तर 
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आहे., पहिल्‍या शब्दांतीछ £ ( लेखनांत ८ : ) आणि दुसप्या शब्दांतील 
£ यांचे स्पशस्थानहि थोडें वेगछें आहे हें दिसून येईल, । 

प, ० ; हैं वर्ण कोंणत्याहि शब्दांत नसतांना आपण त्यांचें जें स्वरूप 
निश्चित करतों, तें आदर्श व विकारशून्य असतें, हैं त्यांचें तात्तिक 
स्वरूप होय, परंतु हेच वर्ण शब्दांत वापरले जाऊं छागतांच त्यांना चैतन्य 
आपणि व्यक्तित्व प्रास होतें; आजूबाजूच्या परिस्थितीम॒ुद्ठें ते विकारक्षम 
बनतात, कोणत्याहि भाषेचा खरा अभ्यास हा या विकारक्षम वर्णाचां 
अभ्यास होय, मिन्नभिन्न परिस्थितींत एकच वर्ण कोणकोणतीं रूपें धारण 
करतो याचें ज्ञान एखाद्या समाजाच्या उच्चारविषयक संवयी शोधन 
काठ प्याच्या कार्मी उपयोगी पडतें, मात्र उच्चारांत वर्णाना होणारे हे 
विकार महत्त्वाचे असले तरी बरेच वेंव्ठां ते इतके सूक्ष्म असतात कीं ते 
लेखनांत व्यक्त करणें नेहमींच शकक्‍य किंवा -व्यवहार्य नसतें, लेखन हें 
ध्वर्नीचें दृश्य स्वरूप आहे, पण तें पूर्णपपण समाधानकारक अंसे ध्वनि- 
चित्रण करूं शकत नाहीं, उच्चारांचें यथातथ्य लेखन करणारी लिपि 
कोंणत्याहि भाषेजवठ नाहीं, पण लेखनपद्धतीचें हें वेगुण्य जोंपर्यत 
.व्यवहाराज्या आड येत नाहीं, तोंपर्यत कर्सेहि करून तिच्याच द्वारें समाज 
आपले व्यवहार चालूवतो, इंग्रजी भाषेचें उदाहरण या बाबतींत आपल्या 
चांगलेंच परिचयाचें आहे 


वर्ण स्वतंत्र असतांना त्याचें रूप कांहींहि असो, पण तो राब्दाचा 
घटक बनतांच त्याचें स्वातंत्रय नष्ट होऊन तो विकारक्षम बनतो, स्थान- 
परत्वें. शब्दांत त्याचा जो अनुक्रम असतो त्याच्यावर आपणि त्याच्या 
आधी आपणि नंतर येणान्या वर्णावर प्रत्येक वर्णाचा उच्चार आणि 
काछांतरानें घट्टन येणारें परिवर्तन अवलंबून असर्तें, 


वर्णाची परस्परांवर होणारी ही प्रतिक्रिया संस्कृतच्या संधिनियमांत 
'उत्तम प्रकारें दिसून येते, अँत्य स्थानीं एकच व्यंजन शिल्लकक राहणें, दोन 
'भिन्नवर्गीय व्यंजनें एकमेकांजवल आलीं असतां स्थानपरत्वें तीं सबल किंवा 
“निबछ ठरणें, दंत्थ व्यंजनांचीं मूर्धन्य आणि संकंप व्यंजनांचीं निष्कंप 


या: 
कक. 
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व्यंजनें होणें, दोन स्वर एकजीव होणे या गोष्टी सामान्य अभ्यासकाच्याह्दि 
परिचयाच्या आहेंत | 


स्थानपरत्वें अथवा सहवासपरत्वें बर्णामर्ष्ये घड़न येणाय्या सूक्ष्म 
भेदांना वर्णांची अंतर्गत पुनव्यंबस्था असे म्हणतात, शब्दाचा घटक 
महणून वावरू छागतांच वर्णावर नियंत्रण पडतें, स्वतःछा मिव्ठालेल्या 
जागेच्या आजबाज़च्या वर्णाशीं तडजोड करून त्या वर्णाला राहावें लागतें 
तो दुर्बल-वर्णाच्या साब्रिध्यांत आला किंवा ज्या स्थानीं त्याचें सामर्थ्य 
वाढेल असें स्थान त्याला प्राप्त झ्ालें तर त्याला एक अकारचें वर्चस्व 
गाजवतां येतें, पण खत:हून बलिष्ठ वर्णाच्या शेजारीं तो आला किंवा 
ज्या ठिकाणीं त्याचें सामर्थ्य कमी होईल अशी जागा त्याछा मिव्ठाली तर 
तो खंतःच विकारयुक्त होतो, परभाषेंतीर शब्द. आपण आपब्या सोई< 
प्रमाणें बदलतों, इंग्रजीतीछ 7788067, 00४:, ०४0६७) यांचे उच्चार 


आपल्याकडे मास्तर-माष्टर, पोस्त-पोष्ट, कप्तान असे 'होतात आणि' 


इंग्रजी थ व ध ( 777०6, ६778 ) हे घर्षक व मराठी थःव घ. है अर्थ 
स्फोटक यांत कांहीं फरक आहे, याची आपल्याकडील बहुसंख्य इंग्रजी 
शिकलेल्या लोकांना जाणीव नसते, तसेंच अरबी शब्दांतील ख व 
अरबी-इंग्रजीतील फ हे घर्षंक देखील आपण आपल्या वर्णमालेच्या साध- 
नांचा उपयोग करून बदलतों, तख्त व सख्त यांऐेवजीं तक्त व सक्त; 
फिक्र याऐेवजीं फिकीर है अर्धस्फोटक अस॒णारे उच्चार आपण करता, 
परभाषेंतीछ ध्वनीचे शुद्ध उच्चार करण्यासाठीं आपण त्यांचे योग्य शिक्षणं 
घेतलें पाहिजे आणि ज्या भाषा इंग्रजीप्रमाणें आधातप्रधान भाहेत व्यांचें 
आधाततत्वहिं आपण समजून घेतलें पाहिजे, 

उच्चारामुक्ठें वर्णांच्या स्वरूपांत फरक पड्नन होणारी अंतर्गत पुनः 
व्यवस्था आणि काछांतरानें एका भाषेंतील ध्वनींत होणारें परिवर्तन यां 
दान अगदी मिन्न घटना आहेंत, अंतर्गत पुनर्व्यवस्थेंत एकाच मार्षेतील 
ध्वनी एका ठराविक काठच्या उच्चारांत स्थानपरत्वें आणि सहवास- 
परत्वें भिन्न रूपें घारण करतात, पादं, विप्र, अप या दाब्दांतीलू पच्चे 
बेगवेगव्ठे उच्चार या व्यवस्थेनुसार होतात, पण सर्प, कप, बाष्प बगरे 
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शाब्दांतील प हा वर्ण कालांतरानें उत्कांत होत. जाऊन त्याचीं जी भिन्र 
रूपें होतात त्या क्रियेला ध्वनिपरिवर्तन हैं नांव आहे, वर्णाच्या पुनर््य॑व- 
स्थेंत भाषेंतील वर्णात परिस्थितीमुें घड्ून येणारीं एकाच काव्यंतील 
रूपांतरें विचारांत घेण्यांत येतात, म्हणून या पुनर्व्यबस्थे८छा एककालिक 
असे म्हणतात; पण ध्वनिपरिवर्तनावे नियम समजण्यासाठीं एकाच 
आषेची निदान दोन भिन्न काव्यंतीक रूपें माहीत असण्णें आवश्यक 
असतें, म्हणून ध्वनिपरिवर्तन हें द्ेकालिक आह असें म्हणतात, वर्णाच्या 
सुनव्य॑वस्थेचा अभ्यास करतांना ( कर्धीहि स्थिर नसणारी ) भाषा स्थिर 
आहे असे मानून चाछावें छागतें, म्हणून ती व्यवस्था स्थैर्यप्रधान आहे; 
पण एकाच गोष्टीच्या दोन भिन्नभिन्न काव्ठांतीछ रूपांचा एकल विचार 
करणें हें इतिहासाचे काम असक्यामुकें ध्वनिपरिवर्तन हें ऐतिहासिक आइे. 

मनुष्याला निर्माण करतां येणारी एकंदर वर्णसंख्या फार मोंठी आहे, 
'पण कोंणत्याहि भाषेंत ४०-५० पेक्षां अधिक वर्ण आढ्व्ठत नाहींत, 
एकाच भाषेंतील वर्णाना वर्णमाला हैं नांव अछून व्या वर्णाचा अभ्यास 
ऋरण्याचें काम त्या भाषेच्या व्याकरणाचें आहे, एकाच भाषेंतील वर्णाच्या 
था अभ्यासाछा वणबिचार हैं नांव अछून कोणतीहि भाषा शिकथण्यापूवी 
आद्ध उच्चाराच्या दृष्टीनें तिव्या वर्णविचारायें सूक्ष्म शान मिव्ठवर्णे 
अत्यंत आवश्यक असतें, 

वर्णविचार, उच्चार व ध्वनिवेशिष्टय ठक्षांत न पेतांहिं माषा शिंकतां 
येते; पण ती ज्याची मातृभाषा आहे अशा व्यक्तीशी बोलण्याचा प्रसंग 
चेतांच आपलें अज्ञान आपणाला जाणवतें, त्या भाषेशीं असणारा आपला 
संबंध केवछ लेखनवाचनापुरताच असेल तर आपणाला कोणतीहि अड- 
ज्वण भासणार नाहीं; कारण एखाद्या भाषेचें विचारसौंदर्य त्या भाषेचा 
शाब्दसंग्रह आणि शब्दप्रयोग यांच्या परिचयानें करूं शकतें, पण भाषियें 
खरें सौंदर्य केवछ तिच्या साहित्यांतून व्यक्त हांणास्या विचारांतच सांप- 
डतें असें नव्हे; तिचें गरद्यहि कित्येकदा संगीताप्रसाणें कर्णमघुर व ताल- 
बद्ध असतें आणि योग्य ध्वनीचा उपयोग करून अंतश्वक्षूसमोर उर्भी राह- 
सील भशीं शब्दचिलें निर्माण करण्याचें सामर्थ्य तिला प्रात करून देणें हें 
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एसखाद्या प्रतिभावान्‌ छेखकाला अशक्य नसतें, भार्षेतील ध्वनींचा अभ्यास 
न केलेल्या वाचकाला तिच्या काव्यांतीर आणि गद्यांतीरं गेयता, नाद- 
माधुर्य, ध्वन्यनुकरण, इत्यादि सौंदर्यस्थल्ें दिसणार नाहींत 

एसाद्या भार्षेतील वर्णाचें ज्ञान कसें करून थेतां येतें हें आपण आधी 
पाहूं, हें ज्ञान त्या भाषेची अक्षरमाला अथवा लिपि शिकून होणार नाहीं 
कारण जगांतील कोंणत्याहि भाषेतील बर्णाची संख्या' तिच्यांत वापरब्या 
जाणा्या अक्षरांच्या संख्येवरून ठरवंतां येणें शक््य नाहीं, ज्या भाषेंत 
'एक अक्षर एकच वर्ण दर्शवतें व ज्यांतछा प्रत्येक वर्ण एकाच अक्षरानें 
व्यक्त होतो, ती भाषा लिपिदृष््या आदश होय, या दृष्टीनें जगांतलली 
एकहि भाषा आदर ठरणार नाहीं. यासाठी लिपीवरून ध्वनीचे शान 
'मिव्ववण्याचा उलटा प्रयत्न न करतां एखाद्या मा्षंत किती व कोणते 
ध्वनी आहत आणि त्या भाषेची लिपि हे ध्वनी कशा प्रकारें व्यक्त करते, 
फहणजे त्या भाषेंची लेखनपरंपरा काय आहे, हैं आपण पाहिलें पाहिजे, 

इंग्रजी भाषेची लिपि २६ अक्षरांची आहे, पंण त्या भाषेची ध्वनि- 
संख्या याहुन अधिक आहे, त्यांतल्‍्या कांहीं बर्णांचे अनेक लेखनप्रकार 
आहेत, उदाहरणा्थ श॒ हा वर्ण ० (००९३४), का (ह्राबलग्रा०,) 5० 
(8०७80), 85 (28४07), 50 (6509), ६ (४07), $ (४०7००) * इतक्या 
अकारें छिह्वितां येती, तर एकच अक्षर कित्येक ध्वरनीचें लेखन करतें, नें 
से (आ70), शञ॒ ( ४०९४० ), झ (7०६८ ); ० नें क (०४८ ) श्ञ॒ (००९०7), 
न्‍ स ( ००7 ), £7 नें घर्षक थ (फांए ) ब घ ( ६75 )इ, 
. मराठी लेखनपद्धतींतहिं अनेक उणीवा आहेत; पण त्याबददलची चर्चा 
इतरत्र होणार असस्यामुर्छं या ठिकाणीं फक्त मराठी भाषा व्यवहारासाहीं 
ज्या बर्णाचा उपयोग करते ते किती व कोगते आहेत एवर्ढेंच दाखव- 
घ्याचा हेतु: आहे । 

स्वर: अ, आ, इ, उ, ए, ओ 
अर्धस्वर: य, व.. 

« . .. द्रव:.र, छू, व 
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अनुनाधसिक: छू, ण, न, म, /ज॑., 
घर्षक: स, शा, ह- ह रा हर 
अधैरुफोटक: ख, ठ, थ, फ, च*, च*, छरे-घ, ढ, ध, भ; 
ज्ञँः जे, झीः झ् ्‌ 
_ स्फोर्टक: क, 5, ते, प-ग, ड, द, व । 8३ 
(*.है वर्ण स्वतंत्रप्ं बापरले जात नाहींत, १ दंत्य, २ तालव्य; 
३ तालव्य व + निष्कंप हु; दंत्य च+ निष्कंप ह दुर्मिछ आहे. ) 
खुलासाः--स्वरः ( दी ) ई, ऊ हे स्वतंत्र स्वर नाहींत, ते इब उ 
यांचा अवधि (म्हणजे वर्णात्रा उच्चार करण्याकछा छागणारा' काछ 2) 
वाढवून मित्ठतात, उच्चाराढा छागणाप्या कर्मीतकमी काव्ठापेक्षां . अधिक 
बेठ उच्चारला जाणारा वर्ण म्हणजे दीघे वर्ण, वर्णोच्चारणाछा छागणारा 
हवेचा पुरवठा चाढूं असेपर्यत एखादा वर्ण लांबबतां येतों, त्यामर॒क्ठे दीघे- 
पणाची मर्यादा प्रत्येक व्यक्तीत वेगढी असते, गायनाचा अभ्यास केल्यास 
हैं विशेष लक्षांत येतें, वस्तुतः घर, दार, एक, दोन यांतले अ, आ, ए 
ओ हे स्वरही दीरनच आहेत, पण लेखनांत त्यांना स्व॒तंत्र चिन्हें नाहींत 
संस्कृतमध्यें अ हा; स्वर नेहर्मी ःहस्व व आ, ए, ओ हे नेहमीं दी 
असतात 
ऋ- व रू हे वर्ण संस्कृत शब्दांतव येतात, देवनागरी लिपीचा स्वीकार 
करतांना मराठीनें हें स्वर तर उचललेच, पण -त्याबरोबरच सेस्कृतांतहि 
दुर्मिछ असणारा दीर्घ ऋ व मुत्ठींच अस्तित्वांत नसणारा दीपे छू अक्षर- 
मालिकेत आणला 
लेखनांतील ऐः ब औ हे उच्चारांत अ+ई आणि आ+उ हे स्वरसंयोग 
दर्शवतात, यां्चिवायहि अनेक संयुक्त स्वर मरार्टीत आदत, 'पणः त्यांना 
स्वतंत्र चिन्हें नाहींत, शास्त्रदष्टया संयुक्त स्वरांना एकच वर्णदशक चिन्ह 
देणें योग्य नन्‍्हे आणि म्हणून ऐ व ओ यांचें लेखन अयू, अबू करणें 
अधिक योग्य ठरेलढ 
अनुनासिक: हः, ण, न, म हीं अनुनासिकें. अनुक्रमें ग, ड, द, ब हे 
स्फोटक उच्चारले जात असतांना ताहुपट लॉबत राहिस्यानें: निर्माण होतात 
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अ हैं अनुनासिक यच्या उच्चाराच्या वेवीं-ताछुपट छोंबत राहिस्यानें उत्पन्न 
होते, या शिवाय: मरार्ठीत अनुस्वार हें तत्त्व .असून तें अ, आ, 'इ, उ, 
ए, ओ यांच्या मापून येतें; उदा० हंसतों, आता, हिंवाव्य, घरी, गहूं, 
तें, तोंबर. किंवा, संसार, संशय, सिंह, इत्यादि शब्द किंववा, संवसार 
संबशय, सिंव॒ह असे उच्चारले जातात, म्हणजे अनुस्वारानंतर बू हा 
उच्चारसुकर वर्ण पुढोल वर्णापूवी येतो.* इतर शब्दांत भनुस्वाराप्रमार्णे 
बिंदु देऊन लिंहिकेला ध्वनि हा प्रढीछ वर्णाच्या वर्गीतीछ अनुनासिकासाठीं 
असतो; उदा० जग, संत, कंप है अड्ग, सनत, कमप असे आहेत 

. घर्षेकः--मरा्ठीतछा मुख्य सीत्कार दंत्य स हा आहे, या स॒ पुढ़ें इ, 
ए, य आल्यास त्याचा श्‌ होतो, उदा० सीमा-शौंब; शय्या-शेज 
सासा, सामान्यरूप 'मास्यातमाशा. मात्र ए पुढें आलछा तर कित्येकदा 
साम्यदंशनासार्ठी सं बदरूत नाहीं, उदा० एकवचन सासा-ससा, अनेक 


चचन मासे-ससे. शय हैं लेखन मराठीत उच्चारदृष्टया श॑ असेंच भाहे 


सब्यांचा>सशांचा, अवश्य, उच्चार अवंद्श 
' घ॒या अधक्षराचा उच्चार मराठीत श असाच आहे, विषय, भाषा 
ऋषि इत्यादि शब्द उच्चारांत विशय, भाशा, रुशी असे आहत 

मरार्ठीत निष्कंप व सकंप असे दोन हू आहेत, त्यापैकीं निष्कंप ह 
स्वतंत्रपर्ण वापरला जात नाहीं, तो ख, ठ, थ, फ, या अर्धस्फोटकांचा 
उत्तरवर्ण म्हणून सांपडतो, म्हंणजे हीं चार अक्षरें उच्चारद्श्या कह, ट्ह, 
सह, प्हू अर्शी आह्वेत 

मरारत स्वतंत्रपर्ण वापरण्यांत येणारा ह सकंप असून तो घ., ढं, घ 
भ॒ या अर्धस्फोटकांचा उत्तरवर्ण म्हणूनहि सांपडतो, म्हातारा, न्हाणें 
कुष्हाड, वर्ूवर्णे, नव्हे या शब्दांतर्ीं संयुक्त अध्षरेंहि. अर्धस्फोटकच 
जआहेत, पण स्वतंत्र |चिन्हांत्या अमार्वी तीं संयुक्त व्यंजनांस[रंखीं बाटतात. 
/' अं्घस्फोटकेः ख,ठ, वथ, फ यांसाठीं वर. घर्षक-? पहा.. 

च्‌ हें अक्षरं मराठीत दोन अर्ध॑स्फोथ्कांसारी बापरण्यांत ब्ेतें,एक त्‌+स 
ध्य वर्णोर्नी बनलेछा दंत्य अर्धस्फोयक; हा चटका, चाटणें, चुना, चोर 
'इस्यादि शब्दांत सांपडतो, .चुसरा जिबडा, चेंडू, या. शब्दांतीड, तू +श 


न 
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या वर्णोनीं बनलेछा अर्धस्फोटक हा तालव्य होय, मराठी च्य या लेखना- 
तील य उच्चाररहित असून मागील चर ताल्व्य आहे एवर्देच त्याने 
सुचबलें जातें. स हा दंत्यवर्ण इ, ए, य पुढें आल्यास तालव्य शा बनत 
असल्याम॒ुछें च (“त्स-) या अध॑स्फोट्काछाहिं तोंच नियम छागून 
इ, ए, यया स्वरांपुदें त्याचा ताल्व्य उच्चार होणें स्वाभाविक आहे, 
संस्कृतांतील च मात्र तालव्यच आहे, 

मराठीत छ हा वर्ण नाहीं, तो फक्त तत्सम शब्दांत आणि उसन्यके 
शब्दांत सांपडतों, प्राकत छचा मराठींत स (शा ) होतो. 

दंत्य छ (त+स्‌+ह ) मरार्ठीत नाहीं, पण इच्छा हा शब्द 
इत्स्हा असा उच्चारला गेलेला कित्येकदा ऐकण्यांत येतो. | 

ज हें अक्षरहिं मराठींत दोन अर्धस्फोटकांसार्ठी वापरण्यांत येतें, एक 
दंत्य व दुसरा ताल्व्य, दंत्य ज हा दंत्य चचा सकंप ध्वनि आहे, किंवा तो 
त्‌+ स याच्या सकंप रूपांच्या संयोगानें म्हणजे द्‌ + दंत्य झ असा बनला 
आहे, याचप्रमाणें तालब्य ज हा तालव्य चचा सकंप ध्वनि आहे किंवा 
तो त्‌+ श याच्या सकंप रुपानें म्हणजे द+तालव्य झ असा बना आहे. 
संस्कृतमध्यें फक्त तालव्य ज आहे, मराठीत अ, आ, उ, ओ पुढें आल्यास 
जच्ा उच्चार दंत्य होतों, उदा, जर, जाब्ड, जुना, जोगी; इ, ए, थ्‌ पुर्ढे 
आस्यास ताल्व्य होतो, उदा, जिणें, छाजे, ज्याचा, ज्य या लेखनांतीछ 
यहि ज हा ताल्व्य आहें एवढें दाखवण्यापुरंताच आहे. संस्कृत ज्य, च्य 
यांचा मर|ठींत साधारणपणें जन, च्च, असा उच्चार करण्यांत येतो. 
उदा, राज्य, सूच्य इ. | ह 


झ हैं अक्षर मराठी दोन .अर्धस्फोयकांसार्दी वापरलें 'जातें, त्यांप्की 
एक वर्ण हा दंत्य जचा सप्राण उच्चार दर्शवणारा असन तो झरा, 
झाडी, झूंज, झोपडी, इत्यादि शब्दांत सांपडतो, हा उच्चार .फक्त आ, 
आ, उ, ओ, या स्वरांपूर्वीच येतो, झिरपणें, झेंडा, इत्यादि शब्दांतील झ 
हा तालव्य जचा सप्राण उच्चार आहे, संस्कृतांत केवत्ठ हा दुसरा महणजे 
सालव्य झच सांपडतो, मराठीत इ, ए व य या वर्णापूर्वी झचा - तालब्य 
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उच्चार होतो, उदा, माझा-माझी, माझा-माझ्या, तुझा-तुझें. इय याः 
लेखनांतील य उच्चाररहित अपून मागील झ हा तालव्य आाहे एबढेंचः 
त्यानें दाखब्लें जातें, हाच नियम च्॒य या अक्षराढूहि छागूं पडतो., 

बरी ४३ वर्णावर मराठीचा व्यवहार चाललेला आहे, पण यांतहि 
छू, ञ हीं अनुनासिक्क स्वतंत्रपण वापरली जात नाहींत; निष्कंप ही हीच 
गोष्ट आहे आणि अध॑स्फोय्क हे इतर वर्णाच्या मिश्रणानें बनलेले असल्या- 
मुक्ें तत्वतः ते बेंगके मोजायछा नकोत, या दृष्टीनें पाहिलें तर मराठीचीः 
ध्वनिसंख्या फक्त ३० मरते, आपल्या लिपीकडे पाहून प्रथमदररीनीं हें 
असंभाव्य वाटेल; पण कोणत्याहि मार्षेत ३०-४० पेक्षां अधिक वर्ण 
नसतात आणि एबढया मोजक्या भांडबछावर भाषांचें ध्यवहार चाल- 
०्याचीं तीन कारणें आहेत. 

पहिलें आणि सर्वात महत्त्वाचें कारण हैं कीं माषिक प्रवृत्ति नेहमी व्यव- 
हार सुलूम करण्याकडे असते, वर्णसंख्या फार मोठी असली तर बाँद्धिका 
अथवा शारीरिक दृष्टीनें तिचा उपयोग करणें सामान्य माणसाला अतिशय: 
परिश्रमार्ें किंवा जबब्ठजब॒द् अशक्य होईल, भाषा हूँ सबंध समाजाच्या 
व्यवहाराचें सर्वश्रेष्ठ साधन आहे, तिचा उपयोग थोर विद्वानापासन अति 
शय अडाणी माणसापयत सवोना सारखाच होतो; म्हृणून असें साधन होईल 
तितकें सोपें करण्याकडे प्रत्येक समाजाच्ें लक्ष स्वामाविकपणेंच असतें, 

दुसरें कारण असें कीं एकंदर वर्णसंख्या जरी अत्यंत मयादित असली 
तरी तिच्या साह्ानें आपणाला दोन, तीन, चार, पांच, इत्यादि वर्णांचि 
असंख्य समुच्चय बनवतां येतात, उदाहरणार्थ, अ, आ, ग्‌ म्‌ या चारचः 
वर्णापासून आपल्याला राम, रमा, आम्र, मार, मरा, अमों, आम, आरम्‌ , 
अराम्‌ , आमर्‌ , अमार्‌ , इत्यादि अनेक शब्द तयार करतां येतील 

'तिसरें आणि शास्त्रीयदष्टथा अत्यंत महत्त्वाें कारण हें की प्रत्येक: 
भाषेची वर्णमाछा पूर्णप्णें सुसंवादी असते, एकंदर ध्वनिसंख्येंतले. बादेरू 
ते ३०-४० वर्ण घेऊन एखाद्या भाषेची वर्णमाला तयार होत नाहीं, 
प्रत्येक भाषेच्ची वर्णपद्धति एका निशित प्रकारची असते; ती अत्यंत नियम-+ 
बद्ध आणि शिस्तीछा घरून असते, सुसंवादित्व आणि नियमबद्धता या 
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तत्त्वांचा भंग करून अस्तित्वांत आलेली. एकहि वर्णमाछा मिल्णार 
नाहीं. उदाहरणाथ मराठीची वर्णमाला घ्या, 


क ८थ त प - निष्कंप स्फोटक 
गंड द ब - सकंप संफोटक 
'ख ठ थ फ - विसर्गमिश्र अर्थघ रस्फोटक 
घर ढ़ धघ भ - आासमिश्र अ्स्फोटक 
तसेंच इंग्रजीचें उदादरण ध्या : 
६. ६ ए - निष्कंप स्फोटक 
8 पथ ४7 - सकंप स्फोटक 
/.. 9 ई - निष्कंप घर्षक 
पाए - सकंप घर्षक 


“ अशा रीतीनें मराठीचे चार मूछभूत स्फोटक आहेत, त्यांचे सकंप 
बे करून, निष्केप रूपांत निष्कंप हू म्हणजे विसर्ग घाढलून आणि सकंपः 
रूपांत सकंप है म्हणजें श्वास मिसद्ून बनलेलीं रूपँ आपणाला मिव्ठतात, 
मराठी हीं प्राणप्रधान भाषा आंहे म्हणून तिच्यांत श्वास आणि विसर्ग 
याँच्या मिश्रणानें बनलेले अर्धस्फोटक मिठ्णेंच स्वाभाविक आहे, पण 
कचा अर्धस्फोव्क' ख आणि तचा मात्र घर्षक थे अशी विसंगति सांप- 
डर्णे शकय नाहीं 

याच दृष्टीनें पाहिलें तर इंग्रजी ही घर्षणप्रधान भाषा असब्यामुदे तिच्यांत 
£, 7.यांचे मिंव्ठते घर्षक थ, फ हें मिठछणें नियमाला घरून आहे, आतां 
या बरोबरच क्‌ चा मिव्ठता घर्षक ख हा त्या भाषेंत उपलब्ध नाहीं ही 
गोष्ट खरी आहे, पण अभाव हा सुसंवादीपणाछा विरोधक नसतो हें तत्त्व 
आपण लक्षांत ठेव्ले पाहिज़े 
: हा सुसंवादीपणाहि व्यवहार सुल्म करण्याला उपयोगी पडतों 
तच्चानें के, ग, ख, घ ही मालिका बनली आहे तेंच तत्व त, द, थ, ध 
इत्यादि मालिकांनाही छागूं पडतें आणि ज्या तत्वानुसार ख., घ. थ, ध 
इत्यादि अर्धस्फोंटक बनले आहेत, तेंच तत्त्व च, छ, ज, झ, या अर्ध 
स्फोटकांनाहि. छागूं पडतें,. हैं. लक्षांत आव्यावर कोंणत्याहि, भाषेची 
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बर्णमाछा पुदढें ठेऊन त्याच्यामागें असणारें तत्त्व ग्रहण .करणें कठीण 
होंणार नाहीं । 

भाषेच्या वर्णमालेंतील ही अंतर्गत सुब्यवस्था कर्धीहि' बिघडत नाहीं 
सुसंवादित्वाचे हें तत्त्व भाषेच्या ध्वनिविषयक रचनेंत इतकें अपरिहार्य आणि 
अढक आहे कीं काछांतरानें भाषेच्या घ्वनीत परिवर्तन होऊन जेव्हां नवें 
ध्वनी निर्माण होतात आणि एक नवी वर्णमाला अस्तित्वांत येते, त्या वेढ्ीं 
त्या वर्णमालेलछाहि हें सुसंवादित्वाचे तत्व छागूं पडतें, ज्या भा्षेतीकः प 
हा स्फोटक उत्क्रांत होऊन फ हा घर्षक तयार होतों, त्या भाषेंतील त, 
क्‌ यांचे थ, ख हे घर्षक होणें क्रमप्रापत आहे, जुन्या भाषेची वर्णमाला 
आपणि नव्या भाषेंतील ध्वनी यांचें तौछानिक कोष्टक डोंह्यांसमोर ठेवबरलें 
महणजे पहिलीकड्टन - दुसरीकडे जातांना होंणास्या परिवत॑नाची दिल्ला 
स्पष्टपणणँ दिसून येते, व्युत्पत्तीच्या अभ्यासाछा हीं ध्वनिविधयक मूलभूत 
तत््वें माहीत असर्णें अपारिहार्य आहे 
.अशा रीतीनें कोणत्याहि भाषेंत्तील वण हे एका विशिष्ट.पद्धतीचे ऐक्य- 
प्रोषक घटक असतात, उच्चाराचें प्रथक्रण करून काढलेले हे वर्ण प्रत्यक्ष, 
व्यवहारांत कसे विकारक्षम बनतात ग्रार्चेहि थोड़े ज्ञान आपण. करून घेंतरलें 
आहे, परंतु प्रत्यक्ष भाषणांत आपण वेगबंगछे वर्ण उच्चारत नाहीं., 
कारण ते एकमेकांशीं इतके जोंडछे गेछेले असतात की पुष्कछदां. .अनेक 
वर्णाचा एकत्र उच्चार कराबा छागतों, या एकत्र येणान्या वर्णांचा 
अभ्यास भाषेच्या व्यावहारिक स्वरूपाचें ज्ञान करून घेण्यासाठीं आवश्यक 
आहे. हक 
कब्पना ज्यक्त करण्यासाठीं आपण छब्द बापरतों आणि विचार व्यक्त 
करण्यासाठीं शब्दांचा उपयोग करून वाक्य तयार करतों, म्हणजे शब्द हे 
विचाराचे अविभाज्य घटक आणि वणे हे शब्द ज्या ध्वर्नीचि बनलेले 
असतात त्या ध्वनीच अविभाज्य घटक होत, ध्वनिदृष्टया शब्द आणि वर्ण 
यांना सांघणारा एक अत्यंत महत्त्वाचा दुवा आहे 

वर्ण हे श्रतीच अविभाज्य घटक भाहेत, श्रुतीकड्टन ध्वर्नीचें प्रथकरण 
झाव्यावर ज्या मर्यादेपलिकडे तें जाऊं शकत नाहीं तो वर्ण, उदाहरणार्थ 
ध्व, वि. ४ ्ि कि, 
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राम (उ. राम ) यांत रू आ म्‌ हे तीन वर्ण आहेत; काव्य (उ, 
काबूब्श ) यांत कु आ व्‌ छू आ है पांच वर्ण आहेत; प्राण (उ, प्राण ) 
यांत पू २ आ णू हे चार वर्ण आहदेत, 

परंतु वर्ण व शब्द यांच्या दरम्यान ध्वनिनिर्मितीचा जो दुवा आहें 
तो उच्चाराच्या दृष्टीने अतिशय महत्त्वाचा आहे, ज्यावेठी आपण सबंध 
शब्दाचा विचार करतों त्यावे्ी त्या शब्दानें सूचित होणारी कब्पनाचं 


आपसक्‍्या डोब्यांसमोर प्रामुख्यानें असते; कारण ध्वनींच्या साधह्यानें कल्पना 


व्यक्त करणास्या वर्णसमुच्चयालाच आपण शब्द ही संज्ञा छावतों; अर्थ- 
झून्य म्हणजे कोणतीहि कल्पना सूचित न करणास्या ध्वनिसमुच्चयारां 
कोणी शब्द म्हणत नाहीं; त्याचप्रमाणें ज्यावेदीं आपण वर्णाच्रा विचार 
करतों त्यावेढीं केवछ ध्वर्नीशिवाय इतर कोणतेंहि तत्व आपण शब्दां- 
तून शोधून काढत नाहीं. यापैकी पद्दिला अभ्यास हा शब्दाचा अथवा 
ध्वनिसमुच्चयाचा अर्थदृष्या अभ्यास आहे आणि दुसरा अभ्यास हा 
त्याचा केवल ध्वनिदृष्टयथा किंवा वर्णदष्टया अभ्यास आाहे, पहिल्यांत 
ध्वनीच्या विचाराला गौण स्थान आहे; तर दुसम्यांत पूणण एथंकरण करून 
मिल्ठालेल्या ध्वर्नीवर आपकें लक्ष केंद्रित झालें आहे, पण प्रत्यक्ष बोल- 
तांना आपण शब्द ज्या रीतीनें उच्चारतों तिराच उच्चारदृष्टथा सर्वोत॑ 
अधिक महत्त्व देणें योग्य ठरेल, उदाहरणार्थ--- 

मी तिकडे जाईन, 

तो आला, 

बगव्य पांढरा असतो. 

आज पाडवा आहे. 

हीं वाक्यें उच्चाराच्या प्रत्येक टप्प्याला थांबल्यास 

मी तिकू-डे जा-ईन्‌. 

तो आ-ला. 

बगू-व्य पां-दरा अस्‌-तो. 
। आजू पाइ-वा आ-हे. 
अशीं उच्चारलीं जातील, 
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_ उच्चाराच्या दृष्टीनी आज व तो है शब्द एकएक टप्प्यांत आणि 
जाईन व तिकडे हैं शब्द दोनदोन टप्प्यांत म्हटले जातात. हे टप्पे 
उच्चाराचे मूलभूत घटक असून त्यांना अवयब अशी संज्ञा आहे,. प्रत्येक 
टप्प्याचा प्रारंभ व शेवटठ यांच्या दरम्यान अवयवाचें क्षेत्र असतें 


ध्वर्नीचें वगींकरण स्वर आणि व्यंजनें या दोनच स्थूल विभागांत॑ 
केले आणि नंतर अवयवाच्या रचनेचा वरवर अभ्यास केला, तरीहि 
असे दिसून येईल कीं ते सामान्यत 


केवठ स्वर! आ-राम्‌, उ-पास, भा-ऊ, शा-ई 
स्वर + व्यंजनः इक्‌ू-डे, आजू , उलू-टा, जा-ऊन्‌ 
व्यंजन + स्वरः रा-मा, पू-जा, ये-तों, सु-रूं 
व्यंजन + स्वर + व्यंजनः राम, पूल, तीन्‌ , चोर 


असे बनछेले असतात, यावरून स्वर हें अवयवांचे अपरिहार्य अंग आाहे 
हैं उघड होंतें आणि सामान्यपणें एखाद्या शब्दांतील स्वर मोजून त्यातील 
अवयवबांची संख्या निश्चित करणें आपणांछा शक्य होतें, अर्थात्‌ हे स्वर्‌ 
मोजतांना भाषेच्या छेखनानें आपली दिशाभूल होऊ॑ न देतां तिची उच्चार- 
पद्धति छक्षांत घेऊनच आपण आपकलें काम केलें पाहिजे, उदाहरणाय॑, 
तरवार, तपासणी, बाण या शब्दांच्या छेखनांत अनुक्रमें चार, चार व 
दोन स्वर आहत, पण या शब्दांचा उच्चार तर-बार्‌, त-पास-णी, 

बाण असा असब्यामुक्ें त्यांची अवयवसंख्या अनुक्रमें दोन; तीन व 
एक असली पाहिजे हें सिद्ध होतें, अवयवमापनाचा हा नियम सर्वे 
भाषांना छा पडतो, 


एखाद्या शब्दाचे अवयव बेंगछे करणें याठा अवयवच्छेद म्हणतात. . 

पण सर्वच शब्द कांहीं वर दर्शवल्याप्रमाणें केवलस्वरयक्त अथवा 
केवलव्यंजनयक्त नसतात, कांही अवयवांत अनेक व्यंजनें आणि एखादा 
संयुक्त स्वरहि असूं शकतो, उदाहरणार्थ, वैद्य: वइदू-य, क्षत्रिय : श्त्‌- 
रि-य, क्रोये: ऋठर-य, इ 


संयुक्त स्वर हे बाह्यतः दोन, स्वरांनीं बनलेले दिसले तरी हे दोन स्वर 


6950 


ण्र्‌ ,. ध्वनिविचार 


सारख्या मंहत्वाचे नसतात, त्यांतछा पहिला स्वर मुख्य असून आधषात- 
युक्त असृतो आणि दुसरा आधातरहित असून गौण असतो, म्हणजे तो 
छलच्चारदृश्या पहिला स्वर ज्या अवयवांत असेल त्या अवयबाचा भाग 
असतो. ,आधातयुक्त आणि आधातरहिंत स्व॒रांतील भेद पुढील उदाहर्‌- 
णांवरून लक्षांत येईलः । 
' भाऊ भाऊ+ जी भाव+जी 
बाई बाई+लछा बायू+ला 

देऊव्य हा शब्द उच्चारदृष्टया दे-ऊदू असा असून त्यांतीछ ऊआघात- 
युक्त आहे; पण त्याचें सामान्य रूप बनतांच हा ऊवरील आधात निघन 
पुढील अवयवावर जातो आपणि देव॒व्य असें रूप आपणांला मित्तें, पाहुणा 
या शब्दांतील अंत्य अवयवावर आधघातदृष्टया आपलें छक्ष केंद्रित झाढ्ें 
कीं तो पाव्हणा असा उच्चारला जातो, राऊत-रावृताचा, बाईछ-बायू- 
लेची, पांऊल-पावुछावर, इत्यादी रूपांवरून दिसून येईल कीं मूत् 
आघात असलेंले इ व उ है स्वर आघातरहिद होतांच मागील स्वरांच्े 
उत्तरव्ण' बंनतात आणि. व्येजनाजवछ ओढले जातात, बैद्‌ या शब्दांतील 
ऐचा उंच्चार अइपेक्षां अयुच्या अधिक जबठचा आहे, य वइ यांचे 
वेगंवेगठे उच्चार करून पाहिले आणि नंतर बेदू हा शब्द उच्चारछा 
म्हणजे या विधानाची सत्यता छक्षांत येईछ, पुढें येणान्या विवेचनांत 
असे दाखबून देण्यांत येईछ कीं अवयवाच्या शेबटी थ्रेणान्या वर्णान 
उद्धाट॑न (म्हणजे ह॒वेला तोंडांतून बाहेर जाऊं देण्याचा मार्ग) संकुचित 
अंसतें; अथात्‌ इ व उ हे' स्व॒र संकुचित झाले, त्यांच्या मार्गोतील अड- 
थव्ठा वाढला, तर ते व्यंजनांजवछ ओढले जाऊन य आणि थ॑ असे 
बनंतील ही गोष्ट स्पष्ट - आहे, थोडक्यांत महणजे ऐ, ओऔ या संयुक्त 
स्वरांचा उत्तर वर्ण उंच्चारतांना स्वरापेक्षां व्यंजनांचीच उच्चारक्रिया 
अधिक घडतले, चवथा-चोथा, सवदा-सौदा, चबदा-चौदा, गवब्दण- 
गौब्णंण, लवकर-छोकर, “भय्या-भैया, इत्यादी शब्दांतीछ छेखनाची 
अस्थिरता हँच सिद्ध करते, केवठ ऐतिहासिक दृष्टीनेंच विचार केला तर 
ज्तोथा. ये शब्द्राचें आधी्से रूप चडथा, नंतरचें चवथा-चौथा अरे 
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आहे,' याच नियमानें नवरा, नव्वद, चववब्ठी, ढेवव्य हे शब्द नारा, 
नौवद, चौव्टी, ढौव्श असेहि लिहितां येतील, हयगंय शब्द मात्र हैगय 
असाच लिहावा लागेल, कारण गय्‌ मर्घाठ अ आधषातयक्त अंसलां.-त्तरी 
तो अंत्य अवयवांत असब्यामुछें दीघ आहे आणि!ः दी श्षाल्याम्र््॒के 
त्यानंतर येणारा य कालदृष्टया त्याच्यापासून दूर गेलेला आहे.' संयुक्त 
स्व॒रांत पर्ववर्ण व उत्तरवर्ण यांत कालदष्टया कर्मीत कमी .अंतर.- असादयें 
छागतें, हैं लछक्षांत आलें महणजे वय, भय यांचें लेखन. बदलतां . येणार 
नाहीं हैं पटेल, त्याचप्रमाणें पे आणि बय॒ यांत एकाच तत्वानें बनलेल्या 
संयुक्त स्वरांतीकझ फरकहि समजून येईलठ, नवरा वगेरे शब्द नौरा: इ. 
लिहिल्यास या लेखनाछा अशुद्ध म्हणायठा रूढीशिबाय हुसरें कोणतँनच 
कारण नाहीं. वेयाक्तिक-वैयश्ये हे शब्द वय्यक्तिक-वसय्यश्ये असे छिहि- 
प्यांत आपणसंस्कृतच्या रूढ नियमांचे उछंघन करतों, पण. बरीड 
शब्दांच्या बाबतीत असा कोंणताच मुद्दा समर्थनार्थ पुर्दें करतां येणार:नाहीं. 
.. अशा रीतीनें केवठ अवयवांची चर्चादखीछ मराठीच्या लेख़नाशीं 
येऊन मिडते आणि हा अश्न कसा व्यावहारिक स्वरूपाचा आहे . ते दरै- 
बते, या ठिकाणीं एबढेंच सांगितलें पाहिजे कीं मराठीचें लेखन हैं इतर 
सर्वत्र स्वरांतलेखनपद्धतीछा घरून असब्यामुर्के भेया, चौथा, लौंकर, इ. 
लेखनापेक्षां भय्या, चवथा, . छऊबकर हैं लेखनच सुसंगततेच्या दष्डीनें 
आधिक इृष्ट ठरेल 
पण आतांपर्यतर्चें अवयवाज्या स्वरूपाविषयींचे हें विवेचन अगर्दी 
स्थूल प्रकारचे झालें, कारण एका शब्दाच्या उच्चारांत ्रापण जे टप्पे 
पाडतों ते कां आणि कसे पडतात याचे दिग्दशन त्यांत नाहीं, तें केवल 
वर्णनात्मक असल्यामुछें अवयवाची व्याख्या करतांता तें आपणाला 'फारसें 
उपयोगी पडणार नाहीं, ध्वनीच्या उच्चारांत स्वाभाविक असणारे' ्प्पे 
किंवा एका वेलेला एकन्न उच्चारले जाणारे ध्वनी म्हणज अवयव होत 
आपि हे टप्पे इतके स्वाभाविक व सर्वत्र आढछणारे आहेत कीं ' त्याच्या 
उच्चारामागें एखादें निश्चित तत्व असलें पाहिजे हें उघड आहे' आणि तें 
तत्त्व ध्वनिविषयकन, असलें पाहिजे हेंहि स्पष्ट जाहे.. .. जे 
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या प्रक्षाचा अभ्यास व ऊहापोह पूर्वी बराच झालेलछा असूनहि त्याने 
समाधानकारक स्पष्टीकरण कोणींहि' केलेलें नब्हतें, विसाव्या शतकाच्या 
आारंगीं ज्यांनीं आपल्या प्रखर बुद्धीनें भाषाशासत्रांतीठ अनेक प्रश्नांचा 
उलगडा करून त्या शास््राच्या अभ्यासकांना एक नवी दृष्टि प्रात करून 
दिली, त्या फेर्दिनां द सोझूँर या स्विस शाख्त्रज्ञांनी या प्रश्ना्चें उत्तर 
शोधून काढलें, तसेंच डंनिश माषाशाख्श ऑटो येस्पर्सन यांनीं स्वतंत्र 
संशोधन करून तोच निष्कर्ष काढलछेला असब्यामुक्ठे तो ग्राह्म मानठा गेला 
आहे. तो पुढीलप्रमाण, 

आपण यापू4ी पाहिलेंच आहे कीं हवेच्या बहि:सरणाला पूर्ण अडथव्ठा 
(प हा वर्ण ) आणि अडथब्याचा अभाव (आ हा वर्ण ) हीं तोंडाच्या 
उघडझांपीच्या प्रमाणांत ध्वर्नीच्या उच्चारणांतील दोन टोंके आहेत, 
पहिल्‍्यांत उद्धाटन शून्य आहे, तर दुसप्यांत तें अधिकांत अधिक आहे. 
छका टोंकाला पूर्ण अडथब्यानें निर्माण होणारे स्फोटक भआाहेत आणि 
छुसन्‍्या टोंकाछा स्वर आहेत, या अडथब्याच्या प्रमाणानुसार फेदिनां द 
सोसूर य्रांनी सर्व वर्णाचें वर्गीकरण केले, पूर्ण अडथव्ठा म्हणजे शून्य 
ज़द्घाटन असें ठरवून त्यांनीं महत््वाच्या वर्णाचें जें क्रमनिदशक कोष्टक 
सयार केलें तें असे!-- 


उद्धायन शन्यः स्फोटक-प, ब, म; त, द, न: के, ग. हः 
उद्धाटन एकः घर्षेकः ६4 ४; 0, 5 स, झ, शा, झ; 5, १ 5, ४ 


उद्घाटन दोनः अनुनासिक-म, न 
उद्धायन तीनः द्रब-ल,7?, र, छ 
उद्घाटन चारः अधेस्व॒र-य,व, 
उद्घाटन पांचः अधेव्यंजन, इ, उ, डे 
.. उद्घाटन सहाः स्वर-ए, ओ, ०, ओं, 8 । 
उद्घाटन सातः स्वर-आ, आं, ह +आ, ह्‌ + आं 


, 6 वबाढत जाणान्या उद्धाट्नाच्या मागोमाग येंणास्या कमी होत 
जाणात्या उद्धायनाच्या, क्रमानें बनलेला अवयव हा एक. वर्णसमुच्चय 


कु 
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असून त्याचा परमोच्च बिंदु स्वरोच्चारदर्शक असतो,” अशी सोछूँर यांची 
व्याख्या आहे, 


यापैकीं स्वर हे अवधियुक्त असतात, म्हणजे ते निर्माण करण्यासार्टी 
ध्वनियंत्राची आपण जी रचना करतें” ती पाहिजे तेवढा वेछ तशीच 
ठेवतां येणें शक्‍्य असतें, या क्रियेछा घरति अशी संज्ञा आहे. सामान्यतः 
व्यंजनाच्या उच्चारणांत घृतीला छागणारी काल्म्यादा कर्मीत कमी म्हणजे 
'झून्य असते, हा मुद्दा लक्षांत घेतल्यानंतर अवयवाच्या स्पष्टीकरणासार्टीं 
पुढील बर्णमालिका देतां येईल, ' 
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यांतील आ, ए, ओ, ओ, उ, इ, न (सर्वर ) व ए या ध्ति आहेत, 
ते, स, य, न, ग, व, प, हीं या स्वरांना परस्परांपासून वेगंव्लीं कर- 
णारीं व्यंजनें म्हणजे उघडझापीच्या क्रिया आहत, यांतील कांहीं व्यंजनांत 
बंद होणें पूर्ण आहे : उदाहरणार्थ, त, ग, प; तर कांहीत तें अशतश््च 
आहे : स, य, न, व, कांहीं ब्यंजनांत स्वरनालिकांचा कंप आहे, उदा० 
'य, न, ग, व; तर कांहींत तो नाहीं: त, स, प; पण सर्व स्वरांत आद- 
छणारें सामान्य तस्व हैं कीतीं घृतियुक्त आहेत, आपि सर्व व्यंजनांना छागू 
पडणारें तच्च हें कीं त्यांच्या उच्चारणांत प्रथम बंद होणप्याची आपि 
त्याच्याच मागोमाग उघडण्याची क्रिया होते, शिवाय एकच वण स्थान- 
परत्वें स्व॒र किंवा व्यंजनहि असूं शकतो, म्हणजे त्यांत घृतीचे तत्त्वहि 
आपतां येतें किंवा उघडझ्ञांपीची क्रिया अंमरांत आणून त्यांत घृतीचा 
अभावहि आणतां येतो, उदाहरणार्थ, इ किंवा य, छ किंवा व, न 
( स्वर ) किंवा न. स्पशस्थान तेंच अंसतें आणिं उच्चारहि तोच राहतो, 
पण स्वरोच्चारणांत धृतीछा प्राधान्य दिलें जातें, तर व्यंजनोच्चारणांत तें 
उच्चारणक्रियेला दिलें जातें, पहिल्यांतील प्रधानतत्त्वः: काल्मयांदा हैं आहे, 
दुसच्यांत तें क्रिया हैं आहे, 

स्वर ह। पूर्णपणें एकाच अवयवाचा भाग असतो, एबढंच नब्हे तर 
अवयवाचे उच्चारणहि त्याच्याच भोंवर्ती केंद्रीभूत झालेलें असतें. याच्या 
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उलट व्यंजन हें पुष्कठदा दोन अवयवांच्या सरहद्दीवर असतें आपि तें 
त्या दोहाँत विभागलें गेलेलें असत्तें ह 


>< 
अति : अ-त्‌इ 
य > < 
आत्ति : अत-त्‌इ 


या शब्दांतील उच्चारभेद स्पष्ट करतांना ही गोष्ट दाखबून देण्यांत 
आलेली आहे, येथें आत्ति या शब्दांतील तचें स्तंमन पहिलया अवयवांत 
असून दुसज्या अवयवांत त्याचा स्फोठ झालेला आहे, तचें स्तंभन पहिंल्‍या 
अवयवाचा शेवट दाखबतें आणि स्फोट दुसन्या अवयवाचा प्रारंभ 
दाखबतो, आपा या शब्दांतील पहिला अवयव दुसप्या अवयबांतील 
पच्या उच्चारणासाठी ओठ मिट्तांच संपतों आणि पच्या. स्फोटापासून 
दुसरा अवयव सुरूं होतो, अर्थात्‌ प्री घृति या दोन अवयबांच्या मध्यें 
आहे हैं उघड आहे । 
' हाव नियम सकंप म्हणजे मृदु व्यंजनांनासुद्धां छाभूं पडतों, उदा० 
आबा या रब्दाच्या उच्चारणांत कोंणताहि खंड पडत नाहीं, कारण आ 
या स्वराच्या उच्चारासाठीं सुरू झालेलें कंपन बमध्येंहिं आहे आपि पुढें 
येणान्या आमध्यें देखील तें चाढूं राहतें, पण आपा- था शब्दांतील प- 
भध्यें तें नसल्यामुछें कंपनदृष्टथा तरी आ-पा यामध्यें एक खंड पडतो, 
। ० 2 
आपओणआ 
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येथे. ..हैं चिन्ह ध्ति किंवा कालमर्यादा दाखबणारें आहे, > या 
चिन्हानें खाढील वर्णाच स्तंमन व < या चिन्हानें स्फोट -दाखवण्यांत 
आछेला आहे, आणि वर्णाखार्ली केलेलें ** हें. चिन्ह तो वर्ण कंपयुक्त 
आहे आणि--हें चिन्ह तो. कंपयुक्तः नाहीं. असे दर्शवतें, पण कंप- 


ज्हहि, 
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तत्वाच्या दृष्टीनें आबा या शब्दांत अखंडता असछी तरी बच्या .उच्चा+ 
रणासार्ठी त्यांत तोंड बंद करावें लागतें आणि त्यामुत्ठें हवेंचें बहिस्सरण 
बंद होतें, हैं बंद होणेंच एका अवयवाचा शेवट व दुसस्याचा प्रारंभ 
थांच्या भर्यादेवर आहे 


पण ससारखे घर्षक किंवा य, व, र, छ, म, न॒यांच्यासारखे अर्ो- 
स्वर, थोडक्यांत म्हणजे ज्यांना आपण अवधियुक्त वर्ण महृणतों, त्यांच्या 
बाबर्तीत हवेचे बह्स्सरण संपूर्णपणें कुठेंच अडवलें जात नाहीं, पण 
त्यांच्या उच्चारणांत मुखयंत्राच्या हालचालीने हवेचा मार्ग संकुचित कर- 
ण्याची आणि त्यामाणून तो मोकत्ठा करण्थाची क्रिया घड़न येते, हा 
संकोचच मर्यादित प्रमाणांतीछ एक अडथव्ठा अपून त्यामुदें या वर्णीच्या 
उच्चारणांतहि अवयवाचें स्वरूप स्पष्ट करण्याठा आवश्यक अशा स्तंमन 
व स्फोट या क्रिया घड्टन येतात, हैं आपणाला दिसतें, ह 


हच्या उच्चारणाच्या वेठीं हा उच्चार जितका जोरदार करावा 
तितका स्व॒रनालिकांतीछ कंप कमी होंत असब्यामुछे आणि फुप्फुसांतील 
हवा एकदम बाहेर छोंटावी छागत असब्यामुल्े हवेचा मार्ग पू्णे बंद कर- 
प्याचा अथवा संकुचित करण्याचा-येथें प्रश्नच उद्मवत नाहीं, त्यामुब्ें 
हा उच्चार अनेक भाषांत अत्यंत दुर्बल असून कांहीं भाषांत तर तो पुढें- 
पुें नाहींसाहि झाला भाहे, अंत्य हचा उच्चार मराठींत याच. कारणानें 
नाहींसा झञाला, रक्षा-रक्खा-राख, दुग्ध-दुद्ध-दूध, व्याप्र-वग्घ-- 
वाघ, इत्यादि शब्दांतील शेवठ्यी हु दुधाचा, राखेचा, वाघाचा 
इत्यादि सामान्य रूपांच्या परिणंामानें लेखनांत राहिलेला आहे, लक्षपूर्वकः 
ऐकल्यास स्वाभाविक उच्चारांत तों आढछणें शक्य नाहीं. भीक, हात 
भाता इत्यादि शब्दांत तर छागोपाठ येणारे दोन प्राणप्रयत्न टाल्ण्या- 
साठीं त्थांतीछ सुरवातीचा प्रयत्नच - फक्त. शिलक्लक' ठेवष्यांत' येतों, ५ 
बहींण, कुप्हाड, बिप्हाड, इत्यादि शब्दांत त्याला इढता आणपण्याच्या 
दृष्टीनें मुछ्च्या वर्णानीं स्थानांतर केले आहे, भगिनी-भइणी-बहीण, 
कुठार-कुढार-कुप्हाड, बिढार-बिप्हाड. आहे, नाहीं, वगेरे शब्दांचीं 
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हायू-हाए, नहायू-न्हाईं, हीं रूपे, जातो. आहे, वगेरे प्रयोगांचा. जातोयु 
असा उच्चार या विधानाला पुष्टि देतात 

मराठींतील अवयव स्वर, व्यंजनें, संयक्त स्वर, संयक्त व्यंजनें यांच्या 
मिश्रणांनीं बनलेले असतात, पण स्वर किंवा संयुक्त स्वर हैं या अवयबांचे 
अपरिंहार्य घटक होत, शब्दारंभी एकत्र येणारे वर्णसमुच्चय सोड्टन 
बाकीच्यांचा आपण विचार केला तर असे दिसून येईछ कीं लेखनांत 
एकत्र झालेले. ब्रण कित्येकदा वेगल्े केले जातात 

अ्रह-अ-ह पण उमद्मजउग-र 
तर लेखनांत वेगव्ठे दशवलेले वर्ण उच्चारांत एकत्र येतातः 
ऐट>ऐद्‌ , एमरराम्‌ 

अवयव हेंच उच्चाराचें स्वाभाविक माप होय, म्हणून चित्रलेखना- 
नंतरचें जुन्यांत जुर्नें लेखन बन्याच ठिकाणीं अवयवावर आंधारलेलें आहे 
वर्ण ही कल्पना तात्तविक व प्रथकरणात्मक आहे, ती न समजतांहि अशि- 
क्षित छोक स्वाभाविकपर्णेंंच अवयवांच उच्चार करत असतात, उदाहर- 
णार्थ, तरवार या शब्दांत फक्त तर-वार्‌ हैं दोन उच्चारमूछक घटक 
आहत हैं अशिक्षित माणूसहि समजू शकतो, ही महत्त्वाची गोष्ट आहे 

लेखनांत एकाच अक्षरानें दर्शवछेले बर्णसमुच्चय उच्चारदृष्टया खरो 
खर कसे वेगछे असतात, हें त्या वर्णाच्या इतिहासाकडें पाहिल्‍्यास दिसून 
येईल, रक्षा व ध्वार या शब्दांतील क्ष या अक्षरानें दाखविला गेलेला 
ध्वाने उच्चारदृष्टया एकच असता तर काछांतरानें त्याचें एकच स्थित्य॑- 
तर झालें असतें, परंतु रक्षा-रक्खा, क्षार-खार, या परिवर्तनाकडे पाहि- 
स्यावर त्यांचा मूलभूत भेद स्पष्ट दिसून येतो, रक्षा या रब्दांतील क्षु 
अवयवद षथा विभागला गेलेला आहे, क्षार मध्य तो एकाच अवयवांत 
आहे, या संबंधी विवेचन पूर्वी येऊन गेलेलें असब्यामुद्ें येथें त्याची 
पुनरुक्ति करण्याची जरुरी नाहीं, पण अवयवांतील वर्णांची रचना कांहीहि 
असली तरी वर्णांचा क्रम लक्षांत घेतल्यास अवयव म्हणजे उद्धायन 
आपणि संवारण या उच्चारणक्रियांच्या सीमांनीं मर्यादित केलेला समुच्चय 
ह्ोय, हैं ध्यानांत ठबलें पाहिजे 
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या ठिका्णीं संयुक्त स्वर॒या नांवानें ओव्ठखल्या जाणान्या वर्ण- 
समुच्चयाचा अवयवाच्या दुष्टीनें विचार करणें आवश्यक आहे, संयुक्त 
स्वरांचें स्वरूप आपल्याला कसेंहि दिसले तरी उच्चारणाच्या दष्ठीनें 
त्यांचा अंत्य वर्ण आद्य वर्णापेक्षां कमी उद्धाटनाचा असतो, ऐं या संयुक्त 
स्वरांत अ व इ हे वर्ण असल्याचे शिकवण्यांत येंतें, पण येथें इ हा 
अंत्य वर्ण असल्याप्ुठे तो अधिक बंद म्हणजे हवेच्या बहिःसरणाला 
अधिक अडथव्ठा करणारा किंवा व्यंजनाजवठछला आहे, इचा मार्ग संकु- 
रचित केल्यानें य हें व्यंजन निर्माण होतें, त्यामुतें यापूर्वीच्या विवेचनांत 
दाखबून दिव्याप्रमाणें ऐ हा स्वर अय असा आहे, आई व आय या 
शब्दांतील फरक हा कीं आईं या राब्दांतील दोनन्‍्ही वर्ण पूर्ण स्वर आहेत 
आपि त्याची ईं आघातयुक्त आहे, आय या शब्दांतील उत्तरवर्ण अर्ध 
स्वर बनछा आहे, कारण त्याच्यावर आघात नाहीं आपि त्या्ें उद्घाटन 
डपेक्षां कमी आहे, अवयवाच्या व्याख्प्रेप्रमाें एकमेकांमागून येणास्या 
उघडझांपीच्या .क्रियांपैकी यू या बणोनें येथें बंद होण्याची क्रिया दाखबली 
जाते, आईं हा शब्द दोन स्वतंत्र स्वरांच्या अस्तित्वाम॒ुझें दोन अब- 
यवांचा आहें, तर आय या शब्दांतील उत्तरवर्ण आ या आधातयुक्त 
रुपराशी निगडित भसब्यामुक्ें तो शब्द एकाबयवी आहे 


स्तंभन व ध्रृति यांचें स्वरूप स्पष्टपर्णं समजलें म्हणजे पुण्याचा टॉंगे- 
बाला आणि पुण्याचा संचय यांतील लेखनांत सारखा दिसणारा पण 
उच्चारांत भिन्न असा पहिला शब्द ध्वनिद्ष्या कसा असला पाहिजे याची 
कल्पना येते 


“5. . . '. १ पुण्याचा ८पु-ण्या-चा 
२ पुण्याचा रू पुण-ण्या-चा 
यांतील पहिल्‍्या शब्दांतील ण धतिशन्य अपून तो यहीं संयुक्त झाला 
आहे. पण दुसस्या शब्दांत तो घ॒तियुक्त आहे, त्याच्या उच्चाराचा प्रारंभ 
महृणजे स्तंभन पहिल्‍या अवयवाच्या शेवर्टी होत असून शेवट ग्हणजे 
रुफोट दुसन्‍्या अवयवाच्या प्रारंभीं होत आहे 


६० : « ध्वनिविचार ' 


- था दोन -शब्दांतील उच्चारभेदाचें' कारण छक्षांत. आल्ेलें कीं संस्कृत 
छंदोर॑चनेंतील एकमात्रिक अक्षरें- व द्विमालिक अक्षरें यांचा - खुलासा 
होंतों. सामान्य नियमाप्रमाणें संस्कृतमध्यें ःहख स्वरॉना एक व दीर्े 
स्वराना: दोम मात्रा दिलेल्या आहेत, था भाषेंत- अ हा स्वर नेहमीं पहस्व॑ 
मंहणजें एंकमानिक आणि आ, ए, ओ हे स्वर नेंहमीं दी्घ म्हणजे द्विमा- 
त्रिक असंतात, केवलब्यंजन, व्यंजनयुग्म किंवा संयुक्तव्य॑जने यांच्याञ्री 
जोडला गेब्यानें प्हस्व स्वराच्य। एकमात्रिकत्वांत कोणताच फरक होंत॑ 
नाहीं, पद, प्रद, सप्प यांतील प, प्र. आणि प्प' यांच्या साबिध्यानें 
त्यांच्याशी जोडब्या गेलेल्या अ या स्वराच्या मार्नेत' म्हणजे कालमापनांतं 
छंदंशास्त्राच्या - दृष्टीनें कोणताहि फरक नाहीं; परंतु" अन्न, पुण्य 
विप्र, बगेरे ' शब्दांतील पहित्या अक्षराठा दोन - मात्रा देण्यांत 
आया आहेत, थांचें कारणं हैं की या अक्षरांपुे ज्न, ण्य, प्र हीं संयुक्त 
व्यंजनें' आही अपून त्यांच्या आय वर्णाचें म्हणजे न, ण, प यांचे स्तंमन 
'पहिल्या अंक्षरांतीछ' स्व॒रानंतर सुरू होतें आणि तो स्वर ब हैं स्तंभन यांनां 
या दोन मात्रा दिलेश्या आहेत., म्हणजे या शब्दांतील अन्‌ या अवय- 
वांच्या दोन भात्रा आहत, केवठ अ या अक्षराच्या नव्हेत.' पुढें.' सेयुक्त 
व्यंजन आलें तर मागील स्वराचा धर्म बदछतों एवढें निरीक्षण संस्कृत 


व्याक़रणकत्यानीं कैलें होतें, ही ऐतिहासिकरद्ष्टथा महत्वाची गोष्ट आहे, 


+े 
] 


अग्न॑ बगेरे शंब्दांतील संयुक्त व्यंजनांचा पूर्व वर्ण घ॒तियुक्त आहे आर्णिं 
'प्रहण 'शब्दांतील गहून तो भिन्न आहें असें दाखवायचे ' असल्यास तत्त्वतः 
हा शब्द अग्ज असा लिहिछा पाहिजे, पुण्याचा संचय या ऐवजी पुण्ण्या्ा 
संचय असें लिहिल्‍्यानें वाचकांची .सोय होइल,. नाहींतरी शल्याचा-- 
किल्याचा, सत्याचा-चित्त्याचा. असें एकाच उच्चाराचें द्विघालेखन 
मराठींत रूढ -भाहे, त्यांतीछ पहिया लेखनाला धृतिश्न्य ब्यंजनायें 
(आल्याचाो, इ. ) व दुरुप्या-लछेखनाला धृतियुक्त व्यंजनाने -(बाल्याः 
विस्था, इ.,). काम्र' देऊन, हा प्रश्न सोडब॒तां येण्यासारखा आहे, ऐतिहासिक 
दृष्टीनें पाहिल्‍यास अग्नम हा शब्द अग्ृश्न>असा उरंचारला जात असल्यामुर्लेन्न 
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पुढें त्याचें पारिवर्तन अग्ग असें झालें, तो जर अ-भ्र असा उच्चारला 
जात असता तर त्याचें परिवर्तन अग असेंच झालें असतें, 
आम >गाम, अग्र>अग्ग 

या परिवर्तनांत तें दिसून येतें, 

म्हणजे पहिलें स्थान सोड्नन इतरत्र कोठेंहि संयुक्त व्यंजन ,'भालें तर 
संस्क्ृतांत त्याचा प्रारंभ त्याच्या आधीच्या अवयवाच्या शेवर्टी व शेव :हें 
ज्या अक्षरांत असेल त्याच्या प्रारंभी होत असे, या विशिष्ट उच्चारपद्धतीजा 
आणखी एक परिणाम असा आहे को एका विशिष्ट व्यंजनानें संपर्णाज़्या 
शब्दानंतर तेंच व्यंजन ज्याचा आद्वर्ण आाहे असें संयुक्त व्यंजन आलें 
तर उच्चारदृष्टथा कोणताच फरक घडत नाहीं, | 
| सत्‌ + त्व  सत्त्व, स + त्वर > सत्वर 

वाक्‌ + क्रम 5 वाक्क्रम, वि + क्रम विक्रम 

संधिनियमांकडे बोंट दाखवून या शब्दांच्या. लेखनाचें- समर्थन कर+ 
ण्यांत कोणताहि अर्थ नाहीं, भाषा ही बोहूण्यासाठीं असतेः सर्व समाजा- 
कड्डन होणान्‍्या उच्चारांत जे भेद आपण आएं शकत नाहीं ते. ,छेख- 
नांत असलछे काय अगर नसले काय, त्यांना: फूजीर महत्त्व देण्यांद 
अर्थ नाहीं 

वर्णोच्चाराचीं मूलतत्वें समजून घेतल्यानंवर संस्कृत संधिनियमांचा 
अभ्यास केला तर तो अतिशय उद्‌बोधक ठरतो, चर हा वर्ण श॒द्ध नपून तो 
त आणि शव यांच्या मिश्रणानें बनलेला भाहे, हें समजल्यानंतर तत्‌ +-च 
याचें. तच्च हैं रूप स्वाभाविक आणि नियमित वाठतें, येथें पहिल्‍्या 

दांतील अंत्य तचा उच्चार चच्या सुख्वातीच्या तरा मिल्दून त्याची 
घति वाढली आणि तत्‌ +- च (> त्श ) याचें तच्च म्हणजे तरत्तंश हें रूप 
बनलें. अशा रीतीनें वर्णाचा शास्त्रीय अभ्यास जुन्या व्याकरणांतील घडा- 
सोडीना बुद्धिआह्म बनवतो, जुनें व्याकरण बन्याच. दृष्टीने अपूर्ण असले 
वरी त्यानें केलेलें निरीक्षण कित्येकदा ध्वर्नीच्या इतिहासारा मार्गदर्शक 
ठरतें, हाच याचा निष्कर्ष आहे 
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प्रकरण तिसरें 
ध्वनिपरिवतेन 


ध्वनी निर्माण कसे होतात आणि त्यांचें वर्गीकरण कोणत्या तत्त्वावर 
करण्यांत येतें, याचा विचार आपण पहिल्‍्या प्रकरणांत केला; व नंतरे 
भाषेंत वापरस्या जाणाय्या ध्वर्नीचे स्वरूप उच्चारांत कसें बदलतें अगर 
विकारयुक्त बनतें हँहि आपण पाहिलें 

भाषा ही एका विशिष्ट वर्णमालेचा उपयोग करून निर्माण केलेल्या 
ध्वनिसंकेतांनी समाजाचे व्यवहार चालवणारी एक सामाजिक संस्था आहे. 
ज्या विशिष्ट वर्णमाठेचा उपयोग भाषा करते ती निश्चित ध्वर्नीनी बन- 
लेली आणि सुसंवादी असतें; म्हणजे वाठेल ते वण घेऊन भाषा आपे 
व्यवहार करत नसृून एका ठराविक तत््वाला अनुसरून बनलेल्या वर्ण- 
मालेचा ती उपयोग करते । 


पण असे असूनहि आज़ जी भाषा आपणाला पूर्णपर्ण समजते ।तिचें 
कांहीं काव्ठापूर्वीचें रूप आपणांडा समजायलछा कठीण जातें आणि फार 
जने रूप तर बरेच वेव्ठां ओव्ठखतांहि येत नाहीं 

या दुर्बोधतेचें अथवा न समजण्याचें कारण हें कीं भाषेंतले ध्वनी 
एकसारखे बदलत असतात; ते कर्घीहिं स्थिर नसतात, याचा अर्थ असा 
कीं ज्या ध्वर्नीचा उपयोग करून आपण एखादी कब्पना सूचित करतों 
त्यांचा उच्चार हलूंहकूं बदलत जाऊन मूठ ध्वनींच्या जागीं दुसरे ध्वनी 
येतात, एके काछीं सप्त असा उच्चारला जाणारा ध्वनिसमुच्चय बदछत 
जाऊन त्याें सत्त हें रूप होतें आणि ही उच्चार बदलूण्याची क्रिया त्या- 
नंतरहि एकसारखी चाल असून काढांतरानें या सत्त्ें सात असे उच्चा- 
शण होतें. पण-प्न चा त्त होण्याची क्रिया एका विशिष्ट काल्मयादेंत एकां 
विशिष्ट भौगोलिक क्षेत्रापुतीच खरी आहे, आज हा वर्णसमुच्चय अस" 
लेला एखादा शब्द आपण संस्कृत भाषेंतून घेंतला अथवा दुसम्या एखाया 


डर, 


दा 
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भाषिंतून आलेल्या शब्दांत तो असल तर त्याचाहि उच्चार पुढें असाचः 
बदलेल असें नाहीं, गुप्त, जप्ती, हपा, श्त्यादी अनेक शब्द आपणांछा 
आज भाषेंत दिसतात, यावरून पूर्वी प्रवा त्त झाछा म्हणजे हा वर्णसंघ 
उच्चारण्याची आपली शाक्ति नष्ठ झाढी असें नाहीं हैं तर सिद्ध , होतेंच, 
पण त्याबरोबरच परिवर्तनाच्या एका विशिष्ट क्षेत्रांतीठ एका विशिष्ट. 
काल्मयीदेंतच प्त>त्त ही घटना-घड़न येते हेँहि दिसतें, स्वरमध्यस्थ संस्कृत 
पचा मराठीत व होतो (सं, दीपक > म. दिवा ) याचा अर्थ असा की 
स्व॒रमध्यस्थ पचा व होण्याची प्रदेशमर्यादा म्हणजे मराठी भाषा ज्याः 
भागांत बोलछी जाते तो भाग आपणि काल्मर्यादा म्हणजे संस्कृत दीपक: 
हा उच्चार बदलून दिवा हा उच्चार होईपर्यत गेलेला काछ, पण यावरून' 
ए.वढयाच कारछठांत पुढें मराठी सापव्यद याचा उच्चार सावध्या असा होईल: 
असे अनुमान करता येणार नाहीं; कारण प चा ब्‌ होप्याचें क्षेत्र आणिः 
काठ निश्चित आहे, नंतरच्या काछांत आज मराठींत असणारे स्व॒रमध्यस्थः 
प बदलून व्‌ होतीरूच असें नाहीं, माषेच्या ध्वनिपरिवर्तनांत एकदाः 
झालेली घटना परत घडेल असे म्हणतां येणार नाहीं, निदान प्राचीन 
भाषांच्या परिवर्तनाचा अभ्यास करणान्या संशोधकांना तरी कोणत्याहि 
भाषिंत एखाद्या ध्वनीचे परत तेंच तेंच पारिवर्तन होण्याची प्रवृत्ति दिसनः 
आलेली नाहीं, शिवाय आज अमुक प्रकारें उच्चारछा जाणारा ध्वनि 
मूव्ठ कोणत्या ध्वनीपातुन आला एबढेंच ध्वनिपारिवर्तनाच्या नियमांनी 
नक्की करायचें असतें, त्या ध्बनीचें भविष्यका्व्ठीं काय परिवर्तन होईल 
याचा तक करायचा नसतो 
(डक्यांत म्हणजे भूतकाठीन भाषांचा अभ्यास करून भाषेंतील ध्वनी 
कसे व कां बदलतात हैं शोधून काढठण्याचा प्रयत्न करणें एबढेंच भाषेच्य। 
अभ्यासकार्चे या बाबतींत काम आहे 
महणून प्रथम आपण उच्चार बदलणें म्हणजे काय तें पाहूं, एखादा 
ध्वनि उच्चारण्यासार्ठी मुखयंत्राची जी हालचाल कराबी छागते तिषच्यांत 
फरक झाला तर त्याचा परिणाम उच्चारावर होतों, उदाहरणार्थ, बट 
आपणि बड हे दोन शब्द घ्या, पूर्वी बट असा उच्चारला जाणारा ध्वनि- 
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समुच्चय आज बड़ असा उच्चारछा जातो, ज्या ठिकाणीं ट हा वर्ण होता 
स्या ठिकाणीं ड॒ हा वर्ण आछा भाहे, म्हणजे टचा ड झाला आहे असें 
सामान्य भाषेंत आपण रहणु, ध्यर्नीच्या उच्चारक्रियेचें योग्य ज्ञान झाल्या- 
चर आपलब्या छक्षांत येईल कीं ट आणि ड या दोन. वर्णात एकच फरक 
झाहे, ट या वर्णोत कंप नाहीं, टच्या उच्चाराच्या वेढीं स्वरनालिका 
स्तब्घ असतात, म्हणून ट हा वर्ण निष्कंप किंवा कठोर आहे, टच्या 
उच्चाराच्या बेढीं आपण मुखयंत्राची जी हाल्चाल करतें। ती डच्या उच्चा- 
रांत कायम असते, मात्र त्या वेढीं स्तब्ध असलेब्या स्वस्नालिकांत आता: 
कंप सुरू झालेला असतो, त्यामुब्ें पूवी निष्कंप असछेसा ट आता सकंप 
पकिंवा. मुदु बनतो, म्हणजेच टचा ड होतो, घटिका, स्फोट इत्यादि 
शब्दांतील टच्या जारी पुढें ड येतों, या सर्व शब्दांतछा 2 दोन स्वरांच्या 
मध्यें आहे, घटिकाल्‍्घ्‌ अ द्‌इ का, स्फोट>स्फ्‌ ओ ट्‌ आ, दोन स्वरांच्या 
मध्यें असलेल्या वर्णाला स्व॒स्मध्यस्थ वर्ण अशी संज्ञा आहे, म्हणून संस्कृत 
स्व॒रमध्यस्थ टचा प्राकृतांत ड होऊन मराठीत डच राहतो असें म्हणतात, 

यावरून हैं दिसन येईल कीं परिवर्तन समजावून देण्यासार्ती ध्वर्नीचा 
उच्चार कसा होतों आणि उच्चारक्रियत कोणता बदल झास्यामुदें अमुक 
श्वनीपासून अमुक ध्वनि आछा, हैं दाखबतां आलें पाहिजे 

है उच्चार समजवण्यासाठीं दोन गोष्टीची आवश्यकता आहे, ज्या 
ग्राचीन भा्षेतरीं उदाहरणें देऊन तिच्या ध्वर्नीचि पुढें होत जाणारें परि- 
वर्तन आपण दाखवतों, त्या भाषेच्या वर्णमालेचें ज्ञान म्हणजे त्या भाषेचा 
व्यवहार किती व कोणत्या ध्वर्नीनी चालला 'होता याची बिनचक माहिती 
ही .पहिली गोष्ट; आणि भाषा बदलछढी तरी परंपरागत लछिपीचा आधार 
घेऊनन्च समाज आपले छेखनव्यवहार चाल्वत असतो या गोष्टीची जाणीब 
ही दुसरी, जुने ध्वनी जाऊन नवे-ध्वनी आछे किंवा ध्वर्नीची संख्या कमी- 
अधिक झञाली तरी लेखनाचिन्हें तींच राहतात, म्हणून लेखन उच्चार- 
इृष्टथा समजण्याठा आधी बोलभाषेचा प्ररिचय असावा छागतो, चार 
आणि चार, आजा .आपि राजा. या शब्दांतील लेखनांत एकाच चिन्हानें 
चशवलेत्या ध्वनीतील उच्चारभेद फक्त बोलमाषा येत असछी तरत् 


ना निज - अिजजिन+- ५ आकलन धन पक हे -२ज>ज > >जक न दिनलकरननत्ा कक... 
> नर 


कलर * जे अधीन उ खिपह । 2> कक: जे, "हर ४ +क पे सलपेन:०- * ५ 
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क़ब्ठतों, म्हणून जुनी व नवी भाषा यांचा ध्वनिविषयक संबंध दाखवतांना 
प्रत्येक भिन्न बर्ण स्वतंत्र चिन्हानें व्यक्त केला पाहिजे किंवा ( हें शक्‍्य 
नस्यास ) ज्या ठिकाणीं घोंटाव्ठा होईछ त्या ठिकाणीं स्पष्ट खुलासा केला 
पाहिजे, उदाहरणार्थ, झ या अक्षराबदल बोलतांना त्यानें व्यक्त होणारा 
उच्चार कोणत्या शब्दांत दंत्य ( झारा ) आहे आणि कोणत्या शब्दांत 
ताल्व्य ( झंडा ) आहे, हैं सांगितलें पाहिजे 


परंपरागत लिपींच्या उपयोगामुक्े उद्भवणारी ही अडचण दूर कर- 
ण्यासाठीं पाश्चात्य संशोधकानीं प्रत्येक वर्णाठा स्वतंत्र चिन्ह' असणारी 
वर्णोच्चारदर्शक लिपि तयार केली आहें, ढेंटीन लिपीतच थोडाफार फरक 
करून ही लिपि तयार करण्यांत आलेली असल्यामु््ें मुझ लिपीचा सुठ- 
सुटीतपणा आगणि प्रत्येक वर्ण लेखनांत वेगव् व स्वतंत्र दशवष्याचें त्या 
 लिपीचें बेशिष्टथ या शा््रीय लिपीत आलेलें आहे, 


' संस्कृतच्या भाषिक म्हणजे बोलभाषेंत असणाग्या स्वरूपापासून प्राकृत 
ही भाषिक अवस्था निर्माण होते आगे प्राकृतर्चे क्रशः परिवर्तन होऊन 
मराठी अस्तित्वांत येते, असें स्थुलमानानें शहीत धरून भाज मरार्ठीत 
वापरल्या जाणाय्या ध्वर्नीचा इतिहास आपण पाहूं छागलों तर आपस्याढा 
पुढील गोष्टी करणे आवश्यक ठंरेल, प्रथम मरांठींत एकंदर किती आणि 
कोणते ध्वनी आइहित तें पाहणें, नंतर कोणत्या प्राकृकालीन ध्वर्नीतून हे 
'ब्वनी आले आहत, म्हणजें हढूंह्टू उच्चारांत बदल होऊन निर्माण झाले 
आहेत याचे ज्ञान मिछवर्णं आणि याच क्रमानें प्राकृतांतीऊः ध्वर्नीची 
निर्मिति कोणत्या संस्कृत ध्वर्नीपासून झाली आहे हें अभ्यास करन ठर- 
वर्ण, उदाहरणार्थ, मराठी काम या राब्दाचें प्राकृत रूप कम्म आह आणि 
प्राकृत कम्म या रूपाचें संस्कृत मूठठ रूप कम (न) आहे. यावरून 
असें म्हणतां येईल कीं मराठी आद्य क प्राकृत आद्य कवरून येती आणि 
प्राकृतांतील आद्य क संस्कृत आद्य कबरून येतो; किंवा संस्कृतांती&ः आय 
क प्राइृतांत कर्च राहतों आणि प्राकृबांतील आद्य कदेखील मराठीत कच 
राहतो, पण याचा अर्थ असा नब्हे की मराठी आद्य क फक्त संस्कृतं-प्राकृत 
आद्य कबरून येतों, उदाहरणाथे तो संस्कृतः आद्य क्रवरूनः बनछेल्‍यां 
ध्व,वि.५ 
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प्राकृत आद्य कवरूनहि येऊं शकेल: सं, क्रोश > प्रा. कोस> म. कोस, 
मात्र अशा रीतीनें मराठी आद्य क संस्कृतांतून प्राकृतच्या मार्गानें 
कोणकोणत्या ध्वनीचे परिवर्तन होऊन येतो हें दाखवून दिल्यानंतर ज्यां्चें 
मुठ संस्कृत आहे अशा मराठी शब्दांतील प्रत्येक आद्य क॒ या नियमा- 
नुसारच आहछा पाहिजे, स्थानपरत्वें प्रत्येक ध्वानि एका निश्चित मार्गानेंच 
भूतकार्लीन भाषेंतून वर्तमान भाषेंत येतों; म्हणजे शब्दाच्या भारंभीं 
मध्यें अथवा शेबटीं असल्यास तो परिवतत॑न पाबून येण्याच्या वेगवेगछूया 
अवस्था मुब्ठापासून्र प्रचलित रुपापर्यत ठरलेल्या असतातः पणे > पण्ण 
> पान, कण > कण्ण > कान, अद्य > अब्ज > आज, मद्य > 
मज्ज > माज, अन्य > अष्य > आन, शृन्य (क) > स॒ब्य ( अ)> 
सुना, इ. नियमित मार्गानें अपेक्षिलेलें एखादें परिवर्तन न मिव्ठतां त्या- 
ऐवजी आपब्याला कित्येकदा वेगढेंच रूप मिठ्तें, पण ध्वनीच्या उत्कां- 
तींत केबठ परिवर्तनाचेच नियम छाणूं पडतात असें नाहीं, इतर कारणां- 
नींही अपेक्षिलेलें परिवर्तन मर्यादित बनवलें जातें, अशा बाह्यतः अनिय- 
मित बाटणाय्या घटनांचा अभ्यास करून त्यामागील कारणपरंपरा शास्त्र- 
शांनीं शोधून काढलेली असल्यामुद्ठें ध्वनिपरिवर्तनाच्या क्षेत्रांत अपवा- 
दाला स्थान उरलेलें नाहीं, फक्त कित्येकदा संशोधनाठा अवश्य असणारा 
सर्व पुरावा भाषेच्या अभ्यासाला उपलब्ध असणान्या साधनांत मिलठत नस- 
ल्यामुत्ठें कांही परिवर्तनांचा निश्चित व समाधानकारक उल्गडा होत नाहीं, 
' कोणत्याहि भार्षितील व्युत्पत्तीबद्दल बोलतांना त्या भार्षितील ध्वनींचा 
इतिहास ठाऊक असर्ण अपरिंहार्य आहे, ध्वनिपरिवर्तनामागलि तच्ें 
निश्चित आणि नियमित असून प्रत्येक ध्वनींच्या परिवर्तनाचें क्षेत्र आणि 
काछ यांच्याहि मर्यादा ठरलेल्या आहेत, या निश्चिततेमरुल्ठेंच व्युत्पत्ति हें 
एक शास्त्र बनलेलें आहे 
जगांतील सर्ब॑ भाषांच्या ध्वनींच्या इतिहासांत हें परिवर्तन सांपडतें; 
हें परिवर्तन शब्दांत होत नसून वर्णात अथवा वर्णसंघांत होतें, शब्दांत 
विशिष्ट स्थलीं विशिष्ट परिस्थितीत असलेला वर्ण विशिष्ट प्रकारें बदछतो 
आणि हें तत्त्व निरपवादपणें अशा प्रकारच्या सर्व वणाना लागू पडतें, 


शा 





ध्वनिपरिवर्तेन ६७ 


- अझंसकृत आद्य प प्राहृतांत पच राहुन मराठींतहि पच राहतो. 
सं, पाद > प्रा. पाअ > म, पाय, पाव 
पर्ण > मा. पण्ण > म. पान 
स, पुत्र > भा, पुत्त > म. पूत 
पण स्वरमध्यस्थ संस्कृत पचा प्राकृतांत व होऊन मराठीत बच राहतों, 
सं, सपाद > प्रा. सवाअ > म. सवा 
सं, कूपक > प्रा, कृचअ > म. कुबा 
से, वापी > प्रा. वावी > म. वाव 
प्र या संघाचा रशब्दारंमीं प आणि इतरत्न प्प होतों; 
सं, प्रतिष्ठान > प्रा, पहद्वाण > म. पैठण (*< पैठाण ) 
स. श्रणप्तू > ता, पणतु > म. पणतू 
सं, क्षिप्रम्‌ू > त्रा, खिप्पाम्‌ 
प्राकृत प्पचा मराठींत प होतो: 
से, सपे > प्रा. सप्प > म. साप 
से, शुप > प्रा, सुप्प > म. सूप 
संस्कृत णेचा प्राकृतांत ण्णु व मरार्टीत न होंतो : 
से, पूर्णिमा > पुण्णिवा > म. पुनीच 
चूण ( क ) > प्रा, चुण्ण (अ ) > म, चुना 
जर्मन भाषेंत सर्व ई (3) चा आर्धी एइ (०) व नंतर आइ 
(था ) होतो, पण आइचें लेखन मात्र जुने म्हणजे थ॑ हेंच राहतें: छाए 
>फ्र०क, (००070 ०70०0,70677]0॥670,270 7 207. सर्व ऊ (०) 
चा आऊ (००) होतो। #08 78, 2077ट2ब्णा), 7९] >'रित्रप+ से 
त्स(“)चा स ( 88 ) होतों! एब्ट०० >9४३8४९०,९2९7॥ 7 7९88८॥ 
लेँटीन भर्षेत सर्व स्व॒रमध्यस्थ $ चा 7 होतो। *8०१6०$9> 8०॥८[7$ 
ज ४29 97279 
फ्रेंच भाषेंत सब तालग्य !.चा १ होतोः 777/67, ००णां![7, लेखन 
तेंच पण उच्चार 76, 7पज़ा 
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* बरील उदाहरणांवरून दिसून येंईल कीं ध्वनिविषयक बदल हे एका 
पवेशिष्ट परिस्थितीशीं निगडित असतात, केवछ अमुक एक वर्ण 
बदलतो असे नसून स्थान, क्रम, आघात, दुसन्या बर्णांचें सानह्निध्य, 
तो पुें असण्णे किंवा मार्गे. असणणे, आगगेमा्गें स्वर अस्णें, इत्यादि प्रका- 
रॉर्नी एका विशिष्ट परिस्थितीत असणारा वणे बदलरूतो, सप्तमधील पचा 
त्त होऊन सत्त हें रूप. येतें, तर या दोन वर्णानी बनलेल्या उत्पद्यते- 
मघीछ त्पचा प कायम राहुन उप्पज्जइ हैं रूप मिल्तें., एकाच वर्णाचें 
स्थानपर त्वें होणारें मिन्न परिवर्तन या विषयाची चर्चा अन्यत्र आली 
असल्यासुद् था ठिकाणीं त्याचा फक्त उल्लेखच केला भाहे, 


'..' अशा रीतीनें परिवर्टनक्षम असणारा वर्ण बदलछाच पाहिजे, ज्या 
हठिकाणी तो बदलत नाहँ अगर वेगव्यया प्रकारें बदछतो त्या ठिकाणीं या 
अनियमितपणाचें समाधानकारक कारण दिलें पाहिजे, वर दिलेल्या 
उदाहरणांत ग्रति (छान) याचें आधी पह (ट्वाण) व नंतर पै (ठण) झालेलें 
गआाहे. वस्तुतः प्रति याचें प्राकृतच्या पूर्व काछांत पटि असें रूप झालें 
आहे, रहणजे त्यांतलया तचा छोप न होतां आधी आलेल्या रच्या परि- 
णासानें ट झाला आहे. या पटिचें पुढें पडि व शेवर्टी पड अ्से रूप 
होतें : प्रतिशब्द 2. पटिसद 2 पडिसद्द 2 पढिसाद, पडसाद; प्रति- 
(छाया) 2 पड(छाया). या नियमानुसार प्रतिष्ठान या परिवर्तन #पटि- 
-ट्राण अ्से झालें पाहिजे, पण पुढ़ें आलेल्या-ट्वराण या पदांतील टवर्गीय 
चर्णाच्या साक्रिंध्यामुछें पटिमर्धीछ द नाहींसा झाछा आहें; अपवादातं 
चटिऐवर्जी पह हैं रूप. आलेलें नाहीं. 

घ्वनिपरिवर्तन दोन प्रकारचें असतें : स्वयंभू व संयोगजन्य, वर्ण 
जेच्हां स्वतःच्याच परिस्थितीमुछें अथवा अंतर्गत कारणानीं बदलतो तेब्हां 
परिवर्तन स्वयंभू आहे असें म्हणतात; पण आजूबाजूच्या कांरणांनी जेब्हां 
चर्णोत फ़रक होतो तेव्हां परिवर्तन संयोगजन्य आहे 'असे म्हणतात, 
उदाहरणाय॑ संस्कृत शाचा प्राकृतांत (मागधी व्यतिरिक्त) सर्वत्र स होतो, 
जर्मानिक £ चा जर्मन भाषेंत ४ (त्स) होतो, प्राकत . छचा मराठींत स 
होतो. हीं स्वयंभू परिवर्तनाचीं उदाहरणें झार्ली, पण ढेंटीन ००, ७ यांचा 


हि. मर 


ध्वनिपरिवतेन छ्‌्९्‌ 


इटालियन भाष॑त ४६ होणें ( [8०५०७ 7४६०, ०॥४0(0४एप >८प्ए०), 
किंवा संस्कृत प्त, त्र, क्र यांचे प्राइृतांत त्त, त्त, क, होणें (सप्त >सत्त 
युत्र 2 पुत्त, चक्र > चक्क ) हीं संयोगजन्य परिवतंनाची उदाहरण 
आहेत, कारण या ठिकाणीं संयुक्त व्यंजनांतीड एक व्यंजन, अधिक 
अमावी ठरून त्याच्या संयोगामुक्ें दुसरें व्यंजन बदललें आहे. 


: परिवर्तनाछा अनुकूल परिस्थिति असतांना तें घड़न आलेंच - पाहिजे, 
नाहींतर त्याचा अभ्यास करणें अशक्य होईल 
+ संयोगजन्य परिवर्तन हैं नेहमी निर्बधयुक्त असतें, याचा अर्थ असा 
नव्हे कीं स्वयंभू परिवर्तन हें पूर्णपर्ण निबंधरद्ित असतें, कित्येकदा पारि- 
वर्तनकारक परिस्थितीच्या अभावामुकें ही स्वयंम्ता त्याच्यां ठिकार्णी 
येते, प्राकृत छ व स यांचें परिवर्तन मराठीत स असें होते, परंतु इ, ए, 
य पुदढें आल्यांस मात्र हा स ताल्व्य बनतों, म्हणजे त्याचा छा होतो 
सप्त 2 सत्त 2 सात, क्षण 2 छण > सण, बृत्स 2 बच्छ>2 वास(रूं); 
पण क्षेत्र > छेत्त > शेत, शीतछकक > सीअरकू(अ) > शिव्य | 
स्वयंभू व सेयोगजन्य परिवर्तन यांच्यांतला भेंद स्पष्ट समजून पेण्या- 
साठीं परिवत॑नाचे सब॑ टप्पे आपण तपासले पाहिजेत: ह्हणजे एखाया 
वर्णाचे रूप आधी काय होतें, नंतर काय होतें, याचें ज्ञान मित्ठवून या 
इतिहासाच्या आधोरें त्या वर्णाच्या सर्व अवस्थांचा अनुक्रंम ठरवलां 
पाहिजे, अभसे केले म्हणजेच बाह्मतः असंभाब्य वाटणारीं रूपें सुसंगत व 
नियमित आहेत हैं पटेल, उदाहरणारथ स्वरमध्यस्थ सचा लेंटीन भार्षित र्‌ 
ह्ोतो हैं विधान आश्षेपाई आहे, कारण समध्यें कंपतत्त्व नंसल्यामु्के 
स्थाचा एकदम र होणें शक्‍्य नाहीं, म्हणून सचा र होण्यापूवी स आएफिं 
र॒ यांच्या दरम्यान असलेल्या आणि रहा जबृठ असणान्या एक़ा अवब- 
स्थेतून स आर्धी गेछा असला पाहिजे, रवरांचें वेशिष्टथ कंप. हैं. आहे. 
समध्यें कंप नाहीं, तेव्हां आर्धी आपल्या आगगेमागगें . असलेल्या स्वरांच्या 
प्रभावामुछे दवा सर सकंप होईल; म्हणजे त्याचें परिवर्तन झ ॒अर्से. होईल. 
सर्चे झ हें परिवतन स्वरांच्या सहवासामुद्ठें घट्टन आलेलें आहे म्हृणून तें 
संयोगजन्य आहे; पण झ हवा वर्ण ढुंटीन वर्णमालेंत खपण्यासारखा नाई 


७०  ध्वनिविचार 


तेब्हां तो टाढ्ून आपल्या वर्णमालेछा सुसंगत असा एक वर्ण भाषेनें 
निर्माण केला, हा वर्ण र होय आणि तो मात्र स्वयंभू परिवर्तनानें 
आलेला आहे, म्हणून या ठिकाणीं स > र असें स्वयंभू परिवर्तन नसून 
स> झ>र असें आधी संयोगजन्य व नंतर स्वयंभ परिवतेन झाले 
आहे, संस्कृत भार्षित होणास्या हरिः गच्छति 5 हरिर्गच्छति या संधीत 
हरिस गच्छति - हरिझ्‌ गच्छति-हरिर्‌गच्छति ही परंपरा याच निय- 
मानें छाग॑ पडेल 

था कारणामुछेच मराठी ध्वनीचा इतिहास सांगतांना बन्याच वेढां 
केव् संस्कृत मूल्ठ देणें व ग्राकृत अवस्था वगल्णें योग्य ठरणार नाहीं, 
संस्कृत स्व॒रमध्यस्थ -ल प्राकृतांत तसाच राहून मराठींत त्याचा छ होतों 
कार > काव्य, तिल 2 तीछ, बल > बढ्ठ, एवल्यावरून संस्कृत स्वर- 
मध्यस्थ छूचा मराठींत ब्ठ होतो भें विधान करणें बरोबर ठरणार नाहीं 
कारण या नियमाप्रमाणें संस्कृत तैल याचें ( ऐ हा स्वर आहे असे धरून ) 
मराटींव तेब्ठ असें रूप होईल, पण तें तेल असें होतें आणि हें रूप प्राकृत 
तेल्ल या रूपापासून येतें, म्हणून मराठी -छ < प्रा.- रू < सं, - ल 
आणि मराठी एल < प्रा एल्ल < सं, ऐल असें स्पष्टीकरण करणें येथें 
योग्य ठरेंछ, मराठीचे ध्वनिशासत्र अभ्यासतांना कित्येंकदा प्राकृत अवर्स्थे- 
तील रूपें बगव्ठल्यास घोटाव्वा उत्पन्न होण्याचा संभव असतों, याउलछट 
एकमेकांपासून अगर्दी मिन्न असलेले ध्वनीहि मधला दुवा सांपडतांन्च 
किती नियमितपर्णे उत्क्रांत झाले आहेत तें समजतें 
. या वर्णपरिव्‌र्तनाला स्थलकाल्मयादा आहे, एका ठराविक काव्यंत 
एका ठराविक प्रदेशांत, एका ठराविक परिस्थिर्तीत असलेल्या वर्णार्च एक 
निश्चित रूपांतर होते, म्हणन वर्णपरिवर्तनालछा ध्वनिद्ष्या अनुकूछ अश्ी 
परिस्थिति, त्या परिंवर्तनाध्या सर्व॑ अवस्था, परिवर्तन पूर्ण होण्याछा 
झागलेढा काठ आपि परिवर्तनाच्या अमछाखारलीं असलेला प्रदेश किंवा 
लोकसमूह या सर्व गोष्टी अवश्य लक्षांत घेतल्‍्या पाहिजेत 


ध्वनिपंरिवर्तनाबदुछ एबढा विचार केल्यानंतर तें कां घडन येतें इकडे 
“आपण: लक्ष देऊं.. ध्वनिपरिवर्तनाचीं कारण अगम्य॑ व.अतर्क्य आहेत अशी 
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एक जुनी समजूत आतां स्वीकार्य राहिलेली नाहीं, भाषेच्या इतिहासाचा 
अभ्यास आणि भाषा आत्मसात्‌ करून घेण्यासाठीं मुलांनीं केलेल्या प्रय- 
त्नांचें निरीक्षण यांच्या पुराव्यानें या प्रश्नावर आता बराच. प्रकाश पड- 
लेला आहे, शिवाय एखादी विशिष्ट भाषा बोलणाज्या समाजाचें जीवनहि 
योग्य अभ्यासाअंतीं या प्रश्नाचा समाधानकारक उल्गडा करण्याछला मदत 
करूं शकतें 

मूल भाषा शिकू छागण्यापूर्वी त्याच्या तोंड़्न अनेक प्रकारचे वर्णोच्चार 
आपल्याला ऐकायलछा मिल्तात, यांतले कित्येक वर्ण तर तें मूल पुढें जी 
भाषा बोछणार असतें तिच्यांतहि नसतात, आजूबाजूच्या छोकांचे अनु- 
करण करण्याचा प्रयत्न यानंतर मुलांकड्न होऊं॑ छागतो आपणिं जेवणणें 
खाणें, उठणें, बसणें, इत्यादि क्रियांबरोबर बोलण्याच्या क्रियेन्चेंहि घडे- तें 
घेऊं छागतें, पण हैं अनुकरण पूर्ण नसतें, मात्र आजूबाजूब्या मंडछीच्या 
उच्चाराच्या मानानें मुलाच्या उच्चारांत राहिलेली अपूर्णता किंवा घड्ून 
आलेला फरक इतका सूक्ष्म असतों कीं ऐकणान्यांच्या अगर बोलढणा- 
प्यांच्या कानाछा तो किंचित॒हि उमगत नाहीं. स्विस ध्वनिशास्त्रश् गोंशा 
यांनीं एकाच काठ्च्या एकाच प्रदेंशांतील वृद्ध छोक, तरुण मंडल्ठी व 
मुलें यांच्या उच्चारांचें ध्वनिमुद्रण करून त्याची तुलना केली, तेब्हां अत्यंत 
लक्षपृ्वक ऐकून देखील श्रवणगोंचर न होणारे अनेक सूक्ष्म भेंद त्यांना 
आदकद्ून आहछे आणि त्यांना” असेंहि दिसून आलें की एकांच 
वयाच्या व्यक्तींच्या भाषणांत है फरक एकाच दिशेने होत .असतात 
महणजे ध्वनीत घड़न येणारे हैं परिवत॑न प्रत्येक समान बयाच्या व्यक्तीत 
ब्रेगवेगढे नसून्त सारख्याच प्रमाणांत आणि एका निश्चित मार्गानें जाणारें 
असतें, म्हणूनच कांहीं काव्ठानंतर जेब्हां एखादा ध्वनि बदलतो तेब्हां तो 
सबंध समाजाच्या उच्चारांत एकाच वेढीं बदलतो, अशा रीतीनें ध्वनि- 
परिवर्तन ही निश्चित मार्गानें जाणारी, प्रत्येक पिढीछा निधथित प्रमाणांत 
बदलणारी एक सावंजनिक प्रवृत्ति आहे, या दोन कारणांमुछेंच या परि- 
वर्तनाचा समाजाच्या व्यवहाराला कोणताहि अडथब्ठा होऊं शकत नाहीं. 


,- परंतु ध्वनिपरिवर्तनानें बीज. मुलांकड्टन. होणात्या अनुकरणान्ष्या. अपूर्ण- 
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तेंत आहे असें दाखब॒तां आलें तरीहि एकच ध्वनि मिन्नमिन्न प्रदेशांत 
मिन्नभिन्न दिशांनी कां बदलछत जाबा हैं कब्ठत नाहीं, गुजरात-महाराष्ट्राच्या 
एका वेठ्ई एकभाषिक असणास्या प्रदेशांत ग्राम यात्री गाम व गांव, 
क्षेत्र यात्रीं खेतर व शेत, हस्त याचीं हाथ व हात, आतू याचीं भाई 
व भाऊ, इदत्यादी भिन्न परिवतेनें कोणत्या मूलभूत कारणांनीं झाीं तें 
सांगतां येत नाहीं 

आनुवंशिक गुण हैं कारण उच्चारभेदासाठीं व भिन्न परिवत॑नासाठीं 
देण्पांत येतें, पण उच्चारावर परिणाम घडवण्याइतका भेद या दोन समाजांत 
आपणाला दाखवतां येणार नाहीं, एवढेंच नब्हें तर महाराष्ट्रांत अगर 
महाराष्ट्रीयांच्या संगतीत बाढलेली गुजराती मु्लें आणि गुजरातेंत अगर 
गुजराती लोकांच्या संगीत वाढलेली महाराष्ट्रीय. मु्लें परस्परांच्या भाषा 
अतिशय शुद्धपणें, म्हणजे मूल रहिवाशांच्या सफाईनें बोले शकतात असा 
अनुभव आहे, हिंदुस्तानाच्या वेगवेगछ्या भागांत पसरलेली निर्बासितांचीं 
मुलें त्या त्या भागांतली भाषा सहजपर्ण आत्मसात्‌ करतात, हाहि अनुभव 
ञातां आपल्याला आलेला आहे, मात्र हेँहि कबूल केल़ें पाहिजे. कीं ज्या' 
लोकांची मुखरचना आपंब्यापेक्षां ठठकपणें भिन्न आहे त्यांच्या उच्चारांत: 
कांही वोशेश्थें येणें शक्य आहे. कांही वंद्ांतील छोकांची जीम जाड व 
बोथट असते, कांहीच्या टाकूचा घुमण कमीअधिक प्रमाणांत खोल असतो 
कांही छोक नरमाईनें व अस्पष्टपर्ण बोलतात, कांही ठांसन स्पष्ट 
उच्चार करतात 

एकच परकीय भाषा दोन मिन्न मानवव्ंशार्नी स्वीकारली आणि 
त्यांत्या मुखरचनेंत अशा प्रकारचे भेद असले तर ते त्या भाषिच्या मित्र 
उत्तांतीला कारणीभूत होतील, पण एकाच समाजाच्या -भार्षेत स्थानपरर्वें 
जे भेद निर्माण ह्योतात त्यांचे समर्थन या.कारणानें करतां येणार नाहीं. 
शिवाय इतरांशीं संबंध. न आलेला निर्भेठ मानवबंश ,आतां जबवठजवत् 
दुर्मिछ्च आहे, सुसंसक्रत जगाशीं मुल्ठींच संबंध न आहेल्या वनवासी 
मानववंशांतव मुखरखनेच्या दृष्टीनें कांही बौशिेष्टयें आठव्ठणें शक्‍्य आहे.* 

मुलांच्या अनुकरणाची अपूर्णता ही प्रयत्न थाल्ठण्याच्या प्रवृत्तीमुद्ठे येते, 
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असे कारण बेरेच लोक देतात, कठीण गोष्ट सोपी करणें हा मनुष्य- 
स्वभाव आहे, म्हणून इतर गोष्टींप्रमाणें उच्चारसौकर्यौकडेहि मनुष्यान्तें 
लक्ष अंसणें स्वाभाविक आहे. कांहीं वर्णातच्या (उदा, मूर्धन्य ) आणि 
वर्णसमुदायांच्या ( उदा, संयुक्त व्यंजनें, संयुक्त स्वर ) उच्चाराला परिश्र- 
माची आवश्यकता असते त्यामुब्ठे ते सोपे. करंण्याकडे वक्‍त्याचा' कर्लछ॑ 
असतो, हैं विधान मानसशास्रदृष्टधाहि पटण्यासारखे आहे 


संस्कृताचें प्राकृतांत परिवर्तन हैं या विधानाच्या पुष्टयर्थ देण्यांत येईल 
पण आर्य भाषांच्या ध्वनिविषयक इतिहासावर नीट नजर फिरवली तर 
कठीण उच्चार टाब्पप्याचा हा प्रयत्न यशस्बी होत नाहीं ढें दिसतें 
आपि इंडोयुरोपीय .भाषांच्या उत्क्रांतीकडे पाहिलें तर कठीण ब .सोपें या 
वर्गीकरणावदलहि सर्व छोकांत एकवाक्यता नाहीं असें दिखून येतें 
उंदाहरणार्थ, संस्कृतमधील के, क्र, ते, त्र, पें, प्र, स्क, ष्ट, 
इत्यादी उच्चार प्राकृतांत नष्ट झाले, परंतु आज मराठींत हेच उच्चार 
काय पण संस्कृतच्या ध्यानीमनीही नसलेले अनेक उच्चार आलेले आह्देत 
मात्र छेखनावरून ते दिसन येणार नाइीत 
वारकरी ८८ वार्करी; व्याकरण, व्याक्रणाचा, 
भरती 5 भर्ती; कातर, कान्नीचा 
' खुरपें -- खुर्पें; वापरणें, वापतााना, वाप्रून 
मस्करी, विस्कटणें, बस्कन्‌ । 
उष्टा < उशिटा < उस्सिद्दव (अ) < उच्छिष्ट (क) 
करणें > कर्ण; भरणें, भर्ण्यासाठीं 
वरील शब्दांतील संयुक्त वर्ण संस्कृतच्या: परिचयाचे आहेत. आता 
पुढील शब्द पाहा ह ; 
बाब्ठा, वाब्व्याच्रा; पकडणें, पकूडून "सु 
. बघणें, बधितूला; आपदूणें, आपूदून . . 3 5 
बस॒र्णे, बसवायला; खेछणें, लेछकर . ... 30 
पाटील; पादलाचा; गोन्या; एक्सष्ट 
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या शब्दांतलछे एकत्र उच्चारले जाणारे म्हणजे संयुक्त वर्ण संस्कृत 
भाषेंतील संयुक्त वर्णापेक्षां उच्चाराछा खात्नीनें अधिक सोपे नाहींत 


शिवाय अमुक वर्ण अथवा वर्णसंघ सोपा, अछुक कठीण हें निश्चित 
ठरविण्याचें कोणतेंच माप नाहीं, आर्यमाषांना बरेच स्व॒रमध्यस्थ स्फोटक 
आंगणि सर्व संयुक्त वर्ण उच्चाराला कठीण वायत होंते, आतूचें या भाषांत 
भाऊ-भाई रूप झालें, पण याच्याच इंडोयुरोपीय रूपापासून आलेब्या फ्रेंच 
जर्मन, इंग्रजी, इ, माषांत 776०, 9700767०, 97०१७ असे परिवर्तन 
होऊन त्याचा संयुक्त वर्ण टिकून राहिलेला आहे, जो संयुक्त उच्चार 
करण्याचें भारतीयांना परिश्रमा्चे किंवा अशक्य वाटत होतें तो उच्चार 
भारतीय भाषांत उच्चारसुकर परिवर्तन घड्न आल्यानंतर २५०० वर्षानी 
चुरोपांत अजून कायम असावा, ही घटना उच्चारसौकर्याच्या मुद्या्े 
निराकरण करण्याला पुरेशी आहे, 


भाषेच्या परिवर्तनांत विशिष्ट वर्ण व वर्णसंघ समाजांतील उच्चाराच्या 
जुन्या अथवा नव्या पवृत्तीना अनुसूून बदलतात आणि या प्रवृत्तीमुल्ठे 
स्या वेलच्या वर्णाच्री एक ठराविक उत्कांति होत जाते. कांहीं प्रवृत्ती 
दीघे काछ टिकतात आणि एकमाषिक घटना परत घडबून आणतात, 
जमन भाषिकांची उम्लोट ही प्रवृत्ति छागोपाठच्या दोन परिवर्तनांत 
पददिसून आली आहे, उलट कांहीं भाषांत उपांत्य अवयवावर आधात 
असस्यामुद्ठें अंत्य अवयब दुर्बल बनून नोहींसा होई आणि उपांत्य 
अवयब हाच नंतर अत्य अवयव बनून तो आधघातयुक्त होई आणि 
याचा परिणाम जबलच्या म्हणजे नव्या शब्दांतील उपांत्य अवयवाबर 
डहोऊन वर सांगितलेब्या अंत्यः अवयवाच्या उलट परिणाम येथें घड़न 
येईछ, कलिका या शब्दांतील लि (उपांत्य अवयव )  आधातयुक्त अस- 
लयास काछांतरानें तिचें कलछिआ >.कली > कबव्ठी असें रूपांतर होईल 
आपगि उंदीर्‌, हरीण बंगेरे शब्दांत अंत्य अवयवावर , असलेछा आघात 
या झब्दांचीं उंद्रा, हरिणा हीं सामान्य रूपें होतांच' त्यांतस्या अंत्य 
अवयवांवर म्हणजे रा व णा यांच्यावर येऊन- मागील अवयब दुर्बर 


| 
ढुर 
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बनेल व तो आद्यावयवाचा अंत्य भाग बनून उंदू-रा, हर-णा अशी 
रूपें होतील 

अशा रीतीनें भाषिक व्यवहार बय्याच अंशी उच्चारविषयक प्रवृत्तीर्नी 
उत्कांत होत जातो, या प्रवृत्ती समजल्या म्हणजे एकंदर परिवर्तनाच्या 
प्रवाहावी दिशा आपणाढा समजते आणि ज्या ठिकाणीं इतर कांहीं 
पुरावा नाहीं त्या ठिकाणीं ती मार्गदरीक होते, भाषेच्या कालक्रमानुसार 
येणास्या अवस्थांचा अभ्यास करून या प्रवृत्ती आपणाला सांपड्ूं 
शकतात., | 

या प्रवृत्ती कशा निर्माण होतात हा प्रश्न अथीत्वच स्वोत मह- 
क्ष्वाचा आहे 

भौगोलिक परिस्थिति व दृवामान यांचा ध्वनिपरिवर्तनावर परिणाम 
घडतो असा एक मुद्दा आहे, डोंगराठठ अथवा सखल प्रदेश, उष्ण अथवा शीत 
अदेश, समुद्राजवब्ठचे अथवा त्याहुन अंतरावर असणारे प्रदेश, ध्वनीच्या 
जीवनावर व स्वरूपावर महत््वाचा परिणाम घडवतात, असे कांहीं 
लोकांचें म्हणणें आहे, हैं कारण व आनुवाशिक कारण हीं परस्परावलंबी 
आहेत, कारण मौगोलिक परिस्थितीचा मनुष्याच्या संवयीवर, शरीरावर व 
सामाजिक जीवनावर निश्चित परिणाम घडतों, असा अनुभव आइ्डे, केवब् 
बोलण्याच्या ढबीवरून मनुष्य कोणत्या प्रांतांतछा आहे हैं पुष्कव्ठदा 
सांगतां येतें, कोल्हापूर, कोंकण, खानदेश, वष्हाड, गोवें, इत्यादी 
प्रदेशांतील व्यक्तीच्या बोलण्यांत कांहींतरी वेशिष्टथ आदढकून येतें, शहरां- 
तल्या माणसापेक्षां खेड्यांतला माणूस आणि खेडबांतल्या माणसापेक्षां 
डोंगराढ प्रदेशांतला माणुस अधिक जोरानें बोलतो, स्तब्ध वातावरणांत 
राहणान्या लोकांपेक्षां वाहत्या हवेंत जीवित कंठणारे मच्छिमारे, खलाशी 
यांच्यासारखे लोक जास्त उंच आवाजांत बोलतात, जोरानें बोलणें म्हणजे 
उच्चारक्रिया नीट करून स्पष्टप्णें सर्व ध्वनी उत्पन्न करणें, परंतु अशा 
भ्रकारची उच्चारांत दृढता असलेली भाषा ज्यांत उच्चारशैथिल्य अधिक 
आहे अशा इतर भाषांपेक्षां मंद गतीनें उत्कांत होत जाते असें अनुमान 
केल्यास तें चुकीचें.-.ठरेठ, अमुक मौगोलिक परिस्थितीचा - भाषेच्या 
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उत्क्रांतीवर अमुक परिणाम होतो, असें वेगवेगरूया भाषांची . उदाहरणें 
देऊन सिद्ध केल्यावांचून असें विधान विचारांत घेतां येणार नाहीं, 
शिवाय भौगोलिक परिस्थिति कोणत्याहि प्रकारें मिन्न नसलेल्या _ एकाच 
प्रदेशांत पूर्वी एक असलेढी भाषा वेगवेगलूया मार्गोनीं बदछत - जाते, ही 
गोष्टहि विसरून चालणार नाहीं. | 


भिन्नमिन्न परदेशांतीछ ध्वनिविषयक वैशिष्टांचां अभ्यास, करणारें 
प्रादेशिक भाषाशास्त्रहि या बाबतींत उपयोगी पडत नाहीं, फ्रेंच भाषेच्या 
प्रादेशिक भेदांचा अभ्यास करणारे झिल्येराँ यांनीं मृ एकाच ध्वनीचीं 
स्थानपरत्वें भिन्न उत्कांति दशवणारे नकाशे तयार केले आहेत, या 
नकाशांवरून अमुक एक ध्वनि कोणत्या क्षेत्रम्यादेंत कशा रीतीनें बद* 
लतो एबढेंच दिसून येतें, परंतु या परिवर्तनाचा आजूबाजूच्या भौगोलिक 
परिस्थितीशीं कोणताहि कार्यकारण संबंध जोडतां आछेला नाहीं., 


एखाद्या विशिष्ट काव्ठची राजकीय व सामाजिक परिस्थितिहि ध्वनि- 
परिवर्तनाछा कारणीभूत होते, असें एक मत आहे, राष्ट्राच्या इतिहासांत 
अस्वस्थता व अस्थिरता, शांतता ब सुव्यवस्था यांचा चक्रनेमिक्रम 
चाललेला असतो, या मताच्या लोकांचें म्हणणें असे आहे कीं राष्ट्रीय 
अस्वास्थ्याच्या काब्ठांत भाषेतहि जोराच्या उल्थापालथी होतात आर्णि 
शांततेच्या काब्ठांत भाषेचें परिवर्तन अतिशय मंद गतीनें घड्टन येतें, 


. अस्वास्थ्य आणि शांतता या परस्परविरोधी घटना आहेत हें खरें असले 
तरीहि त्यामुक्लें भाषेबर त्यांचा परिणाम झालाच. पाहिजे आणि तोहि 
परस्परविरोधी स्वरूपाचा असला पाहिजे, या अनुमानाला - वस्तुस्थितीच्या 
अभ्यासानें पुष्टि मिल्ठत नाहीं, ह ' 


शांततेच्या काढ्ठांत सुसंसक्ृत समाजांत अनेक संस्थांची अभिवृद्धि होत 
असते, शिक्षणप्रसार, साहित्यनिर्मिति, रूढिबद्ध लेखन, छोकव्यवहारासार्दी 
एका सामान्य बोलीचा स्वीकार इत्यादी कारणांसी भषिवच्या स्वेर विका- 
सावर नियंत्रण पडतें आणि या संस्कृृतिपोषक संस्थांची भरभराट होण्य> 
सारखें वातावरण शांततेमुछें आणि राजकीय ब सामाजिक - स्वास्थ्यामुद्धें 


हि 
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मिर्माण .होतें, क्रांति, अराजकता, अश्यांतता इत्यादी कारणांनीं ही 
नियामक शक्ति कांहीं काछ दूर झाल्यास मार्षेबर पडलेलीं .बंधनें नाहींशीं 
होतात आणि तिच्या नेसर्गिक विकासाछा वाब मित्ठतो. 

परंतु राजकीय अस्वास्थ्याच्या काव्ठांत ध्बनिपरि वर्तन वेगानें होतें .शांतते- 
च्या काछ्ांत होंत नाहीं असें सिद्ध करण्याछा फारसा पुरावा नाहीं, मराठी 
साहित्याच्या प्रारंभापासून तों विसाब्या शतकापर्यत महाराष्ट्रेत अनेक 
राजकीय आणि धार्मिक आंदोलनें झालीं; परधर्म आणि परसंस्कृति 
यांच्याशीं संघर्ष येंजन निर्माण झालेली खब्यब॒छ अगर्दी खेडोपार्डी पॉचली; 
पण या काछावर्धीत मराठीचे उच्चार फारसे बदलछले दिसत नाहींत. 
व्याकरण बदललें, शब्दसंग्रहः वाह्वन त्यांत फेरफार घट्टन आले, पण 
श्वनिदृष्या सात्र भाषा त्या मानानें बदछछी नाहीं, 

भाषेंतील .ध्वनी बदलण्याची गति हैं एक अनिश्ित तत्त्व आहे, 
अति > प्रटि > पटि > पड्ठे > पड या उत्क्रांतीचे टप्पे सारख्याच 
काल्वनें गांठण्यांत आलेले नाहींत, परिवर्तनाची गति दर पिढीछा निश्चित 
असते आपणि पूर्ण परिवर्तन सर्व समाजांत एकाच वेत्ठीं पड्टन येतें, या 
दोन गोष्टीच फक्त निश्चितपर्णे सांगतां येवात, एका ध्वनीकड्डन दुसप्या 
ध्वनीकडे जातांना काय होतें याचें दिग्दशन “ ध्वनिपरिवर्तनाच्या प्रवृत्ती ? 
यथा प्रकरणांत आलेलें आहे 

वभाषेची पाश्व॑मूमि हैं आणली एक कारण ध्वनिपरिवर्तनाचा खुलासा 

करण्यासारदी देण्यांत येतें, एखाद्या बलिप्ठ मांनव्बंशानें आक्रमण करून 
जवा प्रदेश बठ्कावल्यावर राजकीय व्चस्वाम॒ुदें या प्रदेशांतले मूठ्ठचें 
रहिवासी किव्येकदां आपली भाषा टठाकुन जेत्यांन्ची भाषा स्वीकारतात 
पण मूत्ठ भार्षेतिक उच्चाराज्या संबयी या नव्या भाषेच्या उच्चारांत कांहीं 
बैशिष्टर्थ उत्पन्न करतात, आपली परंपरागत भाषा टाकून जिची आपस्या 
घुढील जीवनक्रमाला-मदत होईल. अशी. जेत्यांची भाषा स्वीकारणान्या 
समाजापुरतें हैं कारण आद्य धरतां येईल, रोमन भाक्रमणापूर्वीची आपली 
भाषा टोकून फ्रेंच छोक आज लेंटिंनोद्धव' फ्रेंच भाषा बोलत आहेत, पूँवे 
संबयीमुक्के .जुनी- भांधा टाकून -नवी भाषा आत्मसात्‌ करतांना पहिल्‍या 


८ ध्वेनिविचार - 


फ्रेंच पिढीछा पडलेले परिश्रम या ठिकाणीं लक्षांत घेणें भाग आहे, शिवाय- 
इटलीमधघील मूतपासून लेंटिन बोलणाज्या समाजांत घड़न आलेलें परिवर्तन 
आपि फ्रान्समध्यें घड़न आलिलें परिवर्तन यांत या कारणांमर्छँच कांहीं 
ठठक भेदहि दिसून येतात, पण विश्वव्यापी स्वरूपाच्या आणि एकाच 
समाजाकड़्न दीघ कावठ्ठ बोलल्या जाणाय्या भाषेंत घड़न येणास्था ध्वनि- 
परिवर्त॑नाच्या प्रश्नावर यानें कोणताच प्रकाश पडत नाहीं, हैं उदाहरण 
परंपरागत संवयी ठाकून देऊन नव्या उच्चारांचें अनुकरण करायला 
प्रारंभ केल्यामुछें घड़न येणास्या परिस्थितिजन्य क्रांतीचें आदहे आणि 
आपण ज्याचा विचार करीत आहोंत तें ध्वानिपरिवर्तनावें उदाहरण परं- 
परागत संवर्यीतच हक्बूहक्दू घड़न येणास्या स्वाभाविक उत्क्रांतीच आहे. 


शेवट्चें एक विधान असे आहे कीं जुनें उच्चार टाकून नवे उच्चार 
स्वीकारणें हा मनुष्यानवा नेसगिक मनोधर्म आहे, इतर प्रकारच्या चाली- 
रीतींप्रमाणें उच्चारांच्या चालीरीतींताहि फरक करणें समाजदृष्टया समज- 
ण्यासारखें आहे. पण ध्बर्नीत होणारा फरक अत्यंत मंद गतीनें, अतिशयः 
सूक्ष्म प्रमाणांत होत जातो, आणि तो नियमित व सर्व॑व्यापी ( म्हृणजे 
एक विशिष्ट भाषा बोलणान्या एका विशिष्ट समाजांतील सर्व व्यंक्तीना 
लागू पडणारा ) असतो, समाजाकड्न बुद्धिपुरस्सर केली जाणारी कोणतीहि' 
गोष्ट इतक्या पूर्णतनें आंणि निरपवादपणें घड़न येणें शक्‍य नाहीं, आपने 
लक्ष नसतांहि आपली शासोच्छासक्रिया ज्याप्रमाणे नियमित व अविरत 
प्वाढूं असते, त्याचप्रमाणें ध्वनिपरिवर्तनहि आपल्या नकब्ठत पद्धतशीर 
सार्गानें आणि मुब्ठींच खंड न पडतां चालू असतें, ज्या ठिकाणी एखादाः 
व्यापार बुद्धीच्या स्वाघीन असतो, त्या ठिकाणीं त्याचें स्वरूप अनियमित 
ब अनिश्वित होतें, याचा अर्थ असा नव्हें की, ध्वनिपरिवर्तनाच्या घडा- 
मोडींत मनुष्याची बुद्धि ही सर्वस्वी उदासीन असते, पण मानवी बुद्धीच्या 
हस्तक्षेपानें भाषंत घड़न येणास्या घडामोडी आणि ध्वनिपरिवर्तनावरु 
होणारा परिणाम हा एक रवतंत्र अभ्यासावा विषय आहे; आणि आाषा- 
विषयक घटनांत बुद्धीकड़न होणारें हैं कार्य चालीरीती बदलण्याच्या कार्या< 
प्रमाणें ऐच्छिक नसून ध्वनिपरिवर्तनाव्या निरपवाद कायांमरुलें माषेंत 


हे जड़ अ नई 


ध्वनिपरिवतेन ७९ 


होणारी उलछृथापालथ निस्तरण्याचें म्हणजे सुव्यवस्था आणि शिस्त 
निर्माण करण्याचें आहें 


वरील सर्व विवेचनावरून असें. स्पष्ट दिसून येईल कीं ध्वनिपरिवर्त- 
नाच मूलभूतः कारण निश्चितपणें सांगणें अजून शक्य झालेलें नाहीं आणि 
मुलांनीं केलेलें भाषेचें अनुकरण अमुक प्रमाणांतच 'अपूर्ण कां राहतें 
आणि अमुक दिशेनेच कां होतें अअणि सहजीवन केंठणाय्या मानवसमूहांत 
सवंत्र सारखेंच कां असतें, या प्रश्नांचीं उत्तरें मिव्ठाल्याशिवाय या -विषयां- 
बदल निश्चित मतप्रदश्शन करणें अशक्य आहे, ध्वनिपरिवर्तन हैं निरफ्वाद, 
एकमार्गी आणि सर्वव्यापी असल्यामुद्ठें त्याचा भाषेबवर होणारा परिणाम 
अनेक बिकट प्रश्न उपस्थित करतो आणि भाषिच्या साधनानें होणाराः 
व्यवहार सुरब्ठीत चालढावा याज्याकडे समाजाचें एकसारखें छक्ष असल्या- 
मुछें असे प्रश्न सोडवण्याची बौद्धिक घडपड समाजाकड्न स्वाभाविकपणें 
होत असते, नकव्ठतपर्ण घडणारें ध्वनिपरिवर्तन आपणि त्यामुद्ें उत्पन्न 
होणाज्या अडचर्णीना तोंड देण्यासाठीं समाजाकट्टन होंणारी सहेतुक. 


'लुद्धिपुरस्सर प्रतिक्रिया हा भाषेच्या इतिहासाचा सारांश भाहे, 


म्हणून ध्वनिपरिवर्तनाचें मूलभूत स्वरूप न विसरतां भाषेचा अभ्यास 
झाला पाहिजे, विचार व्यक्त करण्याच्या ध्वनिरूप साधनाचें अनुकरण 
करण्याचा कितीहि प्रयत्न झाला तरी एका पिढीची भाषा दुसप्या पिढीलाः 
येऊन पोंचेपर्यत तिचें स्वरूप सूक्ष्म प्रमाणांत बदलतेंच, हा बदल काहलां- 
तरानें तीज होऊन मूठ्ठ ध्वर्नाचें पूर्ण परिवर्तन होतें, पण एका विशिष्ट 
कारीं एका विशिष्ट प्रदेशांतील सबंध एकमाषिक समाजांत तें सारखेंच 
घड़न येतें, हैं तत्त्व अत्यंत महत््वाचें आहे, अशा प्रकारें घद्दन येणाप्या 
परिवर्तनाची प्रदेशमर्यादा व कालमयांदा नक्की करणें हैं भाषेचा इतिहारू 
छिहिणान्याचें काम आहे. 


€<० ध्वनिविचार 


मात्र एका पिढींतील माणसांचे उच्चार पूर्वीच्या पिढीतील माणसांच्या 
उच्चारांपेक्षां लक्षांत येण्याइतके कर्घीच बदलत नाहींत, तसे झालें तर 
समाजव्यवहार अशक्य होई आणि ज्यांच्या बयांत अतिशय अंतर 
आहे अशा एक़ाच समाजांतीछ व्यक्तीना एकमेकांशी भाषिक व्यवहार 
करता येणार नाहीं, यावरुन ध्वनिपरिवर्तनाच्या पृक्ष्मतेची कल्पना येण्या- 
साठीं भाषेें सामाजिक स्वरूप न विसरणें हें किती आवश्यक आह 
याची पुन्हां एकदा खान्नी पटते, 





प्रकरण चवर्थ 


ध्वनिपरिवतेनाच्या ग्रवृत्ती क्‍ 

कोणत्याहि भाषेच्या घ्व्नीत काछांतरानें घड़न येणारें परिवर्तन कर्से 
घडतें हैं मंशतः आपणाला सम शकलें, तरी त्यामागें असणारें तत्त्व 
के अजेय आहे हैं आपण पाहिलें, कारण हें तत्व समजल्यास भाषिच्े 
भविष्यकाढीन रूपहि आपणांदा आतांच समजर्ण शक्य होईरू, पण भाषा 
हद्ूंहकूं बदलते व अनुकरणाच्या अपूर्णतेमुलें ती बदलते हें समजलें, तरी 
अप्ुक ध्वनि कोंणत्या दिशेने बदलेल हैं निश्चितपर्ण आपणांला सांगतां 
येत नाहीं, 

प्रत्येक माषेवें एका विशिष्ट काव्ठांतील स्वरूप आपण त्या काव्च्या 
लेखी पुराव्यावरून ठरबतों, परंतु हा पुरावा त्या भाषेचे ध्वानिदष्टया 
त्या काछीं निश्चित स्वरूप काय होंतें याबदल नेहमींच उपयोगी पडेल असें 
नाहीं, उदाहरणार्थ,च चे त्स व र्श हे भिन्न उच्चार मरार्ठीत केव्हां रूढ 
झाले हैं ठरवण्याचा आपण प्रयत्न करूं छाग्छी तर ज्ुन्या मराठी वाड्य- 
याच्या अभ्यासाची त्याला कांहीच मदत होणार नाहीं, भानभावीय जुन्या 
वाद्मयांत व शञानेश्वरींत चार याचें च्यारि असे रूप आहे.या. जुन्या रूपांतील 
यचा उद्देश च्‌ हां ताल्व्य होता असें दाखवण्यासार्ठी मुद्दाम केला असेल, 
तर त्या कार्ठठीं चचे दंत्य व तालुब्य असे दोनन्‍्ही उच्चार प्रचलित होते 
अरे म्हणावें छागेछ; पण तो य परंपरागत असेल तर हा तर्क चुकीचा 
ठरेल 

ध्वनी बदलले वरीहि त्यांना योग्य अशा प्रकारचा फरक लिपीत न 
केल्थामुछें ही अड्चण उभी राहते 

तरीहि योग्य निरीक्षणानंतर कांहीं गोंशी आपण समज शकतों 

प्राकृतर्चे बाचन- करणास्या अभ्यासकाला छ हें अक्षर परिचित असत्तें, 
केबल लेखनंकडें पाहिलें तर सर्वत्र एकच प्रकारचा ड दिसतों, पण 
ध्वर्नीचा इतिहास पाहिल्‍्यावर ही समजूत बेदलणें भाग पंडते, कशी तें पहा, 
ध्व.वि....६ 


<८र्‌ ध्वनिविचार 


से, प्रा, म, 
वट 2 वड 2 बह 
सस्‍्फोट 2 फोड 2. फोड़ 
घटनमू > घडणं 2 घढ़णें 
याच्या उछठट 

सं, प्रा, म,, 
पीडनम्‌ू > पीडणं >  पिछणें 
गुड 2 गुड 2 मूव्द्‌ 
तडाग 2 तडाअ 2 तथ्यवू्‌ 


बरबर पाहिलें तर प्राकृत डपासून मराठींत ड॒ ब 5 है दोन्‍न्ही ध्वनी 
आले असावेत असें वाटते, पण ध्वनिपरिवर्तनाच्या नियमाप्रमाणें एकान्च 
ध्वनीचीं एकाच भाषेंत एकाच काछीं दोन भिन्न रूपें होणें अशक्य आहें, 
शिवाय मूठ संस्क्ृतमध्यें याच्या मूठााशीं दोन भिन्न ध्वनी असब्यामुक्रें 
प्राकृतमधील ड दोन प्रकारचा असलछाच पाहिजे असे निश्चितपणं म्हणतां 
येतें; त्यापैकी संस्कृत टपासून येणारा ड आपण नेहमींच्या अक्षरानें 
दाखबला आपि संस्कृत डपापून येणारा ड जर ड़ या बक्षरानें व्यक्त 
केला तर ही उत्क्रांति अधिक स्पष्ट होईछ, एवढेंच नव्हें तर ज्या अर्थी 
हुची उत्क्रांति मराठींत व अशी होते त्या अथी हा डू व्यप्रमाणें जिद्वाग्र 
ताहछशिखराकडे नेऊन उच्चारछा जात असे असें अनुमान निघते, शिवाय 
ज्या संस्कृत डचा मराठींत व्ठ होतो त्याचा वेंदकाठांतहि वू असाच्‌ 
उच्चार होता, ही गोष्ट छक्षांत घेण्यासारखी भाहे, 


अशा रीतीनें एखाद्या भाषेच्या महत्वाच्या अवस्था पाहिंब्या म्हणजें 
ती बोलणान्या लोकांच्या उच्चाराच्या संवयी, कित्येंददा दोन अवस्थांना 
सांधघणारा मधला दुवा, तर कित्येकद। एखाद्या अवस्थेच्या आधीचें रूप, 
आपणाला मिव्ठतात आणि हीं नियमानें बनव॑ंलेढीं काव्पनिक रूपें निय- 
'मित रूपांइतृकीच ग्राहद्मय असतात, 


जज जय 
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भाषेंतील ध्बनीत घड्नन येणारा फरक हा वस्तुतः उच्चारांत घड़न 
येत असतो. संस्कृत शब्दांतील स्वरमध्यस्थ पचा मराठींत व होंतो अर्से 
विधान भापण करतों, तें केवछ सोयीचें आहे म्हणून करतों.-प-चा द॑ 
होणें हें विधान अशाखत्रीय आहे, तें करतांना आपणासमोर भाषिच्या दोन 
अवस्था असतात, पहिली, एका विशिष्ट वस्तूला संबोधतांना ज्या शब्दाचा 
महणज वर्णसमुच्चयाचा उपयोग आपण करतों त्यामध्यें प हा वणे दोन' 
स्वरांच्या मर्ध्ये असणारी पूर्वांवस्था; दुसरी, त्याच वस्तूलछा त्याच भाषिच्या 
वारसदारांनी वापरलेली, पण-प-च्या जागीं व उच्चारलछा जाणारी, 
उत्तरावस्था ; 


दीपक > दीवअ > दीवा > दिवा 

महणजे नंतरच्या समाजांत पचा उच्चार बदलत जाऊन ब झालेला 
आहे, तों कसा झाला !? 

पचा उच्चार करतांना ओठ पूर्ण बंद होतात, स्वरनालिकांत कंफ, 
उत्पन्न न करतां आणि नाकाच्या पोक्कीकडे न वल्ठतां हवा सरछ तोंडांत: 
येते व तिथछा अडथव्ठा दूर कछून एकदम बाहेंर पडते, 

बचा उच्चार करतांना ओठ किंचित्‌ उधघडें राहतात, स्वरनांलिकांत 
कंप उत्पन्न करून पण नाकाच्या पोकत्ठीकडें न वठ्ठतां हवा तोंडांत येते बः 
तिथलछा अडथव्ठा दुर करून एकदम बाहेर पडते 

रहणून प आणि व यांचें उच्चारदृष्टधा तौछनिक वर्णन असें : 


प:; उद्घाटन - शृन्य व्‌: उद्धाटन -“ अशतः 
* कंप - नाहीं कंप _ “'होंय 
स्‍्फोंट. - पूर्ण स्फोट *. + पूर्ण 
: नासिका - नाहीं नासिका. - नाहीं 


वरील तुलनेवरून प आणि व या वर्णामध्यें दोन प्रकारचा भेद ' आहे 
असें दिवून येईल : 
पछा उद्धागन नाहीं, बला भाहे 
पमध्यें कंप नाहीं, वमध्यें आहें, 
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पच्या दोन्ही बालूंस स्वर आहेत ही गोंष्ट लक्षांत घ्या, स्वरांचें वेशिष्टथ 
काय ? उद्धाटन आणि कंप, प-या स्फोटकांत हीं दोन तर््वें या बाजूंच्या 
स्व॒रांमुठें आलीं, या दोन स्वरांनीं त्याछा आपक्याप्रमाणेंच सकंप व्‌ 
उद्धायनयुक्त केलें, येथें दोन स्वरांमध्यें प हा स्फोटक स्व॒रांसारखा बागछा; 
त्याचें स्व॒रीभवन झालें. ध्वनिपरिवर्तनाच्या नियमाप्रमाणें हें उदाहरण 
सदशीकरण, म्हणजे एका वर्णानें आपल्या जब्च्या वर्णाला आपब्या- 
सारखा करणें, या सदरांत येतें, 


दोन स्वरांमधील परजातीय वर्णाला स्वराजवछ ओदढण्याची भारती- 
यांची ही संवय लक्षांत घेतली म्हणजे संस्कृतमघील वर्ण प्राकृतांत येतांना 
होणारा फरक किती नेसर्गिक आहे, हें छक्षांत येईछ, आणखी कांही उदा- 
हरणें घेऊन हा मुद्दा आपण अधिक स्पष्ट करूं, 


गत हा शब्द ध्या, यांतील त दोन स्वरांच्या धध्यें बसछा आहेः 
ग्‌ अ तू अ. स्फोटक ( त) व स्वर यांमधील पहिछा महत्त्वाचा फरक 
काय १ तर स्वर हे सकंप आहेत; त तसा नाहीं, म्हणून त्याछा आपल्या- 
सारखा करण्पासार्ठी त्यांत कंपतत्त्वाचा शिरकाव करणें, हैं प्रथम घड़न 
येईल, कंपयुक्त त म्हणजे द्‌, त्यामुठें गुअ तू अ हा वर्णसमुच्चय 
ग्‌ अदू अ असा बने, 

पण स्वरांशी विसंगत असणारें रुफोय्तत्त्व या दुमध्यें आहेच, हकूंहक्ूं 
त्याचाहि पूर्ण लोप होंऊन जाईल आणि मग हा शब्द गू अ (अ) 
असा होईल.. 

तमध्यें कंपतत्त्व येण्याचें कारण हैं कीं आधर्धी कंपयुक्त अ, मग कंप- 
शनन्‍्य त आणि परत कंपयुक्त अ, असा उच्चार करतांना पहिल्‍या अर्चे 
कंपन तचा प्रॉरैम झाल्यावरहि किंन्चित्‌ काछ चाढूं रहातें आणि दुसप्या 
आअँचे कंपन तंचां उच्चार पूर्ण होण्यापर्वीच किंचित्‌ काछ् सुरूं होतें, 
पुढल्या व मागल्या स्वरांतीछ कंपनाचा काछ हढ्ंहढूं वाढत जाऊन 
ज्यावेढीं हैं कंपन अखंड झालें म्हणजे त्यामधील स्तब्धतेचा काल दशनन्‍्य 
झाला त्या वेलींच तचा द्‌ हा उच्चार स्पष्ट होऊन तो छक्षांत आला, 





है 
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त्याच्या मध्यंतरीच्या अवस्था लक्षांत येणें संभवनीय नबव्हतें, आकृतिद्वारें 
आपण हैं पुढीलप्रमाणें व्यक्त करूं, 








स्फोंट 
१ कंप २ स्वतब्घता ३ कंप ४ 
कालि--८२००८२२२/२४०५//७००००४८/२००] [४४4 >/च“अवाह 
सनक ञ त्त्‌ ञ् नज>> 


पहिल्‍या अचा कंप २ येथें संपछा पाहिजे व दुसन्‍्या आअचा कंप ३ 
येथें सुरू झाला पाहिजे, तसें न होतां पहिल्या अमधघील कंप २ च्या दिशेने 
पुर्ें सरकतो आणि दुसय्या आचा कंप २ च्या दिशेने मार्गे सरकतो, 
तच्या उच्चारांतीछ स्तब्धतेछा एक कालमयोदा आहे, पण स्वरांच्या 
आक्रमणामु्ें ही काल्मयीदा प्रत्येक पिढींत कमी कमी होत जाऊन 
शेवर्टी शन्यावर येते, तच्या स्तब्धतेची नेसर्मिक काछूमयादा शुन्यावर: 
येईपर्यत जेबढा काठ जातो, तेवढा काछ गत या गद्‌ हैं रूप व्हायछा 
छागतो, गद हैं रूप शोरसेनी प्राकृतांतीछ आहे. म्हणून सेस्क्ृत माषेची 
ध्वनिदृष्टया शौरसेनी ही अवस्था येण्याछा तेवढा काछ गेला पाहिजे हा 
त्याचा अर्थ आहे, 


प्रवाह स्फोट प्रवाह 
१ कंप २ कंप ३ कंप है| 
काल २२४७२ २१८/७०७० ८२ *२१८२२४*२४/२७८:*२-:१२२१२२२/७२२१४२२०२२--२शम/शसात्र-मररा प्रवाह 
---++> ञ दर ञ न-++-> 


स्तब्घतेचे अंतर-अत्यंत सूक्ष्म प्रमाणांत कमी होत असतें आपि प्रत्येक 
पिदीला तें सारख्याच प्रमाणांत कमी होंत असतें. त्यामुछें गतचा पूर्णपर्णे 
गद हा उच्चार एकाच वेी सर्व समाजांत-म्हणजे एक विशिष्ट भाषा 
बोलणास्या एका विशिष्ट प्रदेशांती७ आणि एका विशिष्ट काव्ठांतील: 
जनसमूहांत-होईल 

परंतु या दमध्येहि स्वरांना अपारोवित असें स्फोट तत्त्व आहें, स्व॒री- 
भवनाची पहिली पायरी ज्या प्रमाणें स्तब्धता नाहींशी करून कंप निर्माण: 
करणें, त्याप्रमाणें स्वरीमवनाची ुसरी पायरी म्हणजे स्फोट तच्बाबा: 


दर पिक्‍म>++ ०» जलन एज॑ज व जणक +....-+ 


5 . ध्वनिविचार 


पूर्ण छोप करून तें ज्या दोन स्वरांच्या मध्यें आहे त्यांच्या मर्यादा एक- 
मेकांना आणून मिडवर्णे, ज्याप्रमाणें कंप हें स्तब्धतेचें विरोधक -तत्त्व 
आहे, त्याप्रमाणें प्रवाह हैं स्फोटाचें विशेधक तत्त्व आहे, ग्हणजे एका 
स्व॒राच्या उच्चारणासाठीं सुरू केलेला प्रवाह आपल्या आड येणाज्या 
स्फोटाचा अडथव्ठा पूर्ण दूर करून जेब्हां पुदील स्वरापर्यत अखंड चाहूं 
राहतो, व्यावेत्दीं द्‌ या स्फोय्काचा पूर्ण छोप होतो, आणि गद्‌ या्ें गअ 
हैं रूप आपणाला मिल्टवें, 

गंत याचें गद हें रूप शोरसेनी प्राकृतांत व गअ हैं रूप माहाराष्ट्री 
प्राकृतांत मिल्ठतें, यावरून माहाराष्ट्री ही शौरसेनीची अधिक उत्क्रांत म्हृणजे 
कालक्रमानुसार नंतरची अवस्था आहे, हैं सिद्ध होतें, या दोन प्राक्ृतां- 
मधढा फरक प्रादेशिक नसून उत्क्रांतिदशक आहे असें. अनुमान बांधण्याला 
कीणतीच 'हरकत- नाहीं 
. याच कोठिकरमानें अथ याचें अध हें रूप शोरसेनी अवस्थेंताल व अह 
हें रूप त्यामागून येणान्या माहाराष्ट्री या अवस्थेतीछ असलें पाहिजे हें मान्य 
करावें छागतें, 

ज्या तत्वानुसार गतमघधीछ तचा द्‌ झाला, त्याच निष्कंप बर्णाचा 
सकंप वर्ण करण्याच्या तत््वानुसार थचा ध झालेला आहे, थमध्यें त व ह' 
है दोन' वर्ण आहेत व ते दोन्‍्हीहि निष्कंप आहेत, पण- दोन सर्वरांच्या 
मंध्यें आल्यामुक्ें स्वरीभवनाच्या तत्त्वानुसार प्रथम दोषांताहिं कंपन तत्त्व 


शिरदलें आणि थचा धघ झाला 


' घ हा वर्ण उच्चारदृष्टया असा दू+ह आहे, अध चा अहद होगें महणजे 

ची सर्व जागा हनें घेणे. असें होतांना प्रथम द्चें सफोट तत्त्व ढिलें होऊन 
तेथें हू मधील श्वास तत्त्वाला प्राधान्य मिठालें, घ या वर्णात द्‌ माणून 
ताबडतोत् हवा. उच्चार झालेला आहे, तसें न होतां प्रथभ हा उच्चार 
द्‌.बरोब्रच-होऊं छागछा व. नंतर .दुला त्यानें पूर्णपर्णे बाजूछा सारढें, 


क्‍ 
ध्क 
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कप प्र, | स्त, स्फों, | स्त, थे. | कंप प्रवाह पहिली अवस्था 
अ | त्‌. [| हू | अ ् 
कम री कम 
« अ| दू | हू | अ |: "हे 
कंप प्र... | कंप धर्षण स्फो, | कंप प्र. - तिसर्री ,, 
अ | घू | 
कंप प्रवाह । कंप धर्षण। | कंप प्र, चौथी ,, 
अ ।| हृ | 


. भञातां ज्या स्फोटकाच्या उच्चारांत स्फोटाबरोबरच प्राणाचाहि उच्चार 
होतो त्याछा आपण पघर्षक हें नांव दिलेलें आहे, कारण हा उच्चार हवेने 
घर्षण. होऊन होतों. घर्षण आणि स्फोंट एकाच वेठेछा होंकन जो ध 
निर्माण होईल तो घर्षक घ (इंग्रजीत ६४४8 या शब्दांत ४१ या अक्षर- 
दयानें दाखविछा जाणारा ) होय, श॒द्ध द्‌ मध्यें असणारें दचें स्फोट्तत्त्व 
घरष्क धमध्यें आणखी ढिलें झालें आणि कारांतरानें- त्याचा पूर्ण छोप 
होंऊन शुद्ध ह' शिल्लकक राहिछा, घर्षक हा रवरांप्रमाणेंच प्रवाही म्हृणजे 
कमीअधिक काछ उच्चारतां येण्यासारखा अयून येथें तो पूवाच सकंपहि 
झालेला आहे, म्हणजे प्रवाह व कंप हीं. स्वरान्ची वेशिष्टथें त्याच्यांत 
आलेलीं आहेत, त्यामुछें था ह झाब्यावर उच्चारदृष्टया स्व॒रीभवन पूर्ण 
झालें असे म्हणण्यास हरकत नाहीं, व 


. घर्षक घ हा अर्धस्फोटक धपेक्षां मारतीयांच्या कानाछा फारसा बेगढ्ा 
छागणारा नसव्यामुक्ठे त्याकडे लक्ष न जाणें साहजिक होतें, तो जेब्हां 
उच्चारदृष्या उत्क्रांत होंऊन त्याचा पूर्णप्णें हू झाछा तेव्हांच त्याच्या- 
कंडे लक्ष जाऊन त्याचें छेखन वेगत्ठे करण्याची आवश्यकता निर्माण झाली, 

भारतीयांची दुसरी एक संवय ही कीं ते शब्दांतील उपांत्य स्वराबर, 
आधात देत, त्याम॒छें अत्य स्वर निर्बठ होंकन शेवर्टी छोप पावत असे।-- 
बाण-त्राण, तीर-तीर्‌, विद्युतू-विज्जु-वीजू ,.. पल्ली-पाल, माला-माछ, 
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वगेरे, याचाच दुसरा परिणाम असा झाला कीं, या शब्दांतील मूत्ठ 
उपांत्य स्वर दी बनलछा, पूट, बीछ, हींव, वगरें, 
ही संवय अगदी अलीकडच्या काठापयंत चाढं असाबी असें वाटतें, 
कारण पूर्ण तत्सम शब्दांच्या शेवटचा स्वरहि छोप पावल्‍्याची अनेक 
जउदाहरणें आहेत, मध्ठ, रीतू, पद्धत्‌, जातू, वगेरे. 
या संवयीचा हल्लींचा परिणाम असा आहे कीं पूर्वी उपांत्य असलेले 
पण आतां अंत्य झालेले मराठींतीछ सर्व स्वर दीधे बनले, 
शेवट्चा स्वर ॒दीर्घ उच्चारण्याच्या संवयीमुद्ें मराठी शब्दांतीछ इतर 
स्वर निर्बल व पहस्व बनलेले आहेत, तर्सेंच शब्दाचें सामान्य रूप 
होंतांना हा उच्चार पुर्ठे सरकब्यामुक्ें मागील स्वराचा लोप शझालेला 
आहे।--- 
हरीण-हरणाचा 
वाधूब्ड-वाघ्व्णचा 
मूठ्ठ दी स्वर प्हस्व बनले आहेत, 
पीछ-पिछणें 
मूठ्-सुर्व् 
पहस्व होणें, लोप पावणें, दीष॑ होणें हैं अगर्दी नियमित रीतीरने 
होतें, पण त्याची विशेष चर्चा करण्याचें हें स्थल नब्हे, 
पुत्र आणि त्रपा या दोन्ही शब्दांत त्र हा वर्णसमुच्चय भाहे, यांतील 
न्रपाच्या त्रचा उच्चार त आणि र यांच्या उच्चारांत मुब्ठीच विलंब न 
छावतां होत असे, त्यांतीछ त हा स्फोटक घुतिशून्य आणि स्तंभित हे. 
महणजे त्याचा पूर्ण स्फोट होण्यापूर्वीच त्याच्या नंतरच्या वर्णाचा उच्चार 
सुरू झाला आहे. पूर्वीच्या ध्वनिलेखनपद्धतीनें हें आपण पुढीढप्रमाणें 
व्यक्त करूं, 
>< < 
त्रपा: तर अ पू आ 
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पण पुत्र या शब्दांतील त्र मात्र तचा उच्चार दी करून होत असे :-- 
< 7 7>< 
पुत्र पूछ तू ...त्ूर अ 
किंवा सामान्य भाषिंत म्हणावया्चें झालें तर पुतू-त्र असा होत 
असे, पु-त्र असा होत नसे, त्यामुकेच पहिल्‍्याचें प्राकृतीकरण तबा 
असें झालें आणि दुसय्याचें पु त्त असें झालें, पुत्र याचा उच्चार (पु )कऋ 
असा झाला असता, तर त्याचें उत्तरकालीन रूप पु त असें झालें असतें 
पुत्र आणि त्रपा या दोन शब्दांत लिहिल्‍्या जाणाप्या अ्रमध्यें उच्चार- 
दृष्टया भेद असलाच पाहिजे, हैं त्या दोन शब्दांतील त्रच्या भिन्न उत्क्ांती- 
वरून दिसून येतें, दोन मिन्न वर्णाची किंवा वर्णसमुच्चयांची उत्क्ांति 
एकाच दिशेने होणें शक्य आहें 
प्रसाद 2 पसाभ 
पति > पइ 
योग्य > जोग 
द्यूतम्‌ >ज्ू 
ज्वल्‌ू 2 जल, इत्यादी, 
पण ज्या ठिकाणी एकाच बोलीत दोन भिन्न रुपें उपछब्ध होतात तेथें 
त्यांचें मूठ भिन्नच असलें पाहिजे, 
अशा रीतीनें भाषेच्या सर्व अवस्थांचा नीट अभ्यास केंढा तर ती भाषा 
बोलणाप्या समाजाच्या उच्चाराच्या संवर्यी्चें आपणाढा अधिकाधिक ज्ञान 
हात जातें, या ज्ञानाचा उपयोग ककित्येक शब्दांचीं उपलब्ध नसलेलीं जुनीं 
रूपें हुडकून काढण्याकडेहि होतीं, या सर्व गोष्ठी कोंणत्याहि भाषेच्या 
ऐतिहासिक व्याकरणांत आब्या पाहिजेत, म्हणजे ध्वनिपरिवर्तन हें स्वैर- 
पर्णे घडणारें नसून नियमित मारगीनें जाणारें आहे, हें दाखबतां येईल 
पण ध्वनिपरिवततनाचे हे नियम एका विशिष्ट भाषेला एका विशिष्ट कार्व्दी 
एका विशेष्ट भोगोडिक मयौदेपुरतेच छागूं पडतात, स्वरमध्यस्थ पचा के 
हिंदुस्तानांतील अमुक भाषांत अमुक कार्ठी झाला तोच नियम फ्रान्स, 
नोवें किंवा चीन या देशांतील त्या कालच्या भाषांना छागूं पडेल किंवष 
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ईहिंदुस्तानांतील त्याच भाषेच्या पुढील उत्क्रांतीतहिं तो छागूं पडेल, असें 
समजपणें चुकीचें आहे, उदाहरणार्थ, संस्कृतांतील स्व॒रमध्यस्थ सप्राण 
स्फोय्काचा प्राझृतांत ह होतों (मधु >म हु). पण प्राकृताच स्थित्यंतर 
होऊन मराठींत जे सप्राण स्फोठक आडढे.त्यांना हा नियम कांहीं व्युत्पात्त 
सिद्ध करण्यासाठी लछावणें ध्वनिपरिवर्तनाच्या मूछभूत सिद्धांतांना सोड्टन 
आहे, संस्कृत अस्ति याचें प्राकृतांत अत्थि व जुन्या मराठीत अधि हें रूप 
झालें, आतां आहे या शब्दाची उत्पत्ति सिद्ध करण्यासाठी केवछ अर्थ- 
साम्याम॒छें तो आथि या शब्दापासून आला हैं म्हृणणें चुकीचे होय. 
भवनिपरिवर्तनावे नियम निरपवाद म्हणजे सर्व सारख्या उदाहरणांना 
सारखेच छागूं पडणारे असतात, आधथि मधबया थचा हर झाला तर 
साथा, पोथी वगैरे इतर शब्दांतीछ था हु झालाच पाहिजे, तसेंच 
आशथि मधलया इचा ए झाल्यास इतर सर्व ( निदान ) अत्य इना हा 
पनियम छाग॑ पडलछाच पाहिजे हे 


थोंडक्यांत म्हणजे अम॒क परिस्थितींतीछ वर्णाचें अम्ुक परिवतत॑न 
होण्याढा एक ऐतिहासिक व भौगोलिक मर्यादा असते, त्या मर्यादेषलिकडे 
तशाच परिस्थितीत असणारा तोंच वर्ण त्याच रीतीन बदलेल असा 
आग्रह धरणें म्हणजे ध्वनिपरिवर्तत एकसारखे त्याच त्याच नियमांनी 
होत असातें अयसें म्हणण्यासारखें आहे, पण ध्वनिपरिवर्तनाचें भावी स्वरूप 
त्याच्या. मतकालीन इतिहासानें अजमावतां येण्यासारख नाहीं, एका 
विशिष्ट समाजाच्या उच्चाराच्या संवयी आज काय आहेत हैं जर आपण 
पाहिलें, तर कालूच्या' भार्षेत व्‌ आजच्या भाषेंत आढक्ून येंणारा फरक 
झाषणांला ध्वनिशासत्राच्या दृष्टीनें समजाबून सांगतां येई, उदादरणार्थ 
नवें घर-न्वी घरें याएँबजी आध्धी नव॑ घर-नर्थीं घरं व आज नव घर्‌ - 
नंबी. घर असे उच्चार झाले आहेत,. म्हणज एं हा ध्वनि आधी अ व 
मग अ: असा झाला आहे, पण यावरून मरार्ठीतीरू सर्व एंचे अ ज्ाल़े 
आहेत असें म्हणतां ग्रेणार नाहीं, कारण जें-हँँ-तें यांचे उच्चार आपण. 
जै-हें-ते असे करतों, म्हणजे या, एकाबयबी शब्दांत फक्त सर्वत्र आढछ- 


शारा- अनुना|सिकाचाच 'छोप: झालेला आह, तसेंच इथें-तिथें-कुठें या: 
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ऐवर्जी इथे-तिथे-कुठे असाच प्रयोग आपण करतों, त्याअर्थी एंचा अ 
होण्याचा नियम नपुंसकलिंगी एंकारांत शब्दांना ते अनेकावयवी असले 
तरच छागूं पडतो असें दिसतें, त्यानें-तिनें इत्यादि रूपांऐबर्जी आतां 
स्यानी-तिनी हीं रूपें रूढ,झालीं आहेत, पण तीं मात्र त्या-चा त्यां-चा 
याच्या अनुकरणानें झालेढीं आहेत:--- 


« . . स्यांचा-त्याचा त्यांनी-व्यानी 

अश्ा प्रकारें होणान्या फरकाची चर्चा “ अनपेक्षित ध्वनिपरिवर्तन ? 
था प्रकरणांतं आलेली' भाहें 

किस्येंकदा एकाच भाषिच्या स्वाम्ित्वाखारी असलेल्या प्रदेशांत दोन 
वेगरूया भागांत एक ध्वनि दोन वेगछूया मार्गोनीं परिवर्तन पावतो, या 
दोन भागांपेकी ज्या भागाची बोली प्रमाणमूत असते तेथीक परिवर्तन 
शिष्टमान्य भाषेंत येतें, पण. किस्येकदां भिन्न दिशेने परिवर्तन पावलेले 
ध्वनी असणारे शब्दहि विशिष्ट अथनें प्रमाणभूत भाषेंत शिरकाब करतात 
पाद याचें प्रमाणभूत मराठीच्या दृष्टीनें पाव हें परिवर्तन भाषेंत असूनहि 
पाय हें रुूपहि विशिष्ट अर्थनें मरार्ठीत आहलेलें आहें आणि पाय व 
पाऊ(र)-सामान्य रूप पाव(छा)-है दोन्‍्ही शब्द आज वापरछ जात 
आहेत 

संस्कृत छ्व या वर्णसंधाच्या प्राकृत भार्षेत होणाज्या ख व छ या परि- 
चतंनांबइलाहिं असेंच महणतां येईछ, '.. ०" 

दोन व्यजनें एकत्र आलीं असंतां उद्धार्टनांचे प्रमाण कमी असलेल्या 
व्येजनावर भारतीयांचें छक्ष अधिक असे, असें म्हणतां येईलछ, 

था प्रवृत्तीचा परिणाम काय होतों तें एक उदाहरण घेऊन आपण पाहूं. 

संस्कृतमध्यें सत्य हा शब्द आहे. या शब्दांत तः व य हीं दोन 
च्यंजनें एकत्र आलेलीं आहत, दुसन्या प्रकरणांत दिलेल्या कोश्काप्रमाणें त 
था व्यंजनावें उद्घाटन झूल्य आहें आणि यचें चार आहे., तेब्हीां त या 
व्यंजनाच्या निर्मेतीकडे आधिक लक्ष जाऊन त्याचा परिणाम पुढें येणाय्या 
चउ्यंजनावर होइछ, त व यया दोहॉतला पहिला भेद हा कीं त हा वण 
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निष्कंप आहे, य हा सकंप आहें, तच्या बच स्वामुक्ठें त्याचा निष्कंप थ बनेछ, 
पण असा वर्ण भारतीय आर्यमभाषांत नाहीं, शिवाय यचा उच्चार तालब्य 
असून पररषणयुक्त आहे, तेव्हां त्याच्या जागी निष्कंप तालव्य घ॒र्षक शा हा 
येईछ आणि सत्य याचा उच्चार कालांतरानें सच्च ( म्हणजे सत्‌-र्ा ) 
असा होईल, 

व या संयुक्त वर्णातील यच्या जागी ज्याप्रमाणें निष्कंप तालब्य घर्षक 
शञ येतो व्याप्रमाणें द्य या संयुक्त वर्णातील यच्या जारी (द्‌ या वर्णात 
कंप असल्यामुद्ठें ) सकंप तालव्य धर्षक झ हा येईल, त्यामुछें अद्य या 
शब्दाचा काछांतरानें अदूस म्हणजे अज्ज असा उच्चार होईल, 

एका भाषेच्या दोन वेगवेगरूया काव्ठांतीछ अवस्था पुरे ठेबून त्यांचा 
अभ्यास केल्यास ध्वनिपरिवर्तनांमागील कांहीं प्रवृत्तीचा बोध होतो. या 
प्रवृत्ती लक्षांत आल्यानंतर अमुक वर्ण बददून त्याच्या जागीं अमुक वर्ण 
येण्यासाठीं उच्चारदृष्टथा काय घडामोडी झाब्या असतील हें समजतें, 
त्याचप्रमाणें प्रत्येक वर्ण स्वैरपणें बदछत नसून सबंध वर्णमाछा कांहीं 


[कप 


प्रवृत्तीना धरून एका विशिष्ट दिशेने उत्कांत होत जात असते आपि 
शेवर्टी परिवर्तन पूर्ण झाल्यावर अस्तित्वांत येणारी नवी वर्णमालाह्दि 
पूर्वीच्या वर्णमालेसारखीच सुसंवादी असते ही गोष्ट आपल्या नजरेस येते, 
म्हणुन ध्वनिपरिवर्तनाचा विचार करतांना प्रत्येक वर्णाच्या इतिहासा- 
बरोबरच एकंदर मालेच्या परिवर्तनावें चित्रहि अभ्यासकानें आपल्या 
मी ठेवलें तर या विषयाचें शास्त्रीय स्वरूप त्याला पूर्णपणणें दिसून 
हि 
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एका विशेष्ट काछीं, एका विशेर्ट प्रदेशांत बोलल्या जाणास्या एको 
विशिष्ट समाजाच्या भाषेंतील ध्वनी कालांतरानें बदलतात, याहाच ध्वानि- 
परिवत्तन हैं नांव आहे. हैं परिवर्तन निरपवाद, अमर्यादेत व अज्ञेय 
असतें . 

प्रथम आपण या तीन गुणांचा विचार करूं, 

हैं परिवर्तन निरपवाद असते, म्हणजे एका विशेष्ट परिस्थिर्तीत 
असलेला वर्ण एका विशिष्ट समाजाच्या भाषेंत एका विशेष्ठ प्रदेशांत 
एखाद्या विशिष्ट का्ठीं अपुक एका काल्मर्यादेनंतर अमुक प्रकारें बदरूछा 
असे आपणास दिसून आह्ें, तर त्या समाजाच्या भाषेंत त्या प्रदेशांत त्या 
का्छीं त्या परिस्थितीत असलेलछा तो वर्ण सर्व शब्दांत तसाच बदलला 
पाहिजे, तो तसा बदलतों म्हणून त्याचा अभ्यास आपण करूं शकतों 
त्था संबंधीचे नियम आपणांडा बनवतां येतात आणि त्यांच्या मदतीनें 
आपण शब्दांचीं जुर्नी स्वरूपें ओठ्ख शकतों अथवा नक्की करूं शकतों 
हा अभ्यास व्युत्पत्तिशासत्राच्या विद्यार्थ्योल्ा अग॒दी अपरिहार्य आहे 
कारण व्युप्पत्ति हैं बहुंशीं ध्वनींच्या इतिहासावर उभारलेलें शास्त्र आहे 


हें परिवर्तन अमर्याद असतें, म्हणजे ध्वनींमध्यें घड्नन येणारा बदल 
एकसारखा चादूं असतो; तो कर्धीहि बंद पडत नाहीं, अमुक मर्यादेपलि- 
कडे शब्दांचें स्वरूप बदछणार नाहीं असे मानणें म्हणजे त्यांच्यांत अमुक 
चिंरस्थायी घटक आहेत असे गहीत घरण्यासारखें आहे, परंतु सर्व शब्द 
अशा रीतीने त्या मर्यादेलहा येजन पोचल्यानंतर ध्वनिदृष्टणा एफंदर 
भाषाच स्थगित द्दोईल असें मानावें छागेल, पण सर्व भाषांचा इतिहास 
पाहिला तर त्या. एकसारख्या उत्क्रांत होत जाणाज्या सामाजिक संस्था 
आह्ेत असें स्पष्ट दिवून येतें, शिवाय अनेकदां मूव्ठ शब्द आणि त्याचे 
परिणत झालेलें रूप. यांत कोणतेंच साम्य आढकून येत' नाहीं; स्यामुक्े 
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त्यांतीछ कांहीं घटक चिर॒स्थायी असतात, अशी कथ्पना करणें निराधार 
ठरतें, 

हैं परिवर्तन अजेय असतें, म्हणजे आज अमुक प्रदेशांत अमुक समा- 
जांत बोलल्या जाणाम्या भाषेंतील ध्वनींत काछांतरानें काय फरक होतील 
हैँ सांगतां येणें शक्य नाहीं, माषाशात्त्रांतीछू ध्वनिपरिवर्तनावे नियम हें 
एकाच भाषिष्या छागोपाठ येणान्या दोन सूतकाढीन अवस्थांच्या 
अम्यासानें बनवलेले असतात, त्यांतील कालमानानें अधिक जुन्याः 
असणाय्या अवस्थेंतीरू ध्वर्नीचें परिवर्तन तिच्या मागून येणास्या अवस्थेंत 
अमुक प्रकारचें होतें हैं निरीक्षणानें आपणाढा ठरवतां येईल व त्या- 
संबंधी्चें कोष्टफहि आपणांस बनवतां येईछ, तसेंच दोन दीर्घकालीन 
अवस्थांचे मधले <प्पेहि आपणाला ध्वनिशाश्राच्या साह्यानें ताइतां येतीछ,. 
परंतु या सर्वे ज्ञानावा कोंणताहि उपयोग भाषेचें मविष्यकालीन स्वरूप 
हुडकून काठण्याकडें आपणाला करता येणार नाहीं, तें भाषाशास्त्राला: 
शक्यहि नाहीं व तें त्याच्या कार्यक्षेत्रांत येतहि नाहीं. 


प्रचलित व भूतकालीन माषांची शकय त्या सर्व॑ मार्गानीं माहिती 
गोब्य करणें, एकाच भाषेच्या सर्व उपलब्ध अवस्थांचा क्रम नक्की करूनः 
त्यांचा अभ्यास करणें, एकाच कार्ठीं उपयोगांत आणल्या जाणान्या 
बेगवेगढूया पण मूठ्ठ एकाच भाषिंतून निधालेल्या भाषांची तुलना करणेँ 
व या सवाच्या साह्मानें भाषेच्या विकासाचे, पहासाचे, परिवर्तनाले 
चिरमान्य नियम शोधून काढणें, हें भाषाशासत्राचें काम आहे. पण जेथें 
पुरावा छागूं पडणार नाहीं इतक्या मार्गें मूतकाछांत जाऊं पाहर्ण किंवा 
भविष्यकालाबिषयीं सिद्धांत ठरबीत बसणें, भाषेची उत्पत्ति किंवा अंतिम 
स्वरूप थाविषयींचे तर्क करणें, हैं भाषाशासत्रा्वें काम नव्हें, भाषाशासत्रांत 
तर्काछा जागा आझाहें, पण तो तक स्वैर नसूंन इतर उपलब्ध पुराच्यानें 
मांडल्या गेलेल्या सिद्धांतावर आधारछेछा असछा पाहिजे, दोन अवस्थांना 
सांधणारें एक तात्तविक स्वरूप, किंवा अनेक समकालीन एकवबंशोद्मक 
भाषांचें त्या सर्व भाषांच्या अभ्यासानें सूचित होणारें, पण सर्वोत जुन्या 
भाषेच्या मार्गें एखादाच टप्पा जाणारें, तात्त्विक स्वरूप आपणाला ग्रहीतु 
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घरतां येईल, पुष्कव्ठदा नवा पुरावा सांपड्नन असे तात्विक स्वरूप खर्रें 
असल्याचें आढकछून आहें आहे, तर क्चित्‌ पूर्वी होणारी दिशाभूरू 
सुधारण्याला अशा पुराब्यानें मदत केली आहें, 


अर्थात्‌ भाषा जरी ध्वनिदृष्टया, अ्थदृष्टया व व्याकरणदृष्टथा बदलता 
असली तरीं हा बदल अत्यंत मंद गतीनें व सूक्ष्म प्रमाणांत चालू असतो;: 
त्यामुछें तो बोलणास्या व्यक्तीच्या लक्षांत येत नाहीं, तो ठब्ठक झाव्या- 
नंतर त्यांचें पूर्वस्वरूप माहीत असख्ेल्या अभ्यासकाछा तो समजतो, 
शिवाय भद्या बदलामुछें निर्माण होणारी आपत्ति निवारण करण्यासादीं 
मनुष्याच मन स्वाभाविकपणेंच नेहमीं जाणशत असतें, कारण भापण 
बोललेलें दुसन्‍्याछा कछलें पाहिजे, हैं तत्त्व ध्यानांत ठेवूनच प्रत्येक वक्ता 
आपकले सामाजिक व्यवहार करत असतो, त्यामुछें ज्या ठिकाणीं विचार 
करण्याच्या साधनांत त्याला अपुरेषणा वायेछ त्या ठिकाणीं तें साधन 
बदलून, अगर त्या ऐवजीं नवें साधन उपयोगांवः आणून, तो आपडीं 
अडचण पार पाडतो । ; 


हणून एका माषेच्या दोन अवस्थांतील भेद है भाषेच्या अभ्यासकाच्या, 
जितके ध्यानांत येतील, त्याच्या अत्यंत अब्पांशानेंहि ते बोलणारांच्या 
ध्यानांत येणार नाहींत, तसेंच एकाच मनुष्याच्या आयुष्यांत कोणतीहि: 
भाषा सहसा न समजण्याइतकी बदलण्याचा संभव नसतो, पूर्वकालीन 
वाझ्यय, कागदपत्न, शिलालेख, वंगैरे वाचून त्यांचा अर्थबोध होण्यासार्दी 
आपणि भाषेंच्या प्रवाह्यचा अभ्यास करून त्यामागीरक चिरस्थायी तर 
समज़न पेण्यासाठीं साहित्यप्रेमी बाचक, इतिहासलेखक किंवा भांषा- 
शास्त्राचा अभ्यासक या विषयाकडे वत्ठतों, आपल्या भाषेचें स्वरूप ध्वनि- 
दुष्टया अमुक शतकांमागें काय होतें यार्चे अश्ञान समाजव्यवहाराच्या आड 
येत नाहीं, स्वसमकालीन भाषिच्या उच्चारालठा व आकलनाला हें ज्ञान 
आवश्यक नस॒ल्यानें या विषयावरील चर्चा जरी तज्शञ अभ्यासकाच्या 
कार्यक्षेत्रांत येते, तरी सामान्य बुद्धीच्या कोणत्याहि सुशिक्षित माणसालछ 
कब्ठण्याइतकी ती शासत्रशुद्ध व सर असते हें येथें सांगणें इष्ट आहे, 
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: ध्वनिपरिवर्तनाचीं आणखी दोन महत्त्वाची तत्वें आपण विसरतां 
संयेत, तीं म्हणजे त्याची नियमितता ब नकव्ठतपणा, 
पूर्वी असे सांगण्यांत आलेलें आहे की प्रत्येक भाषेची वर्णमाठा ही 
शूर्णपणें सुसंवादी असते, काढांतरानें या वर्णमालेंत बदछ पड्नन जेब्हां 
नवी वर्णमाला तयार होते, तेब्हां तीहि तितकीच सुसंवादी असते, ग्हणजे 
श्वनींची एका अवस्थेंतून दुसन्या अवस्थेकडे होणारी उत्क्रांति, ही एका 
विशेष्ट नियमित मार्गीनं होत असते, प्रत्येक ध्वनीची स्वैर उत्क्रांति 
होत नसून सबंध वर्णमालेंत पद्धतशीर फरक घड्ून येतों 
दुसरें तत्व नकब्ठतपणाचे, भा्षेंतीछ ध्वर्नीचें परिवर्तन बोलणान्यांच्या 
नकब्ठत घड़न येत असतें, कारण तें इतकें स॒क्ष्म ब मंद असतें कीं अतिशय 
सुक्ष्म भेद दर्शवणारें ध्वनिलेखन यंत्रच दोन छामोपाठ्या पिढबांच्या 
उच्चारांतीछ फरक दाखवबूं शकेल, शिवाय एकाच वेढ्ठीं बोंलढी जाणारी 
भाषा वेगवेगरूया वयाचे छोक वेगवेगछया पद्धतीनें बोढं छागब्यास 
समाजव्यवहार अशक्य होंईल, प्रत्येक मूल आपल्या आज़बाजला बोलब्या 
जाणान्या भाषिंचे शक्य तितके पूण अनुकरण करत असतें, हैं अनुकरण 
व्यवहराला अडथव्ठा न येईल इतकें पर्ण असतें आणि भाषेच्या स्वरूपांत 
कोणत्याहि प्रकारचे जे बदलछ होतात ते व्यवहाराला अडथव्ठा न येण्या्े 
हैं घोरण संभादूनच नकतत होत असतात, प्रत्येक व्यक्तीनि केलेले 
चार कितपंत शुद्ध असावेत यासंबंधी कायदा नाहीं, परंतु ते लक्षांत 
येण्याइतके ठठक आणि ऐकणाराच्या दृष्ठीनें आपलें बोलणें दुर्बोध होण्या- 
इंतके बहुसंख्य व तीत्र नसावेत हें उप्रड आहे, 
' था प्रास्ताविक विवेचनानंतर सर्वव्यापी व निरंतर असे हैं ध्वनिपरि- 
बर्तन भांषेवर कोणता परिणाम घडवितें हा महत्त्वाचा प्रश्न उपस्थित होतो, 
ध्वनिपरिवतन हैं सर्वत्र नियमित घड़न येतें, तसेंच पुष्कलठ्ठदा मित्र 
असलेले वर्ण एंकरूप होतात, त्यामृके त्याचा पहिला महत््वांचा परिणाम 
है। होतो कीं अनेके भिन्नरूपी शब्द कालांतरानें सारखे दिस लागतात 
शिवाय भिन्नभिन्न प्रत्ययांनी भिन्नमिन्न काठ, भाव व स्थान व्यक्त कर- 
शणारीं.:क्रियाप्रदें अथवा नामें यांचीं रूपें या प्रत्यंगांच्या परिवतनानें किंबा' 


न चिन्तन लि सभा 


पी अमन मील ज 


से “जज सर पा मल 


ध्वनिपरिवर्तेनाचा भाषेवर परिणाम ९७ 


इतर. गोण शब्दांशीं एकजीबव हो ऊन इतकीं बदरूतात कीं त्यांच्यांतील 
संबंध व साम्य पूर्णपण अथवा बन्याच अंशीं नष्ट होतें, यामुत्ठ व्याकरण- 
ज्ेत्रांत मखतीच उलथापालथ घड्नन येते आपणि ब्युत्पत्तिदष्टया एकच मूत्ठ 
असलेले शब्द ओव्खं येईनासे होऊन वेग वादूं छागतात, 

पति 7. पड बट पे | 

दुलपति 2 दृकबइ 2 दबव्ये. दुव्यवी 

घ्वजद्ण्ड > झअअण्ड >2 झंडा 

दण्डक > दृण्डअ > दांडा 

पक्ष >. पकख हि पंख-पांख 

कालपक्ष > कालवक्ख > काव्णेख 

या उदाहरणांत पै-बै, दांडा-ण्डा, पंख-ओख यांचें मूछ एकच आहें, 

हैं वरवर पहाणाराच्या मुल्ठींच लक्षांत येत नाहीं. तसेंच स्वतंत्र अर्थ 
असणारे शब्द इतर शब्दांशी संयोग पावल्यावर त्यांचें जें रूप होतें, तें 
पुष्कछदां अथशुन्य वाठतें, काव्गेखमधील ओख, दृव्दबीमधील वी, इ. 
यामुकेच 


गृह' घर घर 
मात गृह माइहर माहेर 
कुल कुल कूव्ट 
देवकुछ देअउल द्ऊव्य 


इत्यादि उदाहरणांत मुछ्चे भिन्न शब्द एक झाब्यावर एखादा नवात्ं 
शब्द ऐकल्याचा मास होंतो 


ध्वनिपरिवतैनानें हुन्या वर्णाच्या जागी नवें वर्ण येऊन शब्दाच्या 
घटनेंत जी ही क्रांति घड़न येते, त्यामुद्ें मुछ्या शब्दांत असलेल्या भिन्न 
व अर्थपूर्ण घट़कांचें आपणाला विस्मरण होतें व त्यांचें परथकरण करणेंहि 
आपणाछा अशक्य होतें. झेंडा, काव्णेख, माहेर, देऊव्ठ इत्यादि शब्द 
आपणाछा एकार्थसूचक वाट लागतात,. उपाध्याय या संस्कृत शब्दाचें 


ध्व,वि, 





९८ ध्वनिविचार 


प्राकृतांत उबज्ञाअ व मराठींत बच्चा (*< बाझा) अनेकवचनीं बसे हें 
रूप बनतें, तर मातृस्वस्र या संस्कृत शब्दाचे प्राकृतांत माउसिआ असे 
रूप होऊन मराठी मावशी (उच्चार मावशी < माउशी ) हा शब्द 
तयार होतो 


5 


अशां रीतीनें प्रथम प्रथकरण कठीण करून पुढ़ें तें पूर्णपणं अशक्य 
करण्याकडे ध्वनिपरिवर्तनाची प्रवृत्ति असते; ध्वनिपरिवर्तन हैं आंधके 
असतें, आपले नियम निरपवादपणें सर्वत्र छागूं पडल्‍यानें काय 
अनवस्था निर्मीण होते इकडे त्यायें मुठींच लक्ष नसतें, ही 
अनवस्था व्यवहाराच्या आड येऊन तो अशक्य होऊं नये अशी व्यवस्था 
समाजाचें अंतर्मन सदेव करत असतें, रस्त्यां। असलेछा खाडा 
किंवा डबकें दृष्टीछा पडतांच ज्याप्रमाणँं मनुष्याचे पाय आपोभापच तें 
टाढ्ून सुरक्षित मार्गाकडे बढ्तात, त्याप्रमाणं वर्णपरिवर्तनानें भाषेला 
सोसाबी छागणारी झीज व तिनें उद्मवणारे प्रश्न समाजाच्या अंतःचक्षुं- 
समोर सदेव असतात, तसें नसतें तर भाषेंत केवछ ध्वनिपरिवर्तनच 
घड़न आलें असते आणि व्याकरणाच्या घडामोडी, शब्दसंपत्तीचा विकास 
सांस्कृतिक प्रगतीचा आविष्कार करण्पासाी भाषिष्या अंगीं अखसावीं 
छागणारी शक्ति, शब्दांच्या अर्थात होणारे फरक, इत्यादी गोष्टी संभवल्या 
नसत्या आणि उच्चारदृष्टथा भाषा एकसारखी उत्क्रांत होत राहुन इतर 
सर्व दृष्टीनीं स्थिर राहिी असती. 


ध्वनिपरिवर्तनाच्या या आंपक्ेपणार्ने भाषेंत उत्पन्न होणारा गोंधछ॒हि 
पुष्कल्ददां तिच्या भावी जीवनाछा मार्गदर्शक बनतो 

संस्कृतांत इन्‌ प्रत्ययांत कांहीं नामें आहेत, या नामांचें स्त्रीलिंगी रूप 
या प्रत्थयाला ई जोड्ून म्हणजे इनी हा प्रत्यय मूछ शब्दाला जोड़ून 
तयार होतें, 


हस्त हस्तिनतु.. हस्तिनी 
माला. मालिन्‌ मालिनी 


- गृह गृहिन्‌ गृहिणी 


3 काल 2 
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कालांतरानें ध्वनिपरिवर्तन होऊन मूत्ठ शब्दांची हत्ती-माव्दी, हत्तीण- 
माव्दीण अशीं रूपें तयार शझ्ार्ली, पुदें त्याच्या मर्यादित स्वरूपाें विस्मरण 
होऊन व त्याच्या सुट्सुठीत व अथैबोधक स्वमावार्चे महत्त्व पट्टन मराठींत 
तद्भव ईंण प्रत्यय बहुतेक सर्व पुछिंगी नामांचीं स्त्रीरूप करण्याकडे: 
बापरण्यांत येऊं लागला । 


कुम्भार बाघ सास्तर 
कम्भारीण' घीण मास्तरीण 
अशा प्रकारें एका विशिष्ट शब्दसमृहालाच छागे पडणारे तत्त्व सर्रास 
छाग करण्याचें कांहीं तरी महत्त्वाचें कारण असले पाहिजे, तें कारण हें; 
मराठींत प्राकृतद्वारा आलिेल्या संस्कृत शब्दांच्या अत्यस्वराचा लोप॑ 
होतो, 
सं. पछ्ठी जिह्या.. माला वृद्धि 
(९६ ६ पल्ठीं जिब्भा. माला वढ़ि 


म, पालू. जीभ सालू बाढ़ 
ज्या नामांनीं लिंगभेदयुक्त जाति व्यक्त होत नाहीं असे वर दिलेले 
प्राणिवर्गाबाहेरील अगर क्षुद्र प्राणिवाचक शब्द अंत्य स्वराचा छोफप 
होऊन भाषेंत वावरत आहत, परंतु जेर्थे ख्रीपुसष, नरमादी हा भेद 
व्यक्त करायचा आहे तेथें असा छोप झाल्यास दोन्ही हछिंगांचीं रूपें 
एक होऊन स्पष्ट अर्थवोध होणें कठीण झालें असतें, 


सं, व्याप्र-व्याप्नी 
प्रा, बग्घ-वग्घी 
म्‌, वबाघ-वाघ 


हा घोटाव्ठा दाहूप्यासाठीं व शब्दांत अधिक स्पष्टता आणण्यासाीं, 
बरील उपाययोजना घड़न आछी. मात्र ध्वनिपरिवर्तनाशी या . उपाय- 
योजनेचा कोणताच संबंध नाहीं. ध्वनिपरिवर्तनामुठें उत्पन्न झालेब्या 
अडचण्ीना तोंड देण्घासाठी भाषेच्या घटनेंत उपलब्ध 'असलेल्यां एका 


श्र 


५०० सु : ध्वनिविचार 
सोयीस्कर साधनाचा समाजाच्या अंतर्मनानें स्वीक!:र केला व त्याचें 
योग्य वाटेल तेथें अनुकरण केलें; म्हणन या अनुकरणाला परिवर्तनाचा 
जिरपवादित्वाचा नियम छाणूं करतां येणार नाहीं. ज्या ठिकाणी घोंदाव्ठा 
ड्ोणार नाहीं, ब्या ठिकाणी जुनीं रूपे उपयोगी पड्ूं शकतीछ किंवा 
ज्यांचीं त्रीवाचक रूपें पुरुषवाचक रूपांहून पूर्णपर्णं भिन्न आहत असे 
शब्द यांतून वगछले गेले, 

बाप नव॒रा बेड राजा घोडा 

आई बायकों गाय .राणी घोडी 

अशा प्रकारची अडचण: संस्कृत भाषेंतहिं कांही रूपांच्या बाबतींत 

आदकदून आठली होती, आकारांत स्त्रीरूप असणारे अकारांत पुरुषवाचक 
आब्द हे त्यांपेकी होत, उदाहरणार्थ बाल व बाला हैं शब्द ध्या आणि 
मग बाला गच्छन्ति, बालानां सुखबोधाय यांतील बारा-बालानां शब्दाचे 
लिंग नकी करतां येतें कीं काय तें पहा, ही अडचण टाव्ठण्याची युक्ति 
शोधन काहून ती वापरण्पालाहि संस्कृत भाषेनें प्रारंभ केला “होता, मूद्ठ 
पुलिंगी शब्दाठा अक व स्त्रीलिंगी शब्दाढा इका हे लिंगभेदसूचक पण 
स्वार्थी प्रत्यय छावून कित्येक शब्दांपुरता वरी आपला हेतु अर्थ, स्पष्ट 
करूं इच्छिणाय्या व्यक्तीर्नी तडीस नेढा, 


घोटक. बालक शिखप्डक' * भेथनक 
घोटिका .बालिका शिखण्डिका मैथानिका 
चोडा 5 झंडा मेहुणा 
घांडी शेंडी महुणी 


मराठींतील एकारांत बहुबचन असणारी आकारांत पुल्िंगी नामें व 
याकारांत बहुवचन असणारीं इंकारांत स्त्रीलिंगी नामें हीं या अक-इका 
प्रत्ययांत नामापायून आलीं असून इकारांत बहुबचन असणारीं एंकारांत 
जपुंसकर्लिंगी नामें याच प्रृत्ययाच्या मदतीनें बनलेलीं आहेत 

घोटकपू. > | घोडें भाण्डकमू > आाॉंडें 
घोटकानि >> घोढी आण्डकानि > भांडी 








यो ते - 
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विशेषणांनाहि हे प्रत्यय लावून त्यांना लिंगभेद 'दशवतां येण्यास 
समर्थ करण्यांत आलें, ' ः 
*नवक > नवा, . * चतुथेक > चवथा 
* नविका > नवी, * चतुर्थिका > चबथी 
या तत्त्वानुसार न बनलेलीं विशेषणें मुत्हींच बदछत नाहींत हैँ आपण 
पाहतोंच, सुंदर मुऊगा-सुरुगी-मूल, वाइट दिवस-रात्र-वर्ष, कड़ू पाला- 
भाजी-फब्ट, इ 


या सर्व विवेचनाच्या प्रारंमी जी उदाहरणें' दिलीं आहेत त्यावरुन 
असा समज होण्पाचा संभव आहे कीं एकच वर्ण ध्वनिदृष्या दोन 
दिशांनी उत्कांत होत जातो, पक्षचीं पंख व ओख, पतिचीं पे व वी 
इत्यादि रूपें पाहुन ही कल्पना मर्नांत येईल, पण ती अगदी दोषपूर्ण आहे. 
वरतीं जीं दोन उदाहरणें दिलीं आहेत, तीं वस्तुतः जरी एका शब्दानीं 
अआहित तरी त्यांची भिन्न दिशांनी होंगारी परिणति त्या शब्दांमोंदर्ती जी 
भिन्न परिस्थिति आहे त्यांत सांपडते, पंख व पे झालेले पक्ष व पति 
यांचें स्थान स्वतंत्र आहे, यांतीछ प शब्दारंमी आब्यानें कायम राहिला 
तर काव्गेख व दव्यवी या शब्दांत तोंच वर्ण दोन स्वरांच्या मर्ध्ये किंवा 
दुसन्‍्या एखाद्या बर्णाच्या साब्रिध्यांत आ्यानें त्याचे परिवर्तन मिन्न 
प्रकारच झालें, म्हणून पुष्कछ॒दां परिवर्तन हैं निरपेक्ष रीतीनें क्रेवब्ठ 
अमुक वर्णा्चे होत नसून अमुक स्थार्नी अमुक परिस्थितींत असलेल्या 
वण्णचें होते, निरपेक्ष परिवर्तनाचीं उदाहरण कोणृत्याहि भार्षेत फारच 
थोर्डी सांपडतील 

वण अनेक उदाहरणें देऊन एकाच वर्णाचें द्विंघा परिवर्तन होतें 
अर्से दाखविण्याचा प्रयत्न करण्यांत येईल । 


पाद 3 पाव-पाय आते > भसाऊ-भाई. 
घंम > घाम-गरम वृद्धि > . वाढ-बुडी 
या बाह्यत: विसंगत दिसणाप्या जोड्या  द्विंधां परिवर्तनाला पोषक 
वबायतात, पण वस्त॒त: तसें नाहीं 
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पाद या शब्दाची पाव हीच उत्क्रांति मराठीच्या क्षेत्रांतती आहे. 
संस्कृत शब्दांतील ए.ारदे व्यंजन छोप पाबून प्राकृतांव होणान्या त्याच्या 
रूपांत दोन स्वर छागोपाठ आल्यास स्यामुत्ठे उत्पन्न होणारे उच्चार- 
चैगुण्य ( स्व॒स्सामीष्य ) या दोन स्वरांच्या मध्यें व अथवा य हैं व्यंजन 
घालून नष्ट करण्यांत येई, मराठींत हें वच्या साह्यानें साधण्यांत येत असे, 

घात राज झुतक छाया तडाग _* छागन 

घाव राव जुवा साव ( ली ) तब्यव लावणें 


तेंब्हां पाय हैं पोयभार्षेतील किंवा परभाषेंतीझ रूप आहे असे 
भानावें लागतें 
आतू याचे भाऊ हैं रूप मराठी अपून भाई हैं रूप गुजराती अथवा 
हिंदी यांपेकी एकीतून आलें आहे. घमं या्चें घाम हें परिवर्तन मराठी आहे 
गरम हा शब्द इराणी गे यापासन आला आहे, मराठीचा जुना शब्द 
(सं, उष्ण > प्रा, उण्ह ) हा आहे. वद्धि यावें बाढ़ हैं मराठी 
रूप असून बुडी हैं हिंदीतून आरले आहे 


पुष्कछदां एशादा संस्कृत शब्द भा्षेत उशीरा येऊं छागल्यानें त्याला पूर्ण 
पारेणत असे ध्वनिपरिवर्तनाचे सर्व नियम छाणूं पडत नाहींत, मध्ये याचें 
आकृतांत समानार्थक मज्झाम्मि हें रूपअसून त्याचें मराठींत भार्जी-माहश्ीं 
असे रूप होतें, हा शब्द शिष्ट भाषेत ह्लीं जसाच्या तसा वापरला जातो, 
स्यावर दिला जाणारा अनुस्वार बहुतेक सप्तम्यंत शब्द अनुनासिकयुक्त असतात 
हैं पाहुन त्यांच्या अनुकरणानें दिला आदे, या शब्दायें आधी, कधी 
जधीँं, त्ी यांच्या परिणामानें मर्घी असें रूप होऊन तेंहि भार्षेत रूढ 
आहे, परंतु हैँ रूप.संस्कृत, प्राकृत, मराठी या क्रमानें ध्वनिपरिवर्तनाच्या 
सर्व॑ अवस्थांवून आहलेलें नाहीं, हें लक्षांत ठेवलें म्हणजे तें ध्वनिपरि- 
बर्तनाच्या एकमार्गी प्रवृत्तीच्या तत्त्वाछा बाधक नाहीं हैं पटतें, 


तसेंच एसखाद्या बिस्तीर्ण प्रदेशांव बोलली जाणारी भाषा सर्वत्र अगदी 
सारखी बोलली जात नाहीं, तिच्यांत प्रांतिक भेद निर्माण होतात; पण 
स्यांतील एकच कोणती तरी प्रांतभाषा समाजाच्या सांस्कृतिक व्यबहारा- 





-ऋचछि- ८“ 
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सार्ठी प्रमाण मानण्पांत येते. पुष्कछदां एकच मूत्ठ शब्द प्रांतभाषेंत व 
प्रमाणभूत भाषेंत दोन भिन्न मार्गोनीं व मिन्न अर्था्नी परिणत होत जातो, 
प्रांतभार्षेत निर्माण झालेला ध्वनिदृष्ठया व अर्थदृष्टया किंचित्‌ भिन्न असा 
हा शब्द सोयीस्कर वाटल्यास स॒ुक््म अथभेद व्यक्त करण्यासाठीं प्रमाणभूत 
भाषेंत अंतमूत करण्यांत येतों; अशा बेंढीं तो उसना मानणें इष्ट आह 
पाव व पाय हीं मराठी रूपें याच तच्वानुसार भाषेंत अस्तित्वांत असार्बीत, 
असें मानणें चुकीच होणार नाहीं, सर्व प्रांतभाषांचा त्यांच्या पोट- 
भाषांसह केलेला अभ्यास व इतिहास या कामी मार्गदशक होईल, 


म्हणून ध्वनिपरिवर्तनाचा विचार करतांना संस्कृतमधून प्रारंभ होऊन 
संस्कृतोत्तर व मराठीपूर्ब अशा सर्व अवस्थांमघून आलेलीं पूर्ण परिणत 
रूपें? कोणतीं, उशीरा या उत्क्रांतिप्रवाह्ंत प्रवेश केक्यामुदें अंशत 
बदललेलीं अर्धपरिणत रूपेंर कोणती, पूर्णपर्ण मूव्ठ स्वरूप वापरलीं 
जाणारीं शुद्ध संस्कृत रूपे कोणतीं, थोडे विक्वत स्वरूपांत झालेलीं अर्थ 
संस्कृत रूपें कोणतीं, परमार्षेतून व पोट्माषेंतून उसनी घेतलेलीं* कोणतीं 
हैं योग्य अभ्यासानंतर ध्वनिपरिवर्तनाचीं तत््वें नक्की करून ठरवण, शक्‍्य 
तर त्यांची काल्मयौदा घालून देणें व मग मात्र अशा. रीतीनें तयार 
केलेल नियम कडक॒पणें पाठछणें, &ं मराठीच्या शास्त्रीय संशोधनाच्या दृष्टीनें 
अपरिहार्य आहे. 


हिंदुस्तान हा देश अतिशय विस्ती्ण असछा तरी एकसंस्कृतिप्रधान 


आहे, घामिक चत्वढी, राजकीय उलाढाली, यांनी उत्पन्न झालेलीं 


आंदोलनें तेथें एका ठोकापासून दुसन्‍्या टोकापर्यत सहज पोचतात, मुझ 
धार्मिक व शास्त्रीय वाब्यय मुख्यतः एकाच भाषेंत असब्यामुछें ब त्था 
वादयाच्या अनुकरणानेंच दीघेकालपर्यत पुढेंहिं वाआायनिर्मीति तसेंच 
बहुतेक धार्मिक व साम'जिक चव्ठवष्ठी झाल्यामुछे सर्व भारतीय आर्य 
भाषांत शब्दसंग्रहद४या, व्याकरणदृष्टथा व उच्चारदृष्टधा घड़न आदेले 


* फरक या मृत स्वरूपाभोंवर्ती केंद्रीभूत होऊन राहिले आहेत, पुष्कव्ठदा 
अनेक भिन्न भाषा बोछणारे प्रांत एकाच परकीय सत्तेखालीं येंऊन 


त्यांच्यांत भाषादृष्टया उत्पन्न होऊ पाहणारे तीज भेद नियंत्रित केले गेले, 
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इतिहासाच्या अपुरेपणामु्छं व पूर्वकाढीन घडामोडीवर प्रकाश ठाकणारी 
साधनें काल्टष्टथा व स्थलदृष्टया अनिश्वित व असमाधानकारक असल्या- 
मुछे आज आर्य भाषांचा इतिहास व स्वरूप केबछ स्थुल् मानानेंच 
आपणाला परिचित भाहेत, या भाषांतील सूक्ष्म भेंदाचे प्रश्न पृष्कछदा 
सोडवतां न येण्याचें कारण आपकलें हें अज्ञानच होय, 

अनेकदां हैं द्विधा परिवर्तन क्रियापदांच्या कांहीं रुपांत दिसून थेतें, 
क्रियापदांतील एखादा स्वर किंवा स्वर आणि व्यंजन यांत एका विशिष्ट 
तस्वानुसार फरक करून एकाच क्रियेचे दोन भिन्न प्रकार व्यक्त करण्याला 
यानें मदत होते, 


मरणें-मारणें फुटणें-फोडणें 
पडणें-पाडणें तुटणें-तोडणें 
सरणें-सारणें सुट्णे-सोडणें 


पहिब्या स्तंभांतील क्रियापदांत अचा आ करून व दुसम्या स्तंमांतील 
क्रियापदांत स्वराचा गुण करून व अंत्य व्यंजन मदु बनवून अकर्मक 
क्रियापदें सकर्मक बनवण्यांत आर्ढठी आहेंत, 

परंतु यावरून मूठ एकच असलेला वर्ण दोन भिन्न दिशांनी जाऊन 
दोन प्रकारचे अर्थ निर्माण झाले असें विधान करणें चुकीचें होईल, 
बाह्यतः आपणाढा दिसणारी ही द्विधा परिणति हैं संस्कृत व्याकरणाच्या 
कांहीं रुपांचे वेशिष्टय असून प्राकृतानें व पुढें मराठीनें जरूर तेथें त्याचे 
अनुकरण केलें, ह 
त्र॒त्यति > तुट्दई 2 तुदे 
त्रोटयति > तोडेइ > तोडे 
स्फुल्यति > फुट्दइ 2. फुटे 
स्फोटयति> फोडेइ> फोडे 


म्हणजे हीं उदाहरणें ध्वनिपरिवर्तनाचीं नसून भाषिनें व्याकरणांतील 
आएंका सोयीस्कंर प्रथेचा उपयोग करून पेंण्यार्ची आहेत 


क्प्जीा 
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ध्बनिपरिवर्तन हैं प्रवाही असतें, म्हणजे त्याची गति काछग्रवाहाच्या 
दिशेनें चाललेली असते; जसजसा काल पुढें सरकतों तसतसे ध्वनीहिं 
अधिक उत्क्रांत होत जातात, ध्वर्नीचीं बदललेढीं सर्व रूपें कालक्रमानु पार 
व्यक्त करावयाचीं असतात, जोंपर्यत हा अनुक्रम नक्की झ्ालेला नाहीं, 
तोंपरय॑त त्याचा अभ्यास करून त्यांतून ध्वनीची उत्क्रांति दर्शाविणोरे 
नियम काढणें व त्या नियमांचा व्युत्पात्ति किंवा ध्वनिशास्त्र यांच्या बाबतींत: 
उपयोग करणें पूर्णपर्णं अशक्य आहे, यामुलेंच संस्कृतापूर्वी पाठी किंवा 
पालीपूर्वी प्राकृत असा क्रम, अद्दवाहासानें ठरवूं इच्छिणाज्या वितंडबादीः 
पंडिताला ध्वनिशास्त्राला गुंडाठन ठेवूनच आपकें संशोधन करावें छागतें.. 

मूठ अस्तित्वांत असलेल्या एखाद्या सोयीस्कर.रूपाचें अनुकरण करून 
व्याकरणानें तयार केलेलीं रूपें हीं ध्वनिपरिवर्तनाच्या उत्क्रांतीच्या निय- 
मांनी झालेली नसतात; म्हणून अनुकरणात्मक रूपें नक्की करून त्यांचा 
खुलासा व्याकरणदृष्टया करणें अधिक श्रेयस्कर व युक्त होय. ज्या कार्व्डी 
फुटे-फोडे, तुटे-तोडे हीं रूपें भाषेला मित्ठालीं त्याच् कारछीं त्यांचा 
सुय्सुटीतपणा लक्षांत घेजन समाजाच्या अंतर्मनानें त्यांचें अनुकरण केले 
व कित्येक क्रियापदांच्या बाबतीत अर्शीच रूपें प्रचारांत आणली, अर्थात्‌ 
येथें हैं सांगणें इष्ट आहे कीं अनुकरण हें व्योकरणक्षेत्राचे एक अंग 
: असब्यामुक्ठें त्याचा संबंध मनोवब्यापाराशी अधिक येतो, तें ध्वानिपरि वर्तना- 
प्रमाण निरषवाद नाहीं, क्रियापदांचीं कांहीं रूपें अनुकरणानें बनतीछ, 
कांहीं त्याछा विरोध करून जुनी परंपरा कायम ठेवतीछ, तर कांही 
अगर्दी वेगछूया प्रकोरेंच तयार होतीछू, पण हीं रूपें तयार करण्याचें कार्य 
शब्दशास्त्र अथवा व्याकरण यांच्याकड्टन होत असब्यामुरें त्यांची अधिक 
च्ची करण्याचें येथें कारण नाहीं. हल | 

आणखी एक गोष्ट ही कीं ध्वनिपरिवर्तनानें तयार होंणारी रूपें 
हीं काल्दष्टथा एकांमापून एक अशा रीतीने येतात आणि ध्यनिपरि- 
वर्तनाचा अभ्यास करण्यासाठी आपण एकाच वेढछी एकाच राब्दाचीं 
दोन काछांतील रूपें बिचारांत थघेतों.. दोन मिंन्न काव्ठांतीक रुपांचा 
ध्वनीच्या उत्क्रांतिदृष्टथा अभ्यास हा ध्वनिपरिवर्तनाचें विवेचन कर- 
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श्याच्या दृष्टीनें अपरिद्वार्य असब्यानें तो ह्ेकालिक आहे असे म्हणतात, 
“कोणत्याहि गोष्टीचा इतिहास लिहितांना हैं द्वेकालिक अभ्यासाचे तत्त्व 
'डष्टीसमोर असरलेंच पाहिजे, एका घटनेच्या लागोपाठ येणाप्या अवस्थांचा 
अभ्यास करतांना त्यांतील एका अवस्थेची तिच्या ताबडतोब मागून 
ेणाज्या दुसन्‍्या अवस्थेशीं किंवा तिच्या ताबडतोब पूर्वी अस्तित्वांत 
ःअसलेल्या पूर्वावस्थेशी तुलना करून त्यांना सांधणारे दुबे शोधून काढरणें 
हैँ त्या शासत्राची उत्क्रांति कशी होत गेली हैँ दाखवण्यासाठीं आवश्यक 
'तर आहेच, पण असें केल्यानें त्यांतून जी तत्त्वनिष्पत्ति होते ती इतर 
'शास्नांना, किंवा त्याच शासत्राच्या इतर शाखांच्या अथवा इतर अवधघ्यांच्या 
“अभ्यासाला, मार्गद्शक होते, 


व्याकरणांत अनुकरणानें बनलछेलीं रूपें हीं भूतकालीन रूपांवरून तयार 
दोत नाहींत, तर आपल्याच कार्ठीं उपलब्ध असलेल्या सोयीरकर रूपांचें 
.उदाहरण पाहून त्यावरून बनवर्ीं जातात, येथें दोन भिन्नकालीन अब- 
'स्थांचा विचार होत नसून एकाच कार्ब्यी अस्तित्वांत असलेब्या वेशि- 
'धयाचा अभ्यास होत असबयानें हा अभ्यास एककालिक आहे असें 
“अऋणतात, कोणत्याहि भाषेच्या एका विशिष्ट काछाचें अथवा अबस्थेर्चे 
उयाकरण हैं एककालिक असतें, असे व्याकरण हैं भाषा स्थिर आहे असें 
मानून तिच्या शुद्धाशद्धतेची एका विशिष्ट कालांतील रूढि आपणाला 
“दाखवर्ते, त्या भाषेचा पूर्वेतिहास, तिचे भूतकालीन ध्वनी, इत्यादि 
गगो्टीच्या ज्ञानाची व्याकरणकर्त्याछा मुल्हींच गरज नसून फक्त ज्या 
“काठच्या भाषेचें व्याकरण तो छिहितों त्या काब्ठची भाषाच त्याच्या पूर्ण 
परिचयाची असावी छागते. 


भाषा हैं विचार व्यक्त करण्याचे साधन असब्यामुत्ठें स्पष्टता हा तिचा 
आवश्यक व सर्वश्रेष्ठ गुण आहे, परंतु ती ध्वर्नीनीं व्यक्त होतें आणि 
या ध्वनींचें तर एकसारखें परिवर्तन होत असतें, स्यामुढें प्रारंभी एकच 
विचार व्यक्त करणारा शब्द पुष्कछूदा भिन्न प्रत्यय छागून अनेक 
अथंभेद व्यक्त करतो, पुढें परिवर्तनाच्या प्रवाहांत सांपडल्यामुत्े या 


+ब्नकू 3 
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मिन्नप्रत्ययी शब्दांचीं स्वरूपें अगदी वेगवेगर्ढी होतात किंवा त्यांचें 
मूल साम्य अंशतः नष्ट होतें, 
उदाहरणार्थ, मराठी लिहिणें हा शंब्द ध्या, साधारणपर्णे मराठी 

फक्रियावाचकें संस्कृत अन प्रत्ययांत तद्धितांवरून आलेली आहेत. 

करणमू 2 करण >  करणें 

भवनम्‌ > होणे > होणें 

घटनमू > घडण > घडणें 

याने > जाणे > जाएं, इत्यादि 
. परंतु हा व्याकरणाचा सामान्य नियम झाछा, पुष्कछदां असें होतें 
कीं, अशा रीतीनें मिव्ठालेलें रूप त्याच क्रियापदाच्या इतर रूपांहून इतकें 
पमिन्न असतें कीं, अनुकरणाचा कायदा अमलांत आणून भाषा त्या रूपाछा 
इतर रूपांशीं मिल्ठतें रूप धारण करण्याला भाग पाडते, एकाच क्रिवेचे 
'मिन्नभिन्न अर्थभेद व्यक्त करणाय्या शब्दांत एक ध्वनिरूप शिस्त किंवा 
एकवाक्यता असावी असा प्रयत्न समाजाचें अंतर्मन सदेव करत असतें, 
उदाहरणार्थ, मरार्ठीतील लिहिणें, छाथणें, लागणें, हीं रूपें घ्या, ध्वनि- 
प्ररिवर्तनाच्या नियमाप्रमाणें हीं 


लेखनम्‌ लेहण * लेहणें 
रूभनम्‌ लहण * लहणें 
लगनम्‌ रुअणं * लाणें 


अशीं व्हाबयास हर्वीत. परंतु मराठीचीं भृतकालदर्शक रूपें (३) छू हा 
प्रत्यय मतकाठवाचक धातुर्साधितांना छावून हातात 


गत गभइल् गेला 

आगत * आअअल्ल आला 

उत्थित * उद्धिअल उठिला, उठला 
* पडिअल् पडिला, पडला 


आपणि पुष्कव्ठदां या धातुसाधिताची रूपें आधारभूत धरून क्रियावाचक 
रूप बनवलें जातें 


९०८ ध्वनिविचार . 


लिखित लिहिआ '. लिहिणें 

* लिहिअल्॒. - लिहिला 

ल्ब्घ ल्ड्ः लाधणें 
* लद्धइल : लाधेला, लाघला 

ल्प्न ल्ग्ग लागणें 
/ लगमाइछ .. छागेला, लागछा 


हीं रूपें व्याकरणानें आपल्या सोयीसा्ीं तथार केलीं पण तीं ध्वनि- 
परिवर्तनाचा कोणताहि नियम मोडन अथवा' त्याछा' अपवाद निर्माण 
कहन झालेलीं नाहींत, ध्वनिपरिवर्तनानें नियमितपणें दिलेलें एखादें रूप 
आह्य ठरबून तें वाक्प्रचारांत रूढ करण्यावें काम मनुष्याच्या ग्रहणशक्ती- 
फ्न्‍नन साहजिकपणें केलें जातें. या सोयीस्कर रूपाची निवड एकदम होत 
नाहीं, कित्येददा एकाच वेकेला एकार्थवाचक अमेक ढूपें प्रयोगासाठीं 
वापरली जातात, त्थांतढीं बहुननसमाजाछा ग्राह्म न वाटणारी झूपें 
बोलणाय्या व्यक्तीनीं दाखवलेल्या अनास्थेमुक्लें व्यवहारांतून नष्ट 
होतात, एकच कव्पना दर्शवणारे अनेक प्रत्यय' बोलणारांना चासदायंक 
होतात, अनेक जु्नीं रूपें जरी नित्य वापरली गेल्यामुर्छे एकवाक्यतेच्या 
पखाडा बाधक दिसलीं तरी भाषेचा एकंदर कल सुब्यवस्थेकडेच असतों 
हैं विसरतां नये. जुनीं रूपे राहतात तीं त्यॉच्या अतिपरिचयामुर्ें  किंवा 
अखंड उपयोगाम॒ल्ठें, परंतु त्याचा जुनेपणा व्याकरणपद्धतीच्या दृष्टीन 
असतो, ध्वनिपरिवर्तनाच्या दृष्टीनें नब्हे, 
करणें जाएें होणें येणें 
केलें गेलें झालें. . जाह़ें 
यांतीछ भूतकालाचीं रूपें व्याकरणकार अनियमित मृणोत, पण 
स्यांनीं ध्वनिपरिवर्तनाचा कोणताहिं नियम मोडलेला नाहीं, 
वरील विवेचनाचा सारांश हा : 


ध्वनिपरिवर्तनानें भाषेची व्याकरणपद्धति विस्कव्ठित होते, पूर्वी भिन्न 


५ 


असणारे शब्द पुढें सारखे दिसूं छागतात किंवा पूर्वी एकच असलेला शब्द 
अत्ययांतील ध्वर्नीची उत्कांति होऊन वेगवेगढ्ीं रूपें धारण करतो, 


्क्ञ >क#नके- 
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यामुलें वस्तुतः भाषा पुढेंपुर्दें दुर्बोध बतत गेली पाहि 
होत नाहीं 
कारण मानवी जीवनाचा प्रवाह व त्याच्याशी संछम असलेला समाज- 
व्यवहार है अखंड आहत, त्यांत व्यत्यय थेईल असें कोणतेंहि तत्त्व 
मनुष्य दूर केल्याशिवाय, राहणार नाहीं, मनुष्याचा व्यवहार भाषेवर 
चालला आहे आणि ध्वनिपरिवर्तन हें त्या व्यवहारांत अडथव्ठा आणणारें 
निसर्गतत्व आहे. तें नेसर्भिक व अपरिहार्य असब्यामुछे तें नष्ट करणें 
मनुष्याढा शक्य नाहीं; म्हणुन त्याच्या मृलभूत स्वमावाशी न भांडतां 
स्यानेंच पुरविलेल्या साधनांचा बुद्धिपूर्षक्क उपयोग करून मनुष्य हे 
अडथब्ठे दूर करतों 
ध्वनिपरिंवर्तनानें भाषेंत घड़न येणारी क्रांति नकछत झालेली 


असब्यामुत्ठे तिचे परिणाम जाणवूं छागतांच व्यवहार सुल्भ व्हावा असें 
इच्छिणारी मनुष्याची बुद्धि जाश्त होते आणि या क्रांतीचे दुष्परिणाम 
नष्ट करणारी मानसिक धडामोड एकदम सुरूं होते. पुष्कठदा एकाच 
भाषेच्या इतिहासांत आपब्याला मधूनमधून असे घडामोडीनी भरलेले 
'कालखंड दिसतात, अनेक प्रकारचीं नवीन रूपें, शब्दप्रयोग, वाक्यरनचना: 
आपल्या दृष्टोत्पत्तीस येतात, हढ्/ूं हृढूं त्यांतीठ जगण्याछा पात्र, ग्हणजे 
समाजानें पसंत ठरवून रूढ केलेलीं रूपेंच शिल्लक राहतात 

महणून समाजाच्या कल्पकतेंठा चालना देऊजन मोडकव्ठीस आहेली 
वज्याकरणपद्धति पुन्हां ऊर्जितावस्थेला आणपणें हा ध्वनिपरिवर्तनाचा मुख्य 
परिणाम होय, पण अशा रीतीनें होणारी पुनर्घटना हा ध्वनिपरिवर्तनाचा 
अपवाद नसून त्यांतीक .निवडक तत्त्वांचा ऐक्यपरिपोषाच्या दृष्टीन 
समाजानें बुद्धिपूर्वक केलेला स्वीकार होय. त्यानें ध्वनिपरिवततनाने 
सर्वव्यापित्व सिद्ध होतें, पण त्याबरोबरच भाषा हैं मनुष्याचे व्यवहाराल - 
साधन असबच्यामु्ठ त्यांत उत्पन्न द्ाणारे अडथक्ठे दूर करण्यापुरतें ते मनु- 
र्याच्या अधीन आहें, हेंहि स्पष्ट होतें 


जे ; परंतु त से 





प्रकरण सहावें 
अनपेक्षित ध्वनिपरिवतेन 


क्रमशः भमार्षेतील वर्णात घड्टन येणारें सार्वत्रिक परिवर्तन अमुक प्रदेः 
शांत अमुकच दिशेने कां होतें या प्रश्नाचा खुलासा करणें शक्य नाहीं 
हैं आपण यापूर्वीच पाहिलें, मात्र ध्वर्नीत होणास्या या परिवर्तनांचे' 
आपण गठ पाडले आपणि त्यांतीछ प्रवृत्तीकडे पाहुन या प्रश्नाचा विचार 
केछा, तर या परिवतैनामागील कांहीं तत्त्वांचा बोध आपणालछा होतो. 


पण हे गट पाडतांना पूर्वी सांगितलेलीं ध्वनिपरिवर्तनाबदछीं मूछ- 
भूत तत्वें आपल्या मुब्ठींच दृष्टीआड होतां -नयेत, तरच हा अभ्यास 
निर्दोष होंणें शक्‍्य होईल, ध्वनिपरिवर्तन हैं एखाद्या वर्णाच्या उच्चारा- 
साठीं होंगारी ध्वनियंत्राची हाल्चाल एका निश्चित दिशेने बदछत जाऊन 
काछांतरानें होतें, निष्कंप वर्णाचे एका विशिष्ट परिस्थितीत सकंप: 
वर्णात होणारें परिवर्तन एका झटक्यांत होत नसून, सकंप बर्णाना 
आवश्यक असणारी स्वरनालिकांच्या कंपाची क्रिया त्यांच्या उच्चारांत 
हकूंहकूं प्रवेश करत, क्रमाक्रमानें वाठइत आणि अखेरीलछा त्या निष्कंपः 
वर्णाची सर्व काल्मयांदा व्यापून होते, अशा रीतीनें येणाप्या नब्या 
वर्णाच्या उच्चारासाठीं मुखयंत्राच्या हाल्चालींत जो बदल घड़न येतो 
तो शारीरिक स्वरूपाचा असतो, म्हणून बदललेला वर्ण आधर्धी कसा 
उच्चारछा जात होता आणि परिवंर्तनाचे स्वरूप निश्चित झाव्यावर 
कसा उच्चारछा जाऊं छागला हीं दोन टोकें अभ्यासकानें लक्षांत 
घेतलीं पाहिजेत, म्हणजे यांतव्या पहिल्‍या टोकापासून दुसन्‍्या टोकाला 
जाईपर्यत पहिल्‍या बर्णाला टाकून होणान्या दुसय्या वर्णाच्या निर्मितींत 
उच्चाराच्या दृष्टीनें कोणतें शारीरिक स्थित्यंतर घड्ून आर्ले तें सांगताँ 
येईल, प्रत्येक वर्णाचा उच्चार कसा होतो हैं माहीत झाल्यावर सवा 
झ, झचा र, रचा रू, रूवा &, पचा कं, वचा ब, छचा स, सचा शा, 
इत्यादि परिवर्तनांचे टप्पे सहज लक्षांत येतात, मात्र हैं परिवर्तन ध्बनींच्याः 

११० 


न्‍्द्क 


'सहललयायल जब फ तन ननत जला पिच जनम 5 या 


अनपेक्षित ध्वनिपरिवर्तेन ११९ 


उच्चारांत होत असब्यामुछे जस्या भाषेचा विचार करतांना केबव्ठा 
तिच्या लेखनावर अवलंबून न राहतां, अमुक एका चिन्हानें व्यक्त 
केलेला ध्वनि ज्या कार्ठी ती भाषा बोछकी जात होती त्या कार्छी कसा 
उच्चारला जात असे, याचें निश्चित ज्ञान करून घेंतलें पाहिजे, उदा- 
हरणार्थ, ज्ञ हैं अक्षर ध्या, मराठी भाषा बोछणोर छोक आज या अक्ष- 
रानें दून्य हा वर्णसंघ व्यक्त करतात, पण हा उच्चार संस्कृतमघील ज्ञल॥ 
लावून जर आपण त्या वर्णसंघाची उत्क्रांति पाहूं छागलों तर आपलीः 
दिशाभूल झाल्यावांचुन राहणार नाहीं, हैं अक्षर मुब्ठांत ज्ञ+जू अर्से 
आहे याची जाणीव ठेवून केलेछा अभ्यासच या अक्षराची म्हणजे वर्ण- 
संघाची उत्क्रांति अमुकच दिशेनें कां होते या आपल्या जिज्ञासेचें समा- 
धान करूं शरकेंल | 


उच्चारांच्या मूलम॒त तत््वांचा आपण विचार केला तर कांहीं परिवर्त- 
नांचा खुलासा आपणांला सहज मिव्ठतो, उदाहरणार्थ, आपण भक्त हा 
शब्द घेऊं. याचा मूछ उच्चार भर्क - कृत असा आहईहे, म्हणजे यांतील॑: 
क हा वर्ण स्तम्मित असून त हा स्फोय्युक्त आहे, स्तंभन व स्फोट या दोन, 
क्रियांपैकी स्तंभन हैं स्फोयांहून दुर्बल असतें, ज्या व्यंजनाचा स्फोट करा- 
यचा आहे, त्याच्याकडे अधिकाधिक लक्ष दिलें गेल्यामुद्ठे स्त॑भित ब्यंज- 
नाचें उच्चारण जास्त जास्त ढिलें होत जातें, आणि त्याची जागा पुढीर 
फोट्युक्त व्यंजनाकड़न व्यापली जाऊन काछांतरानें भक्‌ू, कृत याचे भत्‌ 
त असें परिवर्तन घड्नन येतें 


फ्रेंच ध्वनिशास्त्रशञ ग्रामों यांनी असें दाखबून दिलें आहे कीं दोन, 
वर्णाचा संयोंग झाला असतां प्राकृतांत सामान्यपर्ण कमी उद्धाटन अस- 
णारा वर्ण अधिक जोरदार ठरतो, उदाहरणार्थ आर्क व चक्र या, दोन्ही, 
शब्दांत. क॒ हा वर्ण पहिल्‍्या शब्दांत रनंतर आणीं दुसन्‍्या शब्दांत रपूर्वी: 
आहा असूनहि रपेक्षां अधिक जोरदार ठरलछा आहे, पण भक्त आणि भत्क 
असे शब्द घेतले तर त्यांतील त व क है उद्धाटनाव्या दृष्ठीनें सारखच 
जोरदार असल्यामुक्ठें यांपेकी ज्या वणीचा रस्फोट होणार असेल तो म्हणजें' 
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द्वितीय स्थार्नी असणारा वर्ण, अधिक जोरदार ठरेंल आणि भक्त यादें 
परिवर्तन भतत .होईल; तर भत्‌क याचे भक्‌क असे होईल 

अशा रीतीनें बेगवेगछया कारणांनीं संयुक्त वर्णातील एक वर्ण अधिक 
जोरदार बनून कार्ांतरानें त्यानें आपल्या जवव्ठच्या आधी किंवा माणून 
ओेणान्या वर्णाछा पूर्णपर्णे आपल्यासारखा बनवर्ले आहे; म्हणून या क्रियेछा 
सहृशीकरण असें म्हणतात, या चारहि उदाहरणांत एक वर्ण अजिबात 
बदढून पूर्णपर्णे दुसप्या वर्णासारखा झाल्यामुछें हैं सबद्शीकरण संपूर्ण 
झालें, गत याचें गद असे रुप होतांना पूर्वीच्या शब्दांतीक स्फोय्तत्त्व 
शिक्षक राहतें, पण दोन्ही बाजंला असणान्या अ या सकंप वर्णाचा 
परिणाम होऊन तमध्येंहि हें कंपतत्त्व हृद्ंह् शिरतें, महणजे तचा 
द्‌ होतो; गहणून हैं सदशीकरण अंशतः झालेलें आहे 
. भक्त व अके या शब्दांत नंतरचा वर्ण जोरदार ठरून त्यानें आपस्या 
आधी असणान्या वर्णाढा आत्मसात्‌ केले आहे, म्हणून हैं सद्शीकरण 
अतिगामी म्हणजे मार्गें सरकणारें आहे; तर चक्र या शब्दांत आधर्धी 
श्रेणास्या क या वर्णानें पुर्दे येणा्या र॒ या वर्णाला आत्मसात्‌ केब्यामुद्ले 
हैँ सदशीकरण पुरोगामी म्हणजे पुरें सरकणारें आहें, 

अशा रीतीनें एका विशिष्ट वर्णाच्या उच्चाराकडे अधिक छक्ष जाऊन 
त्रो जारदार बनल्यामुक्ठें सदशीकरण घट्टन येतें; पण दोन्‍्ही वर्णाकडे 
सारखेंच लक्ष राहुन ते दोधेहि सुरक्षित रहवेत असें वाटणेंह्ि स्वाभाविक 
आहे, अशा प्रकारची सुरक्षितता दोन वेगवेगछया प्रकारांनी साधतां येईछ 
उदाहरणार्थ चक्र व धर्म हे शब्द घ्या, यांतील र हा दुर्बल वर्ण टिकून 
रहावा असे वायत असेल तर ज्या दुसप्या बलवान वर्णाशी त्याचा 
संयोंग झाला आहे त्या वर्णापासून त्याला जरा बाजछा केला पाहिजे, हैं 
करण्याचा उत्तम उपाय म्हणजे क्र ब से या संयुक्त वर्णात एक स्वर 
आपून ठेवणें, म्हणजे चक्‌, कूर याच्या ऐवजी चकुकू अर आपि" धर्‌ 
र॒म याच्याऐवजीं धर र॒अम्‌ असा उच्चार करणें | 

पहिल्‍या उदाहरणांत सान्रिध्यांत असलेल्या दोन वर्णात अशतः अगर 
यूर्ण साम्य आणुन बलवान्‌ बर्णाचें दुर्ब वर्णावरचे वर्चस्व मान्य कर- 


अश्यकन-कसप्कन्नथकम>+ ».. “7 
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प्यांत आले होतें, या ठिकार्णी दुर्बल वर्णाढा धोका पोंचू नये या हेवूनें 
सानरिष्यांत असणान्या दोन वर्णाच्या मध्यें एक वर्ण आर्धीच आणून 
ठेवण्यांत आला, श्री, सूत्र, यंत्रमंत्र, शुक्रवार), इत्यादींचीं सिरी-सरी' 
सुतर, जंतरमतर, शुक्कुरवार), अर्शी रूपें होतात तीं या कारणामुब्ठेंच' 
दोन बर्णाना एकमेकांपासून एका आगंत॒क वर्णाच्या मदतीनें दूर करून 
त्यांचें संरक्षण करण्याच्या या क्रियेछा वियोजन हें नांव आहे 


हैं संरक्षण दुसन्या एका साघनानेंहि करतां येतें, दोन संयुक्त वर्णों- 
तील एक वण् अशा रीतीनें बदछलछा कीं त्यांत कोणतेंच साम्य शिकल्लक 
राहिलें नाहीं, तर त्यांची परस्परावर परिणाम घडवण्याची शक्ति संपुष्टांत 
येईल व ते दोधेहि तुल्यवछ होतील, चक्र या शब्दांत कू व र है दोन 
स्फेोटक आहेत, त्यांतल्या कचा धर्षक बनवलछा महणजे कचें स्तंभन सुरू 
असतांच कांहीं प्रमाणांत हवेचे बहिःसरण चालू ठेबलें तर स्फोटक क+ 
द्रव स्फोटक र याऐवजीं घर्षक ख+द्व व स्फोव्क र हा संयुक्त वर्ण तयार 


होईल, हा संयुक्त वर्ण अवेस्तामधीछ ९४७० या शब्दांव आपणाला 
आहढकव्ठतो, याच नियमानें पुत्र याचें 7५१78, प्रमाण याचे शिव्या वात 
अर्शी रूपे आपणाला मिठ्तील 

या ठिकाणीं दोन वर्णांतीछ साम्य नष्ट करण्यासादी जे साधन वापर- 
ण्यांत आले त्याठा विसदर्शीकरण भसें म्हणतात 


सदशीकरण, विसदृशीकरण आणि वियोजन यांतीछ कोणत्यातरी एका 
साधनाकडे भाषेची प्रवृत्ति आढकून येतें, भारतीय भाषांची संस्कृतांतून 
पुढें होत गेलेली उत्कांति सदशीकरणाच्या तत्तानें स्पष्ट होते, कांहीं 
ठिका्णीच वियोजन हें तत्त्व छागूं पडतें, याच्या उछट इराणी भाषा ही 
पर्षकप्रधान झाल्‍्यामुब्ठे तिच्यांत विसद्शीकरणाच्या तत््वार्चे वर्चस्व 
अधिक- आहें 


वरीछ तीन प्रकारचें परिवर्तन वर्ण एका विशिष्ट परिस्थि्तीत असल्या- 
मुछें घड़न आलें, म्हणून या परिवर्तनाला सकारण किंवा परावलुंबी 
परिवर्तन म्हणतात, पण आज़ूबाजूच्या वर्णोच्रा परिणाम एवरढेंच कारण 
धच्चू.विं..««८ 
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सर्व वर्णांच्या परिवर्तनामार्ग नसवतें, कांहीं बणे कोणत्याहि ठिकाणीं बद्‌- 
रूतात; अशा वेढीं ते वर्ण ज्वाऊन त्यांच्या जागीं दुसरे वर्ण येणें याशिवाय 
'चुसरें कोणतेंहि कारण या परिवर्तेनाला देतां येत नाहीं, या निरपेक्ष परि- 
'वर्तनाछा निरवलंबी किंवा स्वयंभू परिवर्तन असे म्हणतात, संस्कृत ऐ 
पकिंवा औ यांचें प्राकृतांत ए किंवा ओ होणें, प्राकृतांतील छचा मराठींत स 
होणें, इत्यादी उदाहरणें निरवरलंबी परिवर्तनाचीं आह्वेत, उच्चाराची एक 
संवय टाकून समाजानें तिच्या ठिकाणीं दुसरी संवव आणलछी, एवढेंच 
फार तर आपणांछा या परिवर्तनाबदछ म्हणतां येइल, 


पण परिवतेन कोणत्याहि प्रकारचें असो, तें पूर्वी सांगितस्याप्रमाणें 
समान परिस्थितींत सर्वत्र सारखे छागूं पडणारें, नकठत घडणारें आणि 
मियमित म्हणज एक्रा निश्चित दिशेनें जाणारें असलें पाहिज, एका भाषें- 
तील वर्णात काछांतरानें जी घडामोड होतें त्यांतून एक नवी परंतु पूर्ण 
सुसंवादी वर्णव्यवस्था अस्तित्वांत येते, हा ध्वनिपरिवर्तनाचा मूलभूत 
सिद्धांत केव्हांहि विसझन चालणार नाहीं, तसेंच ध्वनिपरिवर्तनाच्या प्रवा- 
हांत भाषेच्या वर्णव्यवस्थेछा विसंबादी असा एखादा वर्ण निर्माण 
होण्याचा प्रसंग येतांच तो बर्ण टाछून त्याच्या जबछचाच पण सर्व 
_चर्णपद्धतीछा सुसंगत असा दुसरा वर्ण भाषा स्वीकारते, ही भाषिच्या 
मूलभूत स्वरूपाबद्वलची महत्त्वाची गोष्ट आहे. 


अशा रीतीने ध्वनिपरिवर्तनाची दिशा समजल्यावर कोणत्याहि भार्षे- 
चोर ध्वर्नीचा इतिहास त्या भावेच्या मिन्नकाछीन स्वरूपांच्या कालक्रमवार 
अम्यासानें आपणांछा तयार करतां येईल, म्हणजे आज अमुक भाषेंत 
असलेला अमुक वर्ण मूल कोण त्या स्वरूपापासून बदलत कसकसा हल्ींच्या 
रूपापयंत पोचला याचे नियम देतां येतील, उदाइरणा्थ मराठींतछा क्‌ 
हू ध्वनि जुन्या मरार्दीत काय होंता, प्राकृताच्या उत्तर, मध्य ब पूर्व 
अवस्थेंत कसा होता, वेदकार्ीं कसा होता, याचें ज्ञान भाषेचा योग्य 
अभ्यास करून आपल्याला झालें पाहिजे, तसेंच हा क स्थानपरत्वें म्हणजे 
*शब्दाच्या आर्धी, मर्ध्ये अथवा शेवर्टी असल्यास त्याच्या परिवर्तनाच्या 
पदेशेंत कांहीं फरक होतो काय, स्थानपरत्वें या ध्वनीचा इतिहास कोंणत्या 
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ग्रमाणांत आणि कसा वेगढा असतो याचा नीट अभ्यास केल्यावर या 
ध्वनीच्या वेदकाव्ठापासून मराठी अवस्थेपर्यतच्या उत्क्रांतीचा बोध आप- 
णांला होईल, सुका, शिकरण, भूक, कान, वाकव्ठ,चाक, इत्यादी शब्दां- 
तील क हा वर्ण इतिहासदृष्टथा किती वेगवेगऱया मार्गोनी आलेला 
आहे हैं एकदां समजलें म्हणजे भाषेच्या वेगवेगरया अवस्थांतील रूपें 
ओब्ठखतां येणें आपणांडा शकक्‍्य होईल, 

सर्व वर्णपद्धतीत नियमित रीतीनें होणारें परिवर्तन याशिवाय इतर 
कोणत्याहि कारणाचा संबंध माषिच्या ध्वनींत श्रद्डन थेणान्या फरकांमारगें 
नसता तर प्रत्येक वर्णाच्या इतिहासार्वें ज्ञान करून घेऊजन आपकलें काम संपलें 
असतें, अमुक एक वर्णपद्धति असणारी भाषेची एक अवस्था, काहांत- 
रानें अमुक एका दिशेने हे ध्वनिं बदलत जाऊन निर्माण झालेली पुढची 
अवस्था, अशा दोन अवस्था मिठ्ठाब्यानंतर त्यांना सांघणारे ध्वनिपरि- 
वर्तनाचे नियम शोधून काढण्यापलिकडे भापेच्या अभ्यासकांना कोणतेंहि 
दुसरें काम उरलें नसतें, 

पण अर्थ व्यक्त करण्यासाठी वापरले जाणारे हे ध्वनी समाजाच्या 
व्यवहारासाठी बापरले जात असतात, भाषा हैं समाजाच्या हातांतलें एक 
साधन आहे आणि या दष्टीनें तें समाजाच्या स्वाधीन आहे, एकदा रूढ़ 
झालेली वर्णपद्धति आणि तिच्या साधनानें निर्माण केलेले अर्थवाहक' वर्ण- 
समुच्चय मग्हणजे शब्द हे स्वैरपणें बदलण्याची शाक्ति समाजाच्या अंगीं 
नाहीं, आज आपण ज्याला घोडा म्हणतों त्याठा गाय महणावें आणि 
ज्याला झाड म्हणतों त्याला दगड म्हणावें, असें आपण ठरबलें तरी 
करतीत आणर्ण शक्य नाहीं, भाषेंतील ध्वनी, व्याकरण, शब्द बदलरूतात 
पण ते भाषेनें चालवलेल्या परंपरेंत खंड न पड़ देतां, हूं हृढूं बदलतात 
जुने शब्द जाऊन नवे येतील, शब्दांच्या अ्थातहि सूक्ष्म भेददशक छटा 
येऊन पु़ें त्या ठठक बनतील, पण समाजाछा याची जाणीबव असणार 
नाहीं, 

याचा अर्थ असा नव्हें कीं समाज तटस्थ राहुन भाषेछा बादेल त्या 
दिशेा जाऊं देतो, नियमित ध्बनिपरिवर्तन होत असतांना भाषेंत कित्ये- 
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कदा अज्ञीं कांहीं रूपें निर्माण होतात की एकंदर भाषेच्या धाठणीच्या 
दृष्टीनें अथवा हीं रूपें व्याकरणांतील ज्या वर्गाच्या शब्दांचीं असतील त्या 
वर्गाच्या दृष्टीनें बोलणास्यांना "अनियमित ” वाटतात, हीं नापसंत 
रूपें थोडीशीं बदलून त्यांना सोयीस्कर बनवण्पांत येंतें, अथात्‌ हें 
फरक घडवून आणपणें हा सबंध समाजाच्या मर्जीचा प्रश्न भाहे, या 
ठिकाणीं होणारा फरक ध्वनिपरिवत॑नाप्रमाणें हल्द्‌हढूं अणि नकछत 
होत नाहीं. ज्या वेव्ठीं ध्वनिपरिवर्तनाच्या नियमांर्नी बनलेलें एखादें रूप 
कोणत्याहि कारणानें छोकांना अग्माह्म वाटतें, त्या वेढीं त्याच्यांतीछ दोष 
वगढ्गून तयार झालेलें एक रूप ते स्वयंस्फूर्तीनें उपयोगांत आणतात, हीं 
दोन्ही रूपें कांहीं काठ बरोबरच वापरलढीं जातात, कारण अनेकांच्या 
तोंढी ध्वनिपरिवर्तनानें मिल्ठालेलें नियमित रूप असते, कांहीं काव्ठानंतर 
जुनें नियमित रूप आणि नवें रूप यांतछें कोणतें तरी एक रूढ होतें, 
कि्येकदा समाजाची पसंती जुन्या रूपाकडेच झकतें व तेंच ग्राह्म ठरतें, 
तर कधीं नवे प्रयोग छोकमान्य होऊन रूढ होतात आणि जुनें रूप उप- 
योगांत आणपणें बंद होतें किंवा कांहीं विशिष्ट स्थव्ठींच तें वापरलें जातें, 

नव्या रुपांच्या बाबतींत समाजाकड्डन होणास्या प्रयोगापेकी कोणता 
यदशस्वी होईल कोणता होणार नाहीं, यासंबंधी निश्चित दंडक घालून 
देतां येणार नाहीं, पण ज्या तत्वाछा धरून नवीं रूपें व नवे प्रयोग 
अस्तित्वांत येतात त्या तत्त्वांचा म्हणजे ध्वनिविषयक फरकांच्या बौद्धिक 
नियमांचा विचार या ठिकाणीं करायचा आहे, या नियमांनी तयार 
झालेलीं रूपें ध्वनिपरिवर्तनाच्या नियमांनुसार अपेक्षित नसब्यामुर्छे या 
प्रकरणाछा ' अनपेक्षित ध्वनिपरिवर्तन ? असें म्हटलें आहे, 

संस्कृतमधील श्वशुर (क) या शब्दाचें परिवर्तन प्राकृतांत ससुर (अ) भरसे 
होऊन कालांतरानें त्याचें मराठी रूप सासरा असे बनतें, ध्वनिपरिवत्त- 
नाच्या नियमाप्रमाएें तें प्रथम ससुरा व नंतर ससरा असें झालें पाहिजे, 

संस्कृतमधील आये (क) या शब्दावरून प्राकृतांत अज्ज (आ) हें रूप 
येतें व पुढें मराठीत तें आजा असें होतें, एखाद्या नात्यापछीकड्ें ( बरचें 
* किंवा खाल्चें) नातें दाखवायर्चे असेल तर प्र हा उपसर्ग त्या नातें दाख- 
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चणान्या शब्दाला छावून तयार झालेल्या रूपानें तें दाखबतां थेतें, 
पितामह-प्रपितामह' या नियमानें आये या शब्दाला प्र हा उपसर्ग छागून 
झाल्ल्या प्राये या रुपाचें प्राकृतांत ध्वनिपरिवर्तनानें पत्न (अ) व मरा- 
ठींत त्यापुढील पाजा असे रूप झालें पाहिजे, तें तसें न होतां पणजा हें 
अनपोक्षित रूप आपणांछा मिल्ठतें. 


केवछ ध्वनिपरिवर्तनाचे नियम छावून पाहिले तर हीं रूपें मिवणार 
नाहींत आणि त्यांना अपबाद या सदरांत जमा करावें छागेल, अपवाद 
म्हणजे ज्यांच्याबइलचा समाधानकारक खुलासा आपणाला मिल्छालेला 
नाहीं अ्शी रूपें, असें म्हटल्यास त्याबदल आशक्षेप घेतां येणार नाहीं. पण 
अपवाद म्हणजे इतर सर्वहिं ठिकाणी छागणारे नियम मोडून आणि 
आपल्यापुरता एक विशेष नियम छावून तयार झालेलें रूप, असें विधान 
जे छोक करतात त्यांनीं हैं लक्षांत ठेवें पाहिजे कीं शास्त्रांतील घटना 
ज्या नियमांना धरून होतात त्या नियमांना अपवाद नसतो, ज्यांचा योग्य 
खुलासा आपसक्याला देतां येत नाहीं अशा रुपांना अपवाद या सदरांत 
टाकण्याची अशास्त्रीय पठ्वाद न काढतां या बाह्यतः आनियमित वाद- 
णाप्या घटनांचें खरें कारण शोघून कादण्याचे प्रयत्न झाले पाहिजेत, 


ज्या अर्थी ध्वनिपरिवर्तनाच्या शारीरिक व सर्वव्यापी नियमांतून हैं 
कारण आपणांलछा मिव्ठत नाहीं त्या अर्थी तें या नियमांच्या कक्षेबाहेर 
शोधलें पाहिजे. म्हणजे तें बौद्धिक किंवा मानसिक असलें पाहिजे, कारण 
मनुष्याचे विचार व्यक्त करून त्याचे व्यवहार शक्य करणारी भाषा ही 
एक सामाजिक संस्था असब्यामुकें तिच्यांत होणाप्या घडामो्डीच्या 
मु्ार्शी जी कारणें आहेत त्यांत समाजाच्या मनाचाहि अंतर्भाव होतों, 

भाषेंत कित्येक शब्द असे असतात की ते जोड्याजोड्यारनी वावरतात, 
या शब्दांत एक प्रकारच साम्य आणपणें, त्यांना समतोछ बनवणणें, यांकडे 
मनाची स्वाभाविक प्रवृत्ति असते, 


श्रशुर या शब्दानें स्रीवाचक रूप श्रश्न॒ असे आहें, प्राकृतांत त्याचें 
परिवर्तन सस्सू व मराठींत सासू असे होतें, सामू-ससरा या जोडीपेक्षां 
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सासू-सासरा ही जोडी आद्य अवयवांच्या साम्यामुछें उच्चाराच्या दृष्टीने 
अधिक समतोरछ वाटते, गुजराती माषेछा हा समतोलपणा आवश्यक न 
वाटल्यामुछ्ें त्या भाषेंत सासू-ससरो ही ध्वनिपरिवर्तनानें मिव्ठालेली 
जोंडी जशीच्या तशीच चाढूं राहिडी आहे 


नातवाच्या मुलाला संस्क्ृतांत प्रणप्तू हा शब्द आहे, त्याचें परिवर्तन 
प्राकृतांत  पणन्ञ असें होऊन मराठीत पणतू अरे होतें, आपब्यापासून 
दुसप्या पिढीचा प्रतिनिधि नातू व त्या खालचा पणतू, तर आपब्या 
वरच्या दुसन्या पिढीचा प्रतिनिधि आजा व त्यावरचा पणजा, या ठिका- 
णींहि समतोलपणाच्या तत्त्वावरच अपेक्षित नियमित रुपाएऐेबजी एक 
नवेंत्र रूप बनवण्यांत आलें हे, 

अशा रीतीनें दोन किंव! अधिक रूपांपिकी एक रूप नमुनेदौर मानून 
अपेक्षित शब्दांव फरक करण्याच्या अथवा नवे शब्द निर्माण करण्याच्या 
या प्रवृत्तीठा अनुकरण असें नांव आहे. 

मात्र ध्वानिपरिवर्तनाच्या नियमाप्रमाणें अनुकरणाची ही प्रवात्ति सर्ब- 
व्यापी नसते, अनुकरणाचा उपयोग कुठें करावा व कसा करावा या 
बाबतींत समाज पूर्ण स्वतंत्र असतो, स्वर्मध्यस्थ प चा संस्कृतांतून मरा- 
ठींत येतांना व झालाच पाहिज, समाजाच्या उच्चारांत नकब्त व हकूंइक् 
बदल होत हैं परिवर्तन आपोआप घड्न आहलेलें आहे आणि तें कांहीं 
ध्वनिविषयकक प्रवृत्तीना धरून झालेलें आहे, पण ससरा हें टाकून सासरा 
हैं रूप स्वीकारणें किंवा मृठ रूपालाच चिटकून राहणें ही गोष्ट समाजाच्या 
हातची आहे. त्याचप्रमाणें सासू-सासरा अशी जोडी बनवावी कीं 
ससू-ससरा अशी बनवावी हा समाजाच्या मर्जीचा प्रश्न आहे, कित्येक 
ठिकार्णी अनुकरण कां झाललें नाहीं असा प्रश्ष मनाछा पडतो 
क-करणें म-मरणें यांचीं कृत व मृत या धाठुसाधितावरून आहलेलीं केला 
व मेला हीं रूपें पाहिल्‍यावर घृ-घरणें या्चें घेला हैं रूप घृत या धातु- 
साधितावरून न येंतां घरला हें रूप आहेलें पाहुन आश्चर्य बाठतें, पण तें 
बसणें-बसतो-बसला, उठणें-उठतो-उठछा,  निजणें-निजतो-निजला, 
इत्यादी असंख्य धातूंतील रुपांच्या अनुकरणानें बनलें आहे, मृत ब कृत 
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यांना इल्ठ हा' प्रत्यय छागून बनलेलीं नियमित रूपे अनुकरणाच्या आक्र- 
मणापासून सुरक्षित राहिी, यावरून या व स्थासारख्या इतर बोद्धिक 
साधनांचा उपयोग करण्याच्या बाबर्तीत समाजाला असगणार्रे स्वातंत्र्य स्पष्ट 
दिसून येंतें, महत्वाची गोष्ट ही कीं अशा रीतीनें मित्णाय्या वेगवेंगरूया 
रूपांचा समधानकारक खुलासा समाजायें मानसशासत्र लक्षांत घेतल्यास 
आपक्याला देता यैतो, 

अनुकरणाचें महत्त्व छक्षांत आलें की मार्षंत्ील' अनेक अपवादात्मक 
रूपांबदलचे गेरसमज दुर होतात, संस्कृत षष्ठ (क) या शब्दापासून परि- 
बर्तनानें प्राकतांत छद्ठअ हैं रूप मिव्ठतें, या रूपावरून ध्वनिपरिवर्तनाच्या 
नियमानें मराठीत * साठा हैं रूप आलें पाहिजे, पण त्याएऐेवजी सहावा 
हैं अनपोक्षित रूप आपणांला मिलते, पांच-पांचवा, सात-सातवा या दोन 
रूपांच्या मध्यें सहा या संख्ये्ें सहावा हैं क्रमवाचक रूप अनुकरणानें 
आर्लें आहे, गुजराती व हिंदी या भाषांत छठट्गी-छट्टा हीं नियमित रूपें 


' सांपडतात, नवव॒र (क) या संस्कृत शब्दावरून जुन्या मरार्टीत नोवरा व्‌ 


नंतरच्या मराठीत नवरा हैं रूप आले आहे. नव॒वर याचें सत्रीवाचक 
नववधू हैं रूप आहे. परंठ नबा-नवी, मेहुणा-मेहुणी या- 
सारख्या पुरुषवाचक आकारांत दब्दायें र्रीवाचक रूप आ या अंत्य 
अवयवाज्या जागीं ईं आणुन करणाप्या अनेक शछब्दांच्या उदाहरणानें 
नवरा यान स्नीवाचक नवरी हें रूप अनुकरणानें बनवलें आहे, अशाच 
रीतीनें परंतु उलट क्रमानें जाऊन राणी या शब्दावरून राणा हैं रूप 
आलेलें दिसतें, मराठीत पुरुषबाचक नामांचीं स्रीवाचक नामें बनवण्या- 
साठीं बापरण्यांत येणारा इंण हा प्रत्यय हत्तीण (इस्तिनी ), माव्गण 
( मालिनी ), इत्यादी शब्दांत ध्वनिपरिवर्तनान्या नियमित प्रवाहांतून 
आलेला असला तरी कुंभारीण, शिक्षकीण, वाघीण, सिंहीण, इत्यादी 
शब्दांत तो अनुकरणानें आलेला आहे, चतुरंगी (चत॒र+अज्जनइन्‌ ) 
यांतीछ उत्तरपद रंगी आहे असें मानून पंचरेगी, तिरंगी, दुरंगी, हे शब्द 
निर्माण झाले आहेत, कुम्भकार या शब्दाच्या कुंभार या नियमित रुपाचा 
परिणाम होऊन चमेकार या दब्दापापून अपोक्षित असलेल्या चामार या 
रूपाऐेवजीं चांभारं हैं रूप आलें आहे. 


५१५२० : ध्वनिविचार 


अशीं पुष्कछ रूपें दाखवतां येतील, परंतु त्यावरून छक्षांत घेण्याचा 
महत्त्वाचा मुद्दा हा की भाषेंतील शब्दांच्या रूपांत, क्रियापद चालवण्याच्या 
पद्धतीत, विभक्तिरचनेंत एक प्रकारचा समतोलपणा, व्यवस्थितपणा आपएि 
साम्य आणण्याकडे समाजाचें लक्ष लागलेलें असतें, कारण त्यामुद्े भाषे्ें 
स्वरूप अधिक नियमित होतें, हा नियमितपणा आणण्यासाठीं ज्या अनेक 
सार्गाचा अवलंब भमाषेकड्रन केला जातो ते मार्ग म्हणजे ध्वनिपरिवर्तनाचे 
बौद्धिक नियम. 


कित्येकदा जबब्ठजवठ असणान्या एकाच राब्दांतीढठः दोन वर्णात 
साम्य आणून उच्चारसोकर्य साधप्यांत येतें, तर कित्येकदा याच्या अगर्दी 
उलट मार्गोनें जाऊन जबब्ठजब॒ठ असणाम्या दोन वर्णातील साम्य नष्ट 
करून पुनरुक्ति होऊं न देण्याची खबरदारी घेण्यांत येते, संस्कृत तिरूक 
या शब्दाचें परिवर्तन प्राकृतांत तिरूअ असे होऊन मराठींत * तिथ्य 
असें झालें पाहिजे, पण या ठिकाणीं पुढील दंतमूछीय व या वर्णाच्या 
आकर्षणानें त या दंत्य वर्णाच्या उच्चाराच्या वेब्ठींहि जिभेचें टोंक दंत- 
मूलांना छागून त या वर्णाऐबजी ट या व्यछा जबठछ असणाय्या वर्णीचा 
ऊच्चार होतो, याच आकर्षणाच्या तत्त्वानें ताछ या शब्दापासून टाकू हा 
शब्द आपणाला मिव्ठतो, 


पण दोन विषम वर्णात आकर्षणानें जसें साम्य उत्पन्न केलें जातें तसेंच 
दोन साम्य असणास्या वर्णात मिन्नताहि उत्पन्न केी जाते, गोधूम या 
संस्कृत शब्दाचा मराठी प्रतिनिधि * गोहूंब असछा पाहिजे, पण यांतछा 
अंत्य व्‌ उपांत्य ऊं या वर्णात मिसततों आणि गोहूं हें रूप तयार होतें, 
था शब्दांतीलू दोन्ही अबयवांत ओष्ठथ स्वर आहेत, यांतलछा पहिला स्वर 
मिन्नत्वाच्या तत्त्वानें बददून त्या जागीं अ हा स्वर आणला जातो आणि 
गहूं हें रूप मिल्तें, या मिन्नत्व आणपण्याब्या तत्त्वाला साम्यनाश हें नांव 
आहे. याच नियमानें ज़न्या मराठीतील नोवरा याचें नवरा हें रूप मिल्तें 
श्रुया धातूचे णु हूँ रूप नु या प्रत्ययामधीछ उ.मुें होणारी पुनरुक्ति 
टाव्ण्यासाठीं हो 


स्क 


पे 


डे 
के 


अनपोक्षित ध्वनिपरिवरतेन १२१ 


ध्वनिपरिवर्तनानें मिव्ठालेलीं रूपें कित्येकदा वर्णक्रमात्या दृष्टीनें गैर- 
सोईचीं वायतात, अशा वेढ्ीं हा क्रम आपल्याला योग्य वाटेल त्याप्रमार्णे 
बदलून शब्दाचें एक किंचित्‌ नवें रूप तयार करण्यांत येतें, दोन वर्णोाची 
स्थानदृष्टया अदलाबदल करण्यांत येते किंवा एखादा वर्ण ज्या ठिकार्णी 
अधिक सुरक्षित राहील अशा उिकाण्णीं त्याला नेण्यांत येतें, हें नवें रूप 
उच्चाराच्या दृष्टीनें भाषंत आधीच अस्तित्वांत असलेल्या इतर शब्दार्शी 
जुठेल अशी काछजी पघेण्यांत येवे, कुठार या संस्कृत शब्दापासून प्राकृतांत 
कुढार व मराठींत कुढार असें रूप अपेक्षित आहे, तसें न होतां मरार्ठीत 
कुप्हाड हें रूप मिव्ठतें, कुढार या शब्दांतील ड रच्या जागी आणि २ 
डच्या जागीं जाऊन हें रूप तयार झालें आहे., जुन्या मराठींवीरू बिहार. 
याचें पुर्दे बिग्हाड असे रुप श्ला्लें आहे, वन्‍्हाड, कुप्हाड, बिप्हाड हा एक 
नियमित क्रम असणारा वर्णररंघ भाषेंनें तयार केला भाहे, संस्कृत स्नुषा 
याचें प्राकृतमध्यें आघीं “ ण्हुसा, त्यानंतर वर्णाच्या अदलाबदलीनें सुप्हा. 
व त्यावरून पुढें मराठीत सून हैं रूप तयार होंतें, तृष्णा, क्ष्ण, उष्ण, 
इत्यादी शब्दांच्या तण्हा, कण्ह, उण्ह या रूपांच्या संबयीमुक्े * एहुसा हें. 
रूप टाकून सुण्हा हा परिचित स्वरूपाचा शब्द भाषेंत आछा, आपडछा क्रम 
बदलण्याच्या वर्णाच्या या क्रियेला स्थरांतर असे नांव आहे.. संस्कृत. 
उपानह-या शब्दा्े पार्कीताछ रूप उपाहना असें आहे. प्राह्ृृतांत तें 
उबाणह किंवा वाहण असे होतें आणि मराठीत वहाण होते, मराठींतीछ 
हकार हा नेंहमी अस्थिर असून ज्या ठिकाणीं स्वतःछा स्थैर्य मिद्ेल 
असे ठिकाण तो शोधत असतो, हें स्थेर्य पुष्कब्ठदा स्थ॒रांतरानें मिव्ठतें, 
भगिनी याचें परिवर्तन प्राकृतांत भइणी असें होतें आणि या शब्दांतील 
दोन स्वर छागोपाठ येण्याचें टाव्ठण्यासाठी भमधील हकार इ या 
स्बरांत मिदछून बहिणी हें रूप तयार होंतें, तृष्णा यांचें प्राकृतांत तण्हा 
व मराठींत आधी * तान्ह व पुढें तहान हैं रूप होतें, स्पष्टा थाचे फट्ठा 
*फाठा-फाटा हैं ज्ञानदेवकाढीन रूप मिल्ठतें, पु्ें इतर शब्दांप्रमाणें फाट' 
यांतील अंत्य आ नाहींग़ होंकऊन फाट-पहाट हें रूप तयार होतें, ऋष्षण- 
लुण्ह-लान्ह-लहान किंवा व्हान हैं अशाच प्रकारचें रूप आहे. 


श्२२ ध्वनिविचार 


एका सप्राण स्फोंटकामागून ताबडतोब दुसरा सप्राण स्फोटक येणें, 
शब्दाच्या अंत्य वर्णाच्या जागीं हुकार असणें, स व शया वर्णाच्या मागून 
किंवा हकाराच्या माणून सप्राण स्फोट्क थेणें मराठीच्या प्रकृतीला फारसें: 
मानवत नाहीं, महणूनच भज्रा-भत्था-भाथा-भसाता, मिक्षा-मिक्‍्खा- 

भीख-भीक, हस्त-हत्थ- * हाथ-हात, महघे-महग्घ- महाघ-महाग 
शुध्क-सुक्ख- सुखा-सुका, सिक्‍्थ-सित्थ- ” सीथ-शीत, इत्यादी 
रूपें आपणाला मिव्ठतात 

असे असूनहि पुष्कछदां सामान्य रूपाच्या अनुकरणानें हा अंत्य हकार 
सुरक्षित बनतो, उन्हांत, दुधाचा, कार्खेत, राखेचा, वाधाचा वगैरे रूपांत 
तो उच्चार्य असब्यामुक्ें उन्हें, दूध, काख, राख, वाघ, इत्यादी शब्दांठ 
तो कसाबसा टिकून राहिंला आहे 

अनुकरण, स्थलांतर, इत्यादी घटनांत शब्दांचा एकमेकांवर परिणाम 
झालेला दिसतो, तर आकर्षण, साम्यनाश, यांमध्यें एकाच शब्दांतील 
वर्णाच्रा एकमेंकांवर परिणाम घडलेला आहे, जबछ असणाण्या दोन 
वर्णातर्लें साम्य कित्येकदा नष्ट करून वर्णदृष्टथा एखाद्या राब्दाछठा अधिक 
ठव्ठक स्वरूप देतां येतें, यांत एकाच वणाची अथवा एकाच प्रकारच्या 
वर्णांची पुनरुक्ति टाल्ण्यांत येते, एकाच शब्दांत छागोंपाठ येणाज्या 
दोन समान वर्णाची पुनरुक्ति टाव्प्याचें दुसरें एक साधन म्हणजे त्या 
दोन वर्णाचा एकदाच उच्चार करणें, वररात्री या शब्दाचें परिवर्तन 
मराठीत वररात असें झालें पाहिजे, त्या ऐबजी तें बंशत असें होतें 
उसे हा शब्द जुन्या मराठींत उसीसें ( प्रा. उस्सीसअं, सं. उच्छीरषकर्म्‌ ) 
असा आहे. गुरें राखणारा ! या अर्थी गुराखी (*गुरणाखी) हा 
शब्द असाच आहे, इंग्रजीतील 7077ए४070 हा शब्द ऑग्लो सेक्‍्सन 
#20जछ८7४७॥6 70६ ( चौदा रात्री ) यावरून, एव्य/७४८० हा शब्द 
ए०7(-०८९ यावरून, 8प०7०१०७ए हा शब्द 5णययक्ा १86४2 ( जर्मन 
$8077098 ) या ऑग्लो सेक्‍्सन शब्दावरून आछेले आहेत 


अशा रीतीनें एका वर्णानें दुसत्या वर्णाशी एकरूप होणें याला बणे- 
प्रास हें नांव भाहें, ' 


डा 


कद + 22: 


जप भा ्त अंक 57:56 
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अनपोक्षित ध्वनिपारिवर्तन श्श्दृ 


हीं वर्णआ्रासाचीं उदाहरणें वेदिक मर्षितहि सांपडतात, सु + दुघ २ 
मधुघ (मघ देणारी वनस्पति ), तुवीरव + वान्‌ ८ तुवीरखान ( मोब्बानें' 
गर्जणारा ) 


उच्चाराच्या सोईंसाठीं दोंन समान वर्ण एकजीब होणें हें ज्याप्रमार्णे 
कित्येकदा आवश्यक वाठतें, त्याचप्रमाणें दोन मिन्न वर्णाचे एकमेका- 
माणून होणारें उच्चारण कठीण वाटलें कीं तें सोपें करण्यासाठी त्या 
दोहोंमध्यें मुठांत नसलेला एक तिसरा मदत करणारा वर्ण आणपणेह्ि 
कित्येकदा आवश्यक बनतें, उदाहरणार्थ हें शब्द पहाः--- 


से, आम्र प्रा, अब मं, आंबा 
ताम्र तंब तांबे 
वानर ... वांदर 
पञ्चदश पण्णरह पंघरा 


यांपैकी आम्र व ताम्र या शब्दांतील स व र॒ यांनीं बनलेल्या संयुक्त 
वर्णांत ब हा वर्ण आलेला थाहें, आम्र याचें प्रथम * आम्ब्र असें रूपांतरः 
होंऊन पुढें प्राकृतांत अंब असे झालेलें आहे, कारण हा ब प्राक्ृतपूर्व 
अवस्थेंतछा नाहीं असें मानलें तर आम्र या्चें अम्म असें परिवर्तन होऊन, 
त्यापासून नंतर आम असें रूप मिक्ेल, 


हा ब कुठटन येतों ! ध्वन्युच्चारणाचें योग्य ज्ञान झाल्यावर या प्रश्मार्चे 
उत्तर देणें कठीण नाहीं., म हा अनुनासिक स्फोटक आहे, तो उच्चार- 
तांना तोंड पूर्णपर्णे बंद होतें, स्वरनालिकांत कंप सुरू होतो आणि 
ताहुपट खारीं छोबत रहातों, अशा वेढ्ीं ओंठांनीं अडबून धरलेली हवा 
बाहेर पड्न जो ध्वनि उत्पन्न होईल तो सकंप अनुनासिक ओष्ठययबर्णः 
महूणजे म होंय, त्यानंतर येणान्या र या द्वववर्णाच्या उच्चारांत अनु- 
नासिकत्व नाहीं म्हणून छोंबत असलेढा ताछुपट वर जाऊन हृवेची 
नाकाच्या पोक्ठींत प्रवेश करण्याची वाट बंद करतो, पण ही बंद कर- 
ण्याचवी क्रिया र॒ या वर्णात्य छागणारी मुखयंत्राची हालचारू सुरूं होण्या- 
पूर्वीच झाली तर मच्या उच्चारानंतर व रब्या उच्चारापू्वी या 


श्ए्छ ध्यनिविचार 


दोहोंना सांधणारा एक उच्चार ऐकूं येईछ, तो म्हणजे मप्रमाणें इतर 
सर्व बाबतीत ओष्ठय परंतु र॒प्रमाणें निरनुनासिक असा वर्ण ब, 

याच तत्त्वाला अनुसख्न न व र॒या वर्णाच्या उच्चारामध्यें द्‌ हा 
'बर्ण येतो, 

वानर या रब्दाचें सामान्य रूप “ वानरा-असें होंतें, या रुूपांतील 
नया या वर्णसंघांत डच्चार सुलभ करण्यासारठी दोन्‍्ही बाजूंच्या वर्णीशी 
अंशतः साम्य अछणारा द्‌ हा वर्ण करतो, व्याम्॒ठें वान्द्रा ( लेखनांत 
चांद्र-) हैं रूप तथार होते, या सामान्य रुपाच्या अनुकरणानेंच वांद्र 
हू शब्द आपण तथार करतों, कमर या मूठ शब्दाचें कम्रे-असें सामान्य 
रूप बनून तें वरीछ नियमानें कंत्रे-( लेखनांत कंबेर-) असें होतें, 

अशा प्रकारचीं उदाहरणें परभाषांतूनहि सांपडतात, लेंटीन ५श३(6)- 
उ8, 707(6)70, 7677677(0)747० यांचीं फ्रेंचमध्यें अनुक्रमें :970776, 
3077776, 7९776707767 अजञ्ञीं रूपें होतात, तर 7670(७)7ए०, 007(७)76, 
ग7](0) यांचीं अनुक्रमें ४००76, 90776, ए7९7१76 .._ (पुढ़ें 
गा०॥076 ) अशीं रूपें होतात, 

सामाजिक व्यवहारांत येणाव्या अड्चणी दूर करण्यासार्ठी दूरदूरचे 
समाजहि सहजगत्या एकाच प्रकारचीं साधनें कशीं उपयोगांत आणतात 
हैं भाषेंत उपयोगांत आणब्या जाणाय्या बौद्धिक नियमांच्या अभ्यासानें 
दिसून थेतें, सहशीकरण, वैसद्शीकरण, वियोजन, अनुकरण, स्थल्ांंतर, 
आकर्षण, साम्यनाश, वर्णग्रास या ठव्ठक नियमांवरून परस्परांशी संबंध 
'नसलेले समाजहि मानसशास्त्रदृष्टया कसे एक आहेत हें दिसून यत्तें, 

शब्दांच्या व्युत्पत्ती निश्चित करतांना ध्वनिपरिवर्तनाच्या नियमांप्रमार्णे 
है बौद्धेक नियमहि' लक्षांत घेतले पाहिजेत, तरच आपकें कार्य निर्दोष व 
यशस्वी होईल, 

वर दिल्लेले नियम केवव्ठ मार्गदशनासाठी दिलेले आहेत, त्याच्या 
सक्ष्म अभ्यासासार्दी आणि अधिक पूर्ण माहितीसाठी फ्रेंच भाषाशास्त्रज्ञ 
मोरीस ग्रामौं यांच्या 77्रध्या८ 46 9707600८० या ग्रेथा्चीं १५१ ते 
३२६७ हीं पानें जिशासूनीं पहावीत, 


है... ८ 
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अनपोक्षित ध्वनिपरिवतेन श्य्थू 


सौंदर्यदष्टि, सुहभता, अनुकरण इत्यादी मार्गोनी भमाषेला आपस्या 
दृष्टीनें नियमित, स्पष्ट व कल्पना व्यक्त करण्याठला अधिक समर्थ बनवणें 
हूँ सामाजिक जीवनांत स्वामाविकपणें घद्ून येतें, कारण आपण निर्माण 
केलेल्या संस्थांकड्टन आपस्या गरजा शक्‍य तितकक्‍्या अधिक प्रमाणांत 
भागवून घेणें हें समाजाचे ध्येय आहे, केवछ ध्वनिपरिवर्तनाच्या नेसर्गिकः 
नियमांच्या हातीं भाषेला सॉपवून आपले व्यवह्दार करत राहणारा उदा- 
सीन समाज विरठाच, या नियमांचे स्वैर स्वामित्व चाल दिल्‍्यानें 
भाषेंत अनेक अडचणी उत्पन्न होतात आणि या अडचणी ज्या ठिकार्णी 
भाषेची व्यवहारसुरूमता नष्ट करतात त्या ठिकाणीं तसे न व्हावें म्हणून 
दुसन्‍्या कोंणत्या तरी साधनाचा उपयोग करणें समाजालछा भाग पडतें, 
या अडचणी जाणवूं छागतांच समाजाची माषेविषयी सुत्त असलेढी 
निरीक्षणबुद्धि जाण्त होते आणि या अडचर्णीना दाव्ण्याचे मार्ग शोक 
लागते, ज्या ठिकाणीं भाषेचें पूर्वी असलेलें रूप समाजाला निरुपयोगी,. 
कठीण, अस्पष्ट , गोंघढा्चें बाद छागतें, त्या ठिकाणी योग्य तो बदल 
करून व भाषेंतून इतर मार्गोनी मिल्ठालेल्या साधनांचा उपयोग करूना 
समाज आपणालछा हरववें तसें रूप तयार करतों, भाषेछा साधी व॑ सुट- 
सुटीत बनवणें याकडे समाजाचा कटाक्ष असल्यास नवरछ नाहीं, कारण 
निरक्षर अपंडितापासून तों सर्वश्रेष्ठ पंडितापर्यत सारख्या स्वरूपांत वापरछें 
जाणारें भाषा हैं एक साधन आहे, ज्या क्षणीं वैदिक भाषेंतील गणांची 
आणि पदांची, द्विवचनादि रूपांची आणि क्रियापद्धतीची, विभक्तीची 
आणपि इतर अनेक साधनांची आवश्यकता समाजाच्या मनांत नष्ट झाली 
आपि घ्वनिपरिवर्तनाच्या सर्वव्यापी नियमांनी जेब्हां आपल्या परीनें या 
कार्याला हातमार लावला त्या क्षर्णीच तिछठा आजचे स्वरूप देणाय्या 
प्रवृत्ती सुरू होऊन पाली, प्राकृत इत्यादि मार्गो्नी ती उत्क्रांत होत 
गेली, आत्मनेपद व परस्मैपद यांना एकरूप करून, गणपद्धति नाह्दीशी 
करून, कालवाचक व अर्थवाचक रूपांऐेवर्जी बन्‍्याच ठिकाणी धातु- 
साघितांचा उपयोग करून, विभक्तिग्रध्ययांएेवर्जी सामान्यरूप व त्याछा 


जोंडलेले स्वतःछा अभिप्रेत असलेल्या अर्थाे शब्द वापरून, अनुकरणांदि 


२१२६ ध्वनिविचार 


तत्त्वांच्या जोरावर भाषेचें स्वरूप आधिक सुठसुटीत बनवण्याचें काम 
समाजानें केलें, 

था कारणामुत्ठ भाषा ही एक सामाजिक संस्था आहे आणि तविच्या 
जीवनाचा अभ्यास समाजाचें मानसशास्त्र अभ्यासून आणि जया विशिष्ट 
समाजाच्या व्यवहारासाठीं ती उपयोगांत आणली जाते त्या समाजाचा 
इतिहास, चालीरीती, संस्कृति अधिकाधिक समजाबून घेऊन होणेंच शक्‍य 
आहे, या मुद्मावर भाषेचे अभ्यासक भर देत असतात, 


का 


य+ अफशानकल्अकद्रपप्पदरपर नर 


पथ बा छ अली कार छू के 
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प्रकरण सातवें 


नव्या भाषा 


जगांत बोलल्या जाणाय्या असंख्य भाषांचे शास्त्रज्ञानीं गठ पाडले 
आहेत, आज भिन्न बनलेल्या पण मुब्झांत एक असलेलया भाषेंतील ध्वर्नीत 
फरक होऊन उत्पन्न झालेल्या भाषांना एकवंशीय भाषा म्हणतात, इंडो- 
युरोपियन भाषा, सेमिटिक भाषा या एकवबंशीय माषा आहेत, इंडोयुरो- 
पियन या प्रागैतिहासिक त्कंसिद्ध भाषेपासून आयलेंड ते आसामपर्यत 
'पसरलेल्या भाषा निर्माण झाब्या, या एकवबंशीय भाषांचा परस्परांशीं 
असणारा संबंध, त्यांचीं परिवर्तनें इत्यादीचा अभ्यास पुराव्याच्या प्रमा- 
शांत आपणाला करता येतों, या भाषांची विबिधता अभ्यासर्णं शक्य 
आहे, परंतु भाषांचें मिन्न वंश कसे अस्तित्वांत आले हा प्रश्न सोडवर्णे 
आक्य नाहीं. एकांत मार्गदर्शन करण्यासाठीं भरपूर पुरावा आहे, तर दुस- 
प्यांत केवठ तकांशिवाय दुसरें कांहींच करतां येणें शक्‍य नाहीं. पहिला प्रश्न 
भाषाशास्त्राच्या कक्षेतला आहे; दुसराहि भाषेबदछचाच असला तरी त्याचे 
उत्तर शास्त्रीय पद्धतीनें द्यायखला छागणारी साधनें आपब्याकडे नाहींत., 
उदाहरणा्थ, इंडोयुरोपियन भाषावंश आणि सेमिटिक भाषावंश यांचा 
संबंध दशीविणारी साधनें आपणांजवछ नाहींत, त्यामुछें त्यांची तुलना 
करून त्यांचे मूवठठ एकच आहे की काय हैं शोधून कादण्यासाटीं झालेले 
अथत्न निष्फछ ठरले आहेत, मूव्ठ एकच भाषा असून तिचेच पढें अनेक 
चंश बनले असा तर्क कांहीं लोक करतात, पण या तकाचें समर्थन करूं 
शकणारा कोणताच पुरावा अद्यापि उपलब्ध झालेला नाहीं. 


एकाच वंझ्ञांतील भाषांची विविधता निर्माण कशी झाछी, हैं आपणाला 
स्‍्या भाषेंचा इतिहास पाहून समजं शकेल, हिंदी, गुजराती व मराठी 
या वेगवेगरूया पण एकमेकाला छागून असलेल्या भाषा ज्या मूत्ठ भाषेंतून 
निघाल्या तिर्चे स्वरूप नक्की करणारे दुबे आपणाला या भाषांच्या ऐतवि- 
डासिक उत्क्रांतीत सांपडतात, मुब्ांत एक असणारी भाषा काढांतरानें 


१२७ 


१२५८ ध्वनिविचार 


बेंगवेगरूया प्रदेशांत मिन्न भिन्न स्वरुपें कशीं घारण करते, या प्रश्नाचा 
तार्विक अभ्यास इथें आपणाछा करायचा आहे, 


अशी कल्पना करा कीं एका सलग प्रदेशांत एकच भाषा एका ठरा- 
बिक कारव्यांत बोली जात आहे; म्हणजे त्या प्रदेशांत राहणारा मानव- 
समाज आपले भाषिक व्यवहार एका विशिष्ट ध्वनिपरंपरेनें करतो; शब्दांनीं 
रूपें, शब्दसंग्रह, ध्वनी, भाषाशेली या बाबतीत त्या समानांतील सर्बे 
व्यक्ती पूर्णपर्णे सारख्या परंपरेचा आश्रय घेतात आगे कुठल्याहिं ठिका- 
णच्या दोन व्यक्ती सारख्याच ध्वरनीनीं, सारख्याच शब्दांनी, सारख्यात्र 
रूपांनीं आणि वाक्‍्यांनी आपलें मनोगत व्यक्त करतात, कांहीं काछानंतर 
या प्रदेशांतल्या कांहीं भागांत कांही ध्वनी बदछलेले आदकदून येतील, कांहीं 
ध्वनी सर्व प्रदेशांत सारखेच बदलदीछ, तर कांही ध्वनी वेगवेग्रया 
भागांत वेगवेगरूया दिशांनी बदछतीछ, प्रत्येक ध्वनीचे क्षेत्र निश्वित 
असेल, उदाहरणार्थ, एका विशिष्ट मागांत-सचा हू होईछ, दुसन्या एका 
भागांत झ होईल आणि तिसन्या भागांत स च राहील, पण यात्रा अर्थ 
असा नव्हे कीं या प्रदेशांत सर्वच ध्वनी पहिल्‍्या दोन भागांत दोन 
बेगरूया दिशांनी बदछत जातील आणि ठिसन्‍्या भागांत अजिबात स्थिर 
राहतील, याच प्रदेशांत पचा कांहीं भागांत व्‌ तर कांहीत ब॒ होईछ 
आगे या दोन परिवर्तनांच्या क्षेत्रम्यादा स च्या परिवर्तनाच्या क्षेत्र्यो- 
दांहून अगर्दी मिन्न असूं शकतील, बदलूणान्या ध्वर्नीच्या क्षेत्रमयदिच्या 
'अनिश्चिततेमुक्लें जी गुंतागुंत निमीण होणें, तिचाच परिणाम स्थानिक: 
भेद अस्तित्वांत आणण्यांत होतो, या स्थानिक भेदांत कांहीं 
घ्वनी सारखे तर कांहीं निराठे असतात आगे या ग्रदेशांतील कोणतेहि 
दोन स्थानिक भेद एकमेकांहून पूर्ण मिन्न किंवा एकमेकांशीं पूर्ण साम्य 
असणारे नसतात, कारण ते पूर्ण भिन्न झाले तर त्यांचा परस्परांशीं संबंध 
छावणें किंवा त्यांचे मूल्ठ एंकच होतें असें सिद्ध करण कठीण किंबहुना 
अशक्य होंईछ, शिवाय प्रत्येक स्थानिक भेद वेग झाला तरी मूह. 
भापिच्या अंगीं असलेढीं कांहीं महत्वाची वेशिष्ट्थें त्याच्यांत, 
'येतात, कारण तो मूक भाषिपेक्षां बेगव्ठा असछा तरी तिचीच परंपरा चार 
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ठेबत असतों, एकाच भाषिच्या दोन भिन्न काव्ठांतीड अवस्थांत भेद 
असला,तरी एका विशिष्ट मानवसमूहाच्या सामाजिक व्यवहारांना अडथव्ा 
न येईल अशा रीतीनें हा भेद उत्पन्न होतों, त्या भाषेच्ा उपयोग कर- 
णाय्या व्यक्तीना आपब्या माषिक परंपरेंत घड़न येणाय्या फरकांची मुब्ठीच 
जाणीब नसते, म्हणजे हे फरक अत्यंत सूक्ष्मणणें, सामाजिक व्यवहारांत 
खंड पड़ूं न देतां आणि त्यांत कोणतीहि अड्चण उत्पन्न न करतां घडत 
ससतात, या अखंडितपणामुल्ठेंच' एकाच भाषिच्या भिन्न अवस्थांमागील 
सामान्य तत्वें आपण अभ्यास करून पाहूं शकतों, 
उलट पक्षीं जर एखाद्या एकभाषिक प्रदेशांतीछ ध्वनी सर्ब॑ भागांत 
सारखेच बदलले, तर जी नवी भाषा उत्पन्न होईल ती सर्वत्र सारखीच 
असेल: म्हणजे स्थानिक भेद निर्माण होणार नाहींत, पण अंसे होत नाहीं 
अनेक भाषांचा अभ्यास करून शाखस्त्रज्ञांनी असें दाखबून दिलें आहे कीं 
१ भाषिंतील ध्वनी एकसारखे बदछत असतात 
२ प्रत्येक ध्वनीचें क्षेत्र निश्चित असतें 
३ एका ध्वनीचें परिवर्तनाच क्षेत्र दुसप्या ध्वनीव्या परिवर्तनाच्या 
क्षेत्राइतकें जबब्ठजव॒त कीच नसतें 
उदाहरणार्थ, संस्कृत स्व॒रमध्यस्थ मचा गुजरातींत म राहुन मराठींत 
च्‌ हिंदीत अनुस्वारपूर्व व होतो, म्हणजे एका ध्वनीचें परिवर्तन गुजरातीच्या 
भाषक्षेत्रांत वेगव्ठें आगे मराठी-हिंदीच्या क्षेत्रांत बेगक्े होतें, पण या सर्ब 
स्तेत्रांत पणे आणि सप्त यांचें पान.आणि सात असें परिवर्तन होतें, तर 
न वें परिवर्तन गुजराती-मराठी क्षेत्रांत ण होऊन हिंदीचे क्षेत्र बाजूछा 
थडतें, पानीयम गु, म, पाणी, हिं, पानी, 
वेगवेगब्या क्षेत्रांत वेगवेगठ्या ध्वनीची मिन्न भिन्न दिशांनी परिवतेनें 
होऊन एकाच भाषेंत ही जी विविधता निर्माण होते, तो भाषेचा एक 
स्वभावच असून त्याढा मेदनिर्मिति असे नांव आहें, यांतील प्रत्येक ध्वनी 
च्या परिवर्तनायें क्षेत्र त्या ध्वनीपुरतेंच मर्यादित असब्यामुद्ठें कांहीं काव्ठा- 
लंतर जेव्हां बरेचसे ध्वनी बदलतात, तेब्हां वेगवेंगछ्या परिवर्तनाचे संयोग 
डहोंऊन अनेक स्थानिक मेद निर्माण होतात, उदाहरणाथ पुढदील एक- 
भाषिक पद्दा पहा : 
ध्व,वि, 


१३० ध्वनिविचार 





कांहीं काछानें यांतीछ कित्येक ध्वनी बदलतील आपि प्रत्येक ध्वनीचें 
क्षेत्र वेगवेग्े असेल, त्यामुछें पुढील प्रकारचे विभाग या पद्चबांत 
आपल्याला दिसतील : 





आपणि अश्ा प्रकारचे वेगवेगढे विभाग एकाच आकृतीत द्शबले तर 
था अनेक परिवर्तनांच्या संयोगाचें एकत्र स्वरूप पुढीलप्रमाणें दिसेल : 


म्हणजे कुठेंहि थोड्याशा दूर अंतरावर गेलें तरी कांहींतरी नवे 
उच्चार कानावर येतीलछ, ही गोष्ट अनुभवाने सर्वोच्या परिचयाचीं आहें 
आणि भाषेचा तो संवभावच आहें. 


ज्ड 
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पण यावरून असें वाठण्याचा संभव आहे की भार्षेंतील ध्वर्नीतीक 
भेदांचें कारण भोगोंलिक भेदांत आहे आणि ध्वनींच्या बेगवेगव्व्या क्षेत्रांल 
होणास्या वेगवेगरूया परिवर्तनामुछें या कब्पनेछा पुष्टि मिल्ठते. 


हैं विधान बरोबर नाहीं, 


कारण वर आपण पाहिलें आइहें कीं कित्येकदा एका विस्तृत प्रदेशांठ 
एकच भाषा बोलली जाते; मात्र कांही काब्यनंतर या प्रदेशांतब्याच 
वेगवेगढ्या भागांत या भार्षेतील ध्चनी वेंगवेगछूथा मार्गोनीं बदरूतात, 


है बदलणारे ध्वनी एकाच ठराविक शक्षेत्रांत परिवर्तन पावत नाहींत: 
प्रत्येक ध्वनीचें परिवर्तनक्षेत्र भिन्न असतें, गुजरात व महाराष्ट्र बांक 
असे कोणतें मोगोलिक साम्य आहे कीं तेथें-नचा -ण व्हाबा आणि 
हिंदीव्या भाषिक क्षेत्रांत असें कोणतें वैशिष्टथ आंहें कीं तेथें हा -न बदढूं 
नये ? आणि -न बदलत नाहीं तर इतर कांहीं ध्वनी कां बदलावे!? 
हिंदीचें क्षेत्र आणि महाराष्ट्र यांच्यामधील कोणत्या भौगोलिक सारखे- 
पणामुकें -मंचा अनुस्वारपूर्व व व्हावा ? 


या प्रश्नांच उत्तर भोंगोलिक फरकाच्या आधाराने मिल्णार नाहीं« 
भाषेंतील ध्वनींच्या फरकार्चे उत्तर भाषेच्या अंतर्गत पुराव्याच्या अम्बा” 
सानेंच मित्ठेल, ध्वर्नीच्या परिवर्तनामागील एकमेब तत्त्व शोधून काढतांनों 
आपण ही गोष्ट लक्षांत ठेवली पाहिजे कीं जेब्हां आपण एकाच भाषिकः 
परंपरेच्या दोन भिन्न कालुखंडांतीक अवस्थांचा विचार करतों तेव्हांच 
हैं परिवर्तन आपणाछा दिपून येतें, एकाच काव्णंतीकू एकाच ठिका- 
णच्या एकाच समाजाच्या भाषेंत सारखसे ध्वनी वापरूनच समाजध्यवहारू 
होतों; म्हणून काव्य हाच हैं परिवर्तन घडबून आणणारी शाक्ति होय, 
उद्यां एक लाख मराठी बोलणाप्या लोकांना उचलून वेस्ट इंडिजमघीलः 
एखाद्या बेटांत नेऊन ठेवलें ग्हणून त्यांच्या उच्चारांत ताबडतोब कोण- 
ताहि बदछ होणार नाहीं, शिवाय मौगोलिक फरकामुद्ठें ध्वनी बदलूतात 
असे म्हटलें तर एकाच ठिका्णी दीर्घकाछ राहणान्या छोकांच्या उच्चा-- 
रांत मुब्झंच फरक व्हायछा नकोत, 


५१५३२ ध्वनिविचार 


यावरून हैं दिसन येईल कीं ध्वनींत जरी भिन्न ठिकाणीं मिन्न परि- 
बत॑न घड़न येतें, तरी तें घड़न येण्याठा कांहीं काठ जाणें आवश्यक 
असतें, स्थरांतर होऊन विशेष काठ छोंटछा नाहीं तर हें परिवर्तन घड़न 
येणें शक्य नाहीं, पण अमुक ध्वनि एका विशिष्ट मयोदेत अमुकच दिशेने 
कां बदछतो आि दुसय्या एका मर्यादेंत वेंगछ्या दिशेनें कां बदलतों 
किंवा स्थिर का राहतों, हा प्रश्न सुटलेला नाहीं; आणि अमुक एक ध्वनि 
अविष्यकाढांत कसा बदलेल आणि कोणत्या मर्यादेंत बदलेल, हेंहि 
सांगण शक्य नाहीं, म्हणूनच भूतकालीन व चालू पुरावा कक्षांत घेणें व 
त्याच्या निरीक्षणानें मार्षेतील अनंत घडामोंडीम[्गील स्थिर तत्वें शोधून 
काढणें हँच माषेच्या अभ्यासा्ें क्षेत्र राहिलें आहे, 


एकाच निश्चित क्षेत्रमयदेत सर्व ध्वनी विशिष्ट दिशेनें बदछत नसब्या- 
मुब्ठे निश्वित स्थानिक भेद भाषेंत अस शकत नाहींत, प्रत्येक ठिकाणच्या 
मा्षेत कांहीं ध्वानेविधयक वैशिष्टयें असतात, सलूंग प्रदेशांतून प्रवास 
करतांना जसजसे आपण पुढ़ें सरकूं तसतशीं कांहीं नवीं उच्चारवेशिष्टवें 
आपसल्या कानांवर येतील, तर कांहीं ठिकाणीं पूर्वी परिचित असलेले 
उच्चार परत ऐकूं येतील, याचें कारण हें कीं, एखाद्या विशिष्ट ध्वनी 
पुरते आपण भिन्नोच्चार दर्शवणान्या क्षेत्रांत आलेले असतों, तर दुसच्या 
छका घ्वनीचें क्षेत्र आपण ज्या दिशेने प्रवास करत असतों तिच्या बाजूनें 
जाऊन परत आपस्या प्रवासमार्गाला येऊजन भिडतें 


अशा रीतीनें स्थानिक भेद हे विशेष्ट ध्वनीपुरते मर्यादित असतात; 
बाकीच ध्वनी आज़्ूबाज़च्या इतर स्थानिक बोलींतीर ध्वनींहून वेगव्ढे 
नसतात, है भेद ओसपासच्या प्रदेशांत येजा करणाय्या छोकांच्या ध्यानांत 
येतात आणि ' अमुर्क ठिकाणीं अमुक शब्दाचा उच्चार असा होतों, ? 
असे आपण त्यांच्या तोंड्नन ऐकता, साधारणपणें आपली स्वतःची बोली 
अमाणभूत मानण्याकडे प्रत्येकाचा स्वाभाविक कर असल्यामुदें मिन्न 
दिश्वांनीं परिवर्तन पावलेले ध्वनी “विचित्र ? व अशुद्ध ” मानण्याची 


लोकांची प्रवृत्ति असते 





>> 


बज 
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हे स्थानिक भेद एकमेकांना जितके जबछचे तितके त्यांच्यांतील साम्य 
अधिक; जितके दूरचे तितका त्यांच्यांतीठ फरक तीत्र असें सामान्यपर्णे 
मऋणतां येईल, गुजराती मराठीछा, कच्छी गुजरातीला, सिंधी कच्छीला 
जवलच्ी आहे; तर हिंदी राजस्थानीला, राजस्थानी गुजरातीका आणि 
शुजराती मराठीछा जवछची आहे, मोठ्या प्रमाणावर साम्य आणि भेद 
याबदरूचा हा जो नियम भाषांना लछागूं पडतों, तो मर्यादित प्रमाणावर 
स्थानिक बोलींना लछागूं पडतो, एकन्न व्यवहार करणारे, सदेव एकत्र राह- 
णारे छोक ध्वनिदृष्ठया एकाच रूढीचा आश्रय पेणार, हैं उघड आहे; 
एबढेंच नव्हे तर ज्यांचे सहजीवन अधिक निकट, अधिक समान दर्जाचें, 
त्यांची माषाहि एक असणार ही गोष्ट उघड आहे, पण सामाजिक दर्जा 
आणि निकट सहजीवन या बाबतींत पूर्ण साइश्य असलेले दोन समूह जर 
मिन्न प्रदेशांत राहिले, तर मुब्ठांत त्यांची भाषा एक असूनहि कांहीं 
काव्यंनंतर ध्वनिदृष्टया भिन्न मार्गोनें बदछत जाईछ, पठणचा ब्राह्मण 
पुण्याचा ब्राह्मण आणि रत्नागिरीचा बाह्मण वेगक्या ध्वनीचा, शब्दांचा, 
रूपांचा उपयोग करतील, 


पण ध्यनींत परिवर्तन होतांना ते एका विशिष्ट कार्छी एका ।वीशैष्ट 
समाजांत एका ठराविक दिशेने होतें, ध्वनी नुसते बदलतं नाहींत, तर 
एका ठराविक मार्गानें बदरतात: कारण ज्या' ध्वनींचा उपयोग भाषा 
म्हणून एखादा समाज करतों, ते ध्वनी एका सुब्यवस्थित पद्धतीचे .घटक 
असतात आपणि तिच्यांतले कांहीं ध्वनी बदलले तरीहि ते ही सुव्यवस्था न 
दुखावतां बदलतात, उदाहरणार्थ दोन स्वरांसघील निष्कंप स्फोटकाचा 
सकंप स्फोंटक बनण्याची प्रवृत्ति एखाद्या भागांतील भ्रार्षेत [देसूं छाग़ली 
त्तर ती त्या काव्ठच्या त्या पारिस्थितीत असणाप्या सर्व स्फोटकांना सारखी 
लागूं पडेल, काक हा शब्द काछांतरानें वरील नियसाला धरून काम 
असा झाला, तर वातमधीछ तलोहि' तो नियम छागून त्याचें परिवर्तन 
वाद असें होईल; आणि ज्या काढीं एका ।वीशैष्ट भागांतील भाषेंत 
पूवी काग असा उच्चारछा जाणारा शब्द काअ असा उच्चारछा , जाई, 
त्यावेीं बाद याचें परिवर्तनहि वाअ असे होईल, . . 
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महणजे क्षेत्रमर्यादेच्या दृष्टीनें अनियमित बाठ्णारीं हीं परिवर्तनें एकाच 
स्थानिक बोरलींतील ध्वनींच्या व्यवस्थेच्या दृष्ठीनं विचार केला तर अति- 
शय पद्धतशीर असतात, याचें कारण हें कीं केवठ एका विशिष्ट ध्वनीचा 
उच्चार बदलत नथून एका ठराविक वर्गातील वर्णाच्या उच्चारामा्गें अस- 
णारी तोंडांतील अवयवांची हालचाल एका निश्चित मार्गानें बदलते, अमुक 
परिस्थितींतके स्फोटक, अमुक परिस्थितींतले घर्षक, अम्॒क परिस्थिर्तीतले 
दंत्य-वण एका निश्चित मार्गानों बदछतात आणि म्हणूनच एखाद्या 
ध्वनील परिवतेन मिव्ठाल्यावर व्याज्या समकाक्ीन आणि समवर्मीय 
ध्वनींचे परिवर्तन कसे होईल, याचें अनुमान करणें शक्य होते, त्याच- 
अमाणें एकाच मार्षेतील दोन भिन्नकालीन ध्वर्नीतछा परिवर्तनाचा दुवादि 
शोधून काढतां येतो, मार्ग-मग्ग, विप्र-विष्प ही परिवर्तनाची दिशा सम- 
जल्यावर ज्या कार्ब्दी ज्या ठिकाणीं हीं परिवर्तनें घड़न आहीं त्या कार्नी 
त्या ठिकार्णी कमें-कम्म, तक्र-तक हीं परिवर्तनेंहि झालीं असर्लीच पाहि- 
जेत, ही गोष्ट स्पष्ट होते, 


अशा रीतीनें अतिशय विस्तृत प्रदेशांत बोलल्या जाणान्या एकाच 
भाषेचे ध्वनी कांही काव्ठानंतर वेंगवेंगरुया भागांत उच्चारदष्टया बदल- 
सात, हैं बदछलेले घ्वनी याहून मर्यादित क्षेत्रांत कालांतरानें आणखी 
बदलतात आणि परिवर्तनाचा हा प्रवाह अखंड चालूं असतो, सरतेशेवर्टी 
फांही खेडींसुद्धां ध्वनिदृष्टया एक विशिष्ट स्थानिक भेद दर्शवणारे 
खटक बनतात; मात्र पृथ्री सांगितल्याप्रमाणं अत्यंत निकट सहजीवन 
असणारे मानवी समूह एकाच ध्वनिपरंपरेला धरून राहतात, कारण 
आषा हा पूर्वीच्या पिढीकड्टन नंतरच्या पिढीकडे जाणारा एक सामाजिक 
आपि जवव्जवछ नेसर्गिक वारसा आहे, हा वारसा बडिलांच्या अनु- 
नकरणानें प्राप्त करन ध्यायचा असतो; त्यावें अनुकरण करतांना पुदील 
उपेढीच्या उच्चारांत जें परिवर्तन घड़न येतें, तें एकत्र राहणान्या समा- 
जाच्या प्रत्येक घटकांत सारख्याच दिशेनें आणि सारख्याच प्रमाणांत 
अड्ून येतें; त्यामुक्ं जेब्हां एखादा ध्वनि पूर्णपरण बदलतो, तेंग्हां तो एका 
रखविशिष्ट घटकाच्या भाषेंत एका निश्चित. काठीं ती भाषा बोलणाय्या सर्ब॑ 
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च्यक्तीच्या भाषणांत बदलतो, हूँ प्रमाण आणि ही दिशा प्रत्येक समान 
वयाच्या व्यक्तीत सारखी नसेल तर वेगवेगव्या व्यक्तीच्या भाषणांत एक 
ध्वनि वेगवेगछरूया कार्छी बदलेल किंवा वेगवेगरूया दिशांनीं बदछेल आणि 
एकाच भाषिक परंपरेच्या उपयोगानें समाजाचे व्यवहार करणें अशक्य 
होईल, अ आणि ब या दोन जबल्च्या खेड्यांतहिं कदाचित्‌ ध्वनि 
परिवर्तनाची गति आणि दिशा भिन्न असतील, पण अच्या रहिवादयां- 
पुरती तरी ती सारखीच असली पाहिजे, 

आपल्या देशांतीरू विशिष्ट सामाजिक परिस्थितींत एकजातीयत्व हें 
निकट सहजीवनाचे एक प्रमुख अंग होतें, एकाच जातीचे छोक गांवाच्या 
एका विशिष्ट भागांत रहात; त्यामुलें सामाजिक निर्यध व धार्मिक व्यवहार 
यामुछें जखडल्या गेलल्या या छोकांची भाषाहि सारखी बनली, एकाच 
गांवच्या एका विशिष्ट जातीच्या उच्चारांत दिसन येणारीं वेशिष्टथे, समान 
बाक्प्रयोग, विशिष्ट शब्दांचा उपयोग यांची आपब्याला किस्येकदा 
इतकी संबय झालेली असते कीं केवठ विशिष्ट शब्दांचा प्रयोग किंवा 
अमुक एक उच्चार यावरून एसखाद्या माणसाची जात किंवा प्रांत सांगर्ण 
शक्य होतें, 

पण वरीछ सर्व विवेचन एका आदी परिस्थितीचें झाठें, तें करतांना 
असें गृहीत धरण्यांत आलें होतें कीं सर्व व्यक्ती आपापल्या गांबांतच 
रहातात; पण हैं स्थेय काल्पनिक आहे. पोटाधंद्यासाठीं किंवा व्यापारा- 
सार्ठी मजूर किंवा व्यापारी बाहेर जातात, शिकण्यासार्टी किंवा ज्ञान- 
दानासार्ठी विद्यार्थी ब पंडित आपछा गांव सोडतात, मुठी छम्म दहोऊन 
परगांवी जातात, महत्त्वाकांक्षी राजे आपके साम्राज्य वाढवण्यासार्दी 
नवीन प्रदेश काबीज करतात, प्रवास करून अधिक ज्ञान मिव्ठवण्यासार्ठी 
'जिज्ञामहि भटकत असतात, अस्थिरता हा जीवनाचा आत्मा आह आणि 
तो लक्षांत घेऊन समाजजीवनाचा अभ्यास झाला पाहिजे, देनिक व्यव- 
हारांत आजुबाजूच्या जगा्चे भान नसलेलें खेई राजकीय, आर्थिक 
शैक्षणिक, व्यापारी आणि इतर अनेक कारणांनी आजबाजच्या प्रदेशा- 
पासून अविभक्त असतें. शिवाय केवछ एक लहानसें खेडे किंवा सेड्यांचा 
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समूह अगरदी स्वयंपूर्ण असं शकत नाहीं. त्याच्या गरजा अनेक असतात 
आणे प्रगतीच्या वाढीबरोबरच आसपासच्या किंवा दूरदूरच्याहि समा- 
जाशीं त्याचे संबंध वाढत जातात, परस्परांच्या अधिक वाढत्या सह- 
कार्याची अपेक्षा, आधिकाधिक परावलंबित्व हा समाजजीवनांतील अपरि- 
हार्य टप्पा आहे. हा सहकार परिणासकारक करण्यासाठीं आणि शक्य 
होण्यासाठी एकमेकांना करूं श्केछ अशा भाषेची जरूर असते, आपली 
स्थानिक बोली कोणतीहि असली तरी एका विस्तृत प्रदेशावर स्वामित्व 
गॉजवणाय्या शासनसंस्थेखारी असणास्या व्यक्ती शक्यतोंबर एका प्रमाण- 
भूत स्थानिक बोलीचा आश्रय घतात, अशा रीतीनें स्थानिक बोली अनेक 
असूनहि संघटित प्रदेशांत एकाच भाषेवे वचचस्व असतें, फ्रान्सच्या वेग- 
वंगरूया भागांत बोलल्या जाणान्या स्थानिक भेदांपकी परीसच्या भोवर्ती 
असलेब्या ईछ द फ्रांस(76 46 #7470०) या भागाची भाषाच प्रमाणभूत 
ठरली आह. राज्यकारभारांत, शिक्षणकार्योत, साहित्यलेखनांत तिचाच 
आश्रय घेण्यांत येती, आपएि ज्याप्रमाणें स्थानिक बोलीमुछे मर्यादित 
प्रमाणांतील आमीण जीवन शक्‍्य आणि सुकर बनतें, त्याचप्रमाणें या 
प्रमाणभूत माषेच्या आश्रयामुकें विस्तृत राष्ट्रीय जीवन, शिक्षण, राज्य- 
कारभार, साहित्यिक जीवन, दूरदूरच्या प्रदेशांचा विनिमय, या गोष्टी 
शकक्‍्य बनतात, मात्र हें विस्तृत सहजीवन सलूग प्रदेशांत राहणान्या आणि 
मूठ एका भाषेंत भेदनिर्मितिं होऊन भस्तित्वांत आलेल्या स्थानिक बोली 
बोलणानय्या समान संस्कृतीच्या आणि एका राजकीय सत्तेवर अवलंबून 
असणान्या छोकांत अधिक शक्‍य आपि साोपें आहे 


:/ एकाच प्रदेशांतील अनेक स्थानिक बोींपैकी जी बोली साहित्य- 
निर्मेति किंवा बोद्धेक चब्ठवछ या बाबतींत आधाडीला असते ती बोली 
किंवा ज्या भागांतील लोक अधिक  कर्तृत्ववान्‌ असतात, ज्या भागांत 
राजसत्तेचें किंवा शैक्षणिक चब्ठवर्क्ीचे केंद्र असतें, त्या भागांतील बोली 
अधिक प्रभावशाली ठरते, राज्यकत्यां गटाची भाषा रहिवाशांच्या भाषे- 
हून वेगढठी असली तरीहि ती तेथील शब्दसंग्रहावर केवढा तरी- परिणाम 
घडवून आणते., नॉर्मन विजयानंतर इंग्रजी भाषेंत घड्टन आलेले फरकः 


कै 


ह््च् 


नव्या भाषा १३७ 


किंवा मोगलसत्ता दृढमूल झाल्यानंतर फारशी व अरबी भाषांचा हिंदु- 
स्तानांतील भाषांवर घडलेला परिणाम प्रसिद्धच आहे. 


' एखाद्या मूठ एकमाषिक प्रदशांत काल्ंतरानें दोन अथवा अधिक राज- 
कीय सत्ता अस्तित्वांत आब्या आणि त्यांनी आपापल्या स्थानिक बोलीन! 
प्रमाणभूत ठरबून राज्यव्यवह्रावी भाषा म्हणून नक्की केलें, तर त्या 
दोन्‍्हीहि बोली भाषा ग्हणून समजल्या जातीछ, तसेंच ज्या बोलींत साहित्य 
निर्माण करण्याची शक्ति असेल आणि परपरा अस्तित्वांत येईल ती बोलीहि 
भाषा म्हणूनच समजली जाईल, 


भाषा व बोली यांत निश्चित भेददशक असे फार थोड़े आहे, उद्याँ 
गोबें आणि त्याच्या आजबाजन्ा प्रदेश हा स्वतंत्र स्वायत्त प्रांत बनलछा 
तेथें बोलण्यांत यंणारी बोलीच पद्धतशीर रौतीनें लिपिबद्ध करून शैक्षण- 
क्रमाचें माध्यम आपि राज्यव्यवहाराचं॑ साधन ग्हणून तिचा उपयोग होऊ॑ 
लागला, आणि पत्रढेखन, साहित्यनिर्मिति, इत्यादि क्षेत्रांत ती मनोगत 
व्यक्त करप्याचें स्वाभाविक साधन झाली, तर तिछा मराठीची पोटभाषा' 
न महणतां स्वतंत्र भाषा म्हणावें छागेल, मुब्दांत स्पष्टपप्णें एकरूप अस- 
लेली भाषा काहांतरानें आपब्या स्वामित्वाखारली असलेब्या प्रदेशांतील 
वेगवेगढया भागांत वेगवेगब्य्या मार्गोनी बदल्त जाते, ही भाषा बोलणारा' 
समाज संघटित असून एकन्न रहाणारा असला तर त्यांतक्या व्यक्ती आपव्या 
व्यापक व्यवहारासाठीं सर्व समाजानें प्रमाणभूत मानलेली भाषा वापर- 
तील आंण एरवीं आपब्या मर्यादित व्यवहारांत स्थानिक बोलीचा उप- 
योग करतील आणि स्थानिक बोलीचा उपयोग करणाप्या प्रत्येक समुहाला! 
आपण एका मोठ्या भाषेशी संलभ असणारा एक मर्यादेित गटठ आहों 
याची जाणीव असेल, ही जाणीब पोटभाषेच्या मर्यादा नक्की करते, 


म्हणून पोटभाषा व भाषा यांचे परस्पर संबंध हैं ती पोट्माषा बोंल- 
णाज्या लोकांची संस्कृति, राजकीय महत्त्वाकांक्षा, बौद्धिक पातव्ठी, यांवर 
अवलंबून रहातील आणि पोग्भाषेची भाषा किंवा भाषेची पोटभाषाहि: 
बनूं शकेल, 
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अर्थात्‌ आधुनिक का्ठांत अशा घटना फारशा घडणार नाहींत, परंतु 
साघषा आपि पोटमभाषा यांच्यामार्गें केवछ भाषिक तर्वेंच नसन राजकारण 
साहित्यनिर्भीति, स्वायत्ततेची इच्छा, दुसस्यांपासन स्वतंत्र आणि वेगढ्ठे 
'राहुन आपलें अस्तित्व अधिक ठठ्ठक करण्याची महत्तवाकांक्षा, आर्थिक 
आगणि इतर प्रश्नांबाबत आपलें जीवन इतरापेक्षां भिन्न भाहे, तें स्वतःच 
सुसंघटित केले पाहिजे ही जाणीब, इत्यादि कारणेंहि असूं शकतीछ 
“रवर्तन्न भाषिक समाज निर्माण करण्याचें सामर्थ्य या जाणिवंत असत्तें हें 
“लक्षांत ठेब्ले पाहिजे 


बड 


| 
! 
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ध्वर्नीच्या साह्ानें विचार व्यक्त करणप्याचें भाषा हैं एक साधन 
असब्यामुत्ठें तिचा अभ्यास करणारांनी खरें महत्त्व ध्वनीनाच दिलें 
पाहिज, हैं पूर्वी सांगितलें, प्रत्येक भाषा ज्या ध्वनींचा उपयोग करन 
समाजब्यवह्ार चालवते, ते त्या भाषेचे विशिष्ट ध्वनी ती भाषा बोल- 
णाय्या छोकांच्या तोड्न आपणाढा ऐकायला मिछतात, हिंदी, फारसी, 
मराठी, इंग्रजी, फ्रेंच, इत्यादि भाषांतील ध्वनींचें ज्ञान त्या ज्यांच्या 
मातृभाषा आहत अशा त्या व्यक्तीच्या बोलण्यावरून आपणाला होतें. 


पण घ्वनी हें अब्पजीबी आहत; निर्माण होतां होतांच आपला 
हेतु साध्य करून ते ताबडतोब नाहींसे होतात, त्यांनी व्यक्त होणारा 
विचार त्यांच्या इतकाच क्षणमंगुर राहतों; पण बौद्धिक प्रगतीच्या 
एका विशिष्ट बिंदूबर आब्यानंतर आपले विचार दीर्घकाल टिकावे, 
आपल्या गेरहजेरींतह्टिं ते इतरांपुढें ठेवण्यार्चे साधन आपणाजवब्ठ असावें, 
अरे मानवाला वाटलें असणें साइजिकच आहे, माल त्यामुकें ध्बनीहूद 
अधिक चिरजीबवी साधनाचा उपयोग करणें अवश्य होतें, 


ध्वनी हे हवेंत निर्माण होणारे अल्पजीवी तरंग आहत, ते दृश्य 
नाह्ींत आणिे पकडून ठेवतां येण्यासारखे पार्थिवहिं नाह्दीत,' म्हणून 
चिरजीवी, दृश्य व पार्थिव असें बिवार पकड्धन ठेवण्यावें साधन निर्माण 
करण्याची इच्छा ज्या क्षणी माणसाच्या मनांत उत्पन्न झाली, त्या क्षणीच 
लेखनाचा म्हणजे विचार व्यक्त करण्याच्या चिरजीवी, दृश्य आणि 
पार्थिव अशा साधनाचा तात्त्विकदृष्टधा जन्म झाला, असें म्दणण्यास 
हरकत नाहीं, 


प्रथमतः केवव्ठ विचार व्यक्त करणें यावरच सर्व लक्ष केंद्रित झालेलें 


असस्यामुल्ठे जीं चिन्हें ताबडतोब दुसय्या व्यक्तीला हे विचार कंब्ठवूं 


१३९ 
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शकतींछ तीं, म्हणजे अगदीं प्राराभिक आणि सोपें असें एक साधन मनु- 
ध्यानें हुड्कून काढलें; तें म्हणजे विचारविषयीभूत गोष्टीचें चित्र, आतां 
अशा चित्रांत जबठजबछ मूठ्ठचे विचार प्रत्यक्षपणं इतरांसमोर ठेबल्े 
जात असब्यामुद्ें हें चित्रलेखन म्हणजे एक प्रकारची भाषाच, किंबहुना 
ध्वनीनीं व्यक्त होणान्या भाषिपेक्षांहि विचारांना अधिक जबछ असणोरें 
एंक साधन होतें, आधुनिक लेखन हैं विचार व्यक्त करणात्या ध्वर्नीना 
व्यक्त करणारें साधन अस्ल्यानें तें व हैं प्रारंभीचें चित्रेखन यांत किती 
फरक आहे, हैँ सहजच लक्षांत येईल, 

इतिहासपूर्वकालीन मानबी जीवनाचा अभ्यास करणाय्या संशोधकांनीं 
असे दाखवून दिलें आहे की चित्रकला ही थोड्याबहुत प्रमाणांत माण- 
साला फार प्राचीन काव्ठापासून अवगत होती, हीं जुर्नी चित्रें कोणत्या 
हेतूनें काढलीं गेढीं हें ठरवर्णे जबठजवकछ अशक्य आहे; कारण तीं 
सहजस्फूर्त असून त्यांतून केवछ सौंदर्यसुखानुभव॒थेण्याची मनुष्याची 
इच्छा होती किंवा दुसप्या कोणाला तरी त्यांवून कांहीं अभिप्राय व्यक्त 
करण्यासाटी तीं काढलीं गेढीं होतीं, या प्रश्नाचे उत्तर मिल्ण्याइतका 
छुरावा आपणांजवद्ठ नाहीं, कलेचा आस्वाद पघेण्याची प्राचीन मानवाची 
पात्रता असेछ कीं नाहीं, हैं सांगणेंहि सोपें नाहीं. पण या मुद्याचा निकाल 
न लागतांहि एक गोष्ट आपण नीट समजू शकतों आणि ती ही कीं 
मानवी संस्कृतीच्या बाल्यावस्थेच्याहि प्रारंभी बाह्य वस्तूंचें वस्तुस्थिति- 
निदशक चित्रण मनुष्याला करतां येत होतेँ, 

परंतु हैं चित्रण जेब्हां प्रथम अस्तित्वांत आहें, त्यावेतीं ते केवत्ठ 
एखाद्या विशिष्ट बस्तूचें प्रतीक आह असे मात्न मनुष्य मानत नसे, चित्र 
हैं मूठ वस्तूचें प्रतीक आहे, स्मारकचिन्ह आहे, ही उत्क्रांतीची पायरी 
नंतर आली, चित्र आणि मूछठछ वस्तु यांत्या अभिन्नत्वाबदल प्राचीन 
सानवाला एवंढी खान्नी होती की बाघाचें चित्र आणि बाघ यांची प्रति- 
क्रिया त्याच्या मनावर सारखीच होंत असे, 


जॉपयत हा भ्रम शिकल्लक होता तोंपर्यत, म्हणजे बस्तु आणि प्रतीक, 


मूठ आणि स्मारक, साध्य आणि साधन, यांचे मिन्नत्व लक्षांत येईपर्यत, 


न जन -वा फपनलर हक 
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चित्रण हैं केवछ साध्य रूपानेंच मनुष्याजवछ होतें, हा भ्रम दूर होतांच 
म्हणज चित्रांत असलेली बस्तू हें एक सूचक चिन्ह आहे, मूठ्ठ वस्तृहूम॑ 
ती भिन्न आहे, भूछ्ठ वस्तूचें ती स्मरण करून देते आणि एवल्यापुरताय॑ 
तिचा त्या वस्तृशी संबंध आहे, हें ज्ञान होतांच त्या ज्ञानाचा उपयोग 
करण्याचा, म्हणजे पर्यायानें छेखनकलेचा शोध छागछा 

प्रतीक व वस्तु यांतील भेद न समजणाच्या मनुष्याच्या या 'पूबी- 
चस्थेंतील मनोवृत्तीचें आश्चर्य वागण्याचें कांहींच कारण नाहीं, छापीरू 
किंवा लिहिलेल्या अक्षरांना भाषा समजणें हें आपल्या इतकें अंगबछपणों 
पडले आहे कीं मुद्रण अथवा लेखन हैं विचारांच तृतीयावस्थेंतील स्वरूप 
अपून मृव्ठ विचारापासून तें फारच भिन्न आहे, ही गोष्ट जर आपक्या- 
देखील लक्षांत येत नाहीं, तर चित्रांनाच मठ वस्तु समजणाय्या आपवब्या 
प्रागेतिहासिक पूर्वजांबहुछ हसूं येण्याचे आपणांला कांहींच कारण नाहीं 

मनोविचाराना ध्वनिरूप साधनाँनीं व्यक्त करून श्रतिगोंचर करणें 
आपि श्रुतिगोचर क्षणमंगुर ध्वरनीना दृश्य स्वरूप देंकन त्यांचें आयुष्य 
यबाढवणे , हा भाषेचा थोडक्यांत इतिहास आहें 

छेखनकलेचे हैं महत्व एबढें आहे की पूर्वकालीन भाषांच्या अस्तित्वाचा 
आपणि स्वरूपाचा सर्व पुरावा, छेखनकलेचा उपयोग मनुष्यानें सुरु, केलय 
त्या काव्ठापासूनच मिठालेछा आहे, विचार व्यक्त करण्पाचें साधन म्हणुन 
करण्यांत आलेछा ध्वनीचा उपयोग ही ज्याप्रमाणें भाषेची सुरुवात, त्याच 
प्रमाणें मूर्त साधनांचा उपयोग करून है ध्वनी दृष्टिगोचर करणें ही लेख- 
नाची सुरुवात हाय, ] 

पण लेखनाचें अगर्दी प्रारंभीचें स्वरूप ब त्याचें प्रचलित स्वरूप यांत्र 
फार अंतर आहे. सृठ् लेखन हैं कल्पनानिदर्शक होतें, तेब्हां आपण ज्या 
अथोनें भाषा हा शब्द वापरतों व तिचा अभ्यास करतों, तो अर्थ या 
प्राचीन लेखनाला छागू पडत नाहीं, कसा तो पहा: असें समजा कीं केवछ 
कल्पनाचित्रण जाणणात्या एका महाराष्ट्रीयछा “ मासा ? ही कब्पना 
व्यक्त करायची आहे, साहाजिकच .तो त्या प्राण्याची आकृति काहून 
आपकला हेतु सिद्धीला नेईछ ह 
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या आक्ृतीकडे छक्ष जातांच प्रकाशविद्येच्या नियमानुसार तिच्यापासून 
पिधणारे प्रकाशकिरण डोब्यांवाटे त्याच्यामागें असणान्या पड्यावर 
पडतात, या पडद्याशी संबंधित असलेल्या संवेदनाक्षम तंतृच्या द्वारे मनु- 
ध्याच्या मेंदूंत त्या आइती्शी संलछ्म असणाप्या भावनेछा चालना मिक्कून 
/ मासा ” या कल्पनेचें ज्ञान प्रेक्षकाला होतें, म्हणजे मासा या प्राण्याचे 
कल्पनाचित्र त्याच्या मनश्क्कृंसमोर उमें राहतें, 


* मासा ? हा शब्द उच्चारून हाच परिणाम कर्णेद्रियाच्या मार्गानें 
आपणाला घडवतां येईल, 


या शब्दांत जे चार ध्वनी मू आ स्‌ आ आहद्दित ते डोंकयांना परि- 
चित असणास्या चिन्हांनी व्यक्त करणें याछठा आपण लेखन म्हणतों. 
प्रेक्षकाला परिचित असलेल्या बाटेल त्या लिपीत हैं आपणाला करता 
येईक, पण “मासा ? या प्राण्याचें चित्र, “मासा? ही कल्पना ज्या 
ध्वरनीनी व्यक्त होते त्यांचें लेखन नसब्यामुद्ठें, केवव्ठ कल्पनाचित्रण झालें, 


हूँ कल्पनाचित्रण आणि ध्वरनीनी व्यक्त होणारा विचार (मग तो 
लेखनांत असों कीं त्रोलण्यांत असो ) यांत एक महत्त्वाचा फरक आहे. 
कोणत्याहि डोवठस माणसासमोर 'एखाद्या वस्तू्चें चित्र ठेवून आपनें 
मनोगत आपणाछा व्यक्त करतां येतें, माशाचें चित्र पाहुन त्याच्या मागील 
कल्पना जगांतील कोणत्याहि भागांत सारखीच आकलन होईल, पण 
 मासा ” हा शब्द मात्र मराठी जाणणास्या माणसालाच समज शकेल, 
चित्राची कल्पना व्यक्त करण्याची शाक्ति स्थल आणि काल यांनीं अनभि- 
यंत्रित म्हणजे अमर्याद अशी आहे, “मासा ? हा शब्द स्थल व काल 
यांनीं मर्यादित आहे, “मासा ? हा शब्दाचें ध्वनिश्ष्रया अगर्दी वेगछें 
असें रूप कित्येक शतकांपूर्वी महाराष्ट्रांत होतें; आणखी कांहीं शतकांर्नी तें 
कदाचित्‌ पुन्हां बदलेल, तसेंच “ मासा ? हा शब्द एका विशिष्ट प्राष्याला 
एका विशेष्ट समाजाचे छोक वापरतात आणि है छोक साधारणपणें एका 
विशेष्ट क्षत्रमयदिंतच राहतात; म्हणून या समाजाबाहेर, गहणजे या 
क्षेत्राबाहेर तें समजलें जाणार नाहीं, 
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अशा रीतीनें दिकाढातीत असब्यामुके विचारचित्रणांत जो सोपेपणए 
आला होता, तोच त्याला घातक ठरला, विचारचित्रण सोपें कां झालें ? 
तर विचाराखें प्रत्यक्ष चित्रच तें आपणांसमोर छेवी म्हणून, पण विचार 
असंख्य आहेत आणि सर्वच कांहीं चित्रांनीं व्यक्त होण्यासारखे मूर्त: 
स्वरूपाचे नाहींत, जे ध्यक्त होण्यासारखे आहेत, त्यांत एकमेकांशी साम्य 
असणारे कांहीं विचार आहेत, मनुष्य-पुरुष-नवरा, राजा-राणी, बायकों- 
स्त्री, इत्यादि कल्पना चित्रलेखनाच्या दृष्टीनें एकमेकापासून फारशा भिक्तः 
नाहींत., अशा कल्पना व्यक्त करतांना मुब्ठांत एक सामान्य वर्ग दाखबि- 
णारी खूण आणि मग त्यांतीकू वेशिष्ठथ नजरेला आणणारी दुसरी एक: 
खास खूण, अशा दोन खुणांचा उपयोग करणें अपरिहार्य झाल्लें, 


चिनी भाषेची लिपि याच तत्त्वानुसार झालेली आहे, लेखनाची प्रगति 
कशी झाली तें लक्षांत येण्यासाठी तिचा तात्विक परिचय करून पेर्णें 
इृष्ट आहे. 


कोणताहि दृश्य पदार्थ त्याचें चित्र काहन दाखवर्णे ( त्या पदार्था- 
साठीं वापरण्यांत येणास्या ध्वनींच्या लेखनानें नव्हे ), हें चिनी लेखन- 
पद्धतीचें मूलभूत तत्त्व आहे, अर्थात्‌ कोणत्याहि बस्तूचें चित्र तिच्या सर्द 
बारकायांसह काढणें शक्य किंवा जरूर नसब्यामुल्ठें पुढेंपु्ें हे चित्रशब्द 
लेखनापुरते रूढिबद्ध झाले, म्हणजे अमुक चिन्ह्र हैं माणूस दाखबतें, 
अमुक पक्ष्यासा्ी आहे, तमक्याचा अर्थ घोडा, असें मानण्याचा रिवाज 
रूढ झाछा, ज्याप्रमाणें आपल्या लेखनपद्धतीचा मूलभूत घटक वर्ण, त्या- 
प्रमाण चिनी लेखनपद्धतीचा घटक (ती विचारचित्रण करणारी लिफि 
असब्यामुब्ठें ) शब्द होय, हैं उघडच आहे. अशा रीतीनें निसर्गोतील 
घडामोडी, प्राणी, वनस्पति, दृश्य वस्तु यांचें चित्रण झालें, पण भाषें- 
तील एकंदर शब्दसंग्रहाच्या मानानें या चित्रशब्दांची संख्या मर्यादित 
आहे; कारण क्रियादशक, मनोव्यापारदशक अमूते कल्पना असंख्य आहेत 
त्यांचे चित्रण करणें तत््वतःच अशक्य आइे, अर्थात्‌ या अमूर्त कल्पना 
दर्शवणारें प्रतीकात्मक चित्रण करण अवश्य होतें 
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ही अडचण सोडवण्यासाठीं चित्रसंघ तयार करण्यांत आछे, उदा- 
हरणाथ बायकों ! व “ मुल्णा ? हीं चित्रें एकत्र करून “सुखी ? ही 
कल्पना व्यक्त करण्यांत आली, कारण सामान्यतः विवाहित पुत्नवान्‌ 
मनुष्य सुखी असतो अशी समजूत आहे, तसेंच “ खोडसाबूपणा ? ही 
कल्पना खत्रीचें चित्र तीनदा काहून व्यक्त करणप्यांत आछी, 


पण एवढधानेंहि सर्व कल्पनांचें चित्रण करणें शक्य नाहीं, म्ह्णून 
आणखी एक युक्ति चित्रलेखकांनीं योजली, कित्येकदां एकच शब्द 
महणजे ध्वनिसमुच्चय दोन अर्थ दाखबणारा अखून त्यांतील एक अर्थ 
मूर्त पदार्थवाचक व दुसरा अमूर्त कल्पनाबाचक असतो, अश्ञा बेल्ीं 
मूर्त पदार्थाचें चित्रच अमूर्त कल्पनेऐेवर्जी वापरून हा प्रश्न सोडबण्यांत 
आला, उदाहरणार्थ, खेछणे, छाठणें, जोडा, इ, मात्र यांतीछ मूर्त 
पदाथोचे चित्र हा खरा चित्रशब्द असून अमूर्त कल्पना व्यक्त करतांना 
तो केवल उच्चारसाम्यामुद्ें वापरलेला आहे, पहिला शब्द विचारदर्शक 
असून दुसरा ध्वनिवाचक किंवा उच्चारवाचक आहे, 


असे समानोच्चारित अनेक अर्थ असणारे शब्द चिनी भाषेंत पुष्कछ 
आहेत, कित्येक शब्द दोनांहून अधिक अर्थ व्यक्त करणारेहि आहेत, 
त्यांतील अर्थभेद व्यवहारांत आघात बदढून कमी अधिक हेंल कादून 
दाखबढा जातो; अशा अनेक अर्थ असणाय्या शब्दांबरोबर आपणांला 
अमिग्रेत असलेल्या अर्थाचा आणखी एक शब्द वापरून निधथित अर्थ 
च्यक्त करण्याचा प्रधात पड़ला, 


पण अनेकार्थवाचक शब्दाचा कोणता अर्थ लछेखकाला दर्शवायचा 
अआह्टे तें स्पष्ट करणें लेखनांत नेहमींच शक्‍्य नसब्यामुकें ही अड्चण दूर 
करण्यासाठी एक उपाययोजना करण्यांत आली, ती महणजे अशा 
पचित्राछ्ा जोडून असें एक सूचक चिन्ह काढायचें कीं त्यानें एक विशिष्ट 
अर्थंच व्यक्त व्हावा आणि संदिग्धपणाला मुदींच जागा राहूं नये, उदा- 
हरणाथं, सर” हा शब्द घ्या, अशी कल्पना करा की तो ,शिक्षका्चे 
चित्र काहून लिहिला जातो,. आतां याच्या: जोडीछा, पाणीवाचक -शब्द 
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काढला तर पावसाची सर, हिरा किंवा मोती काह्ून हार, पदक काहून 
पदवी, सूर्य काहून योग्यता, हे भर्थ व्यक्त होतीछ, म्हणजे नुसत्या शिक्ष- 
काच्या चित्रानें एकच कव्पना व्यक्त होते, पण त्याछा सूचक चिन्हें 
जोड़न त्याच उच्चाराचे पण भिन्न अथोचे शब्द दाखबतां येतात, 
अ्शी सूचकचिन्हें चिनी भाषेत २४२ आहेत. 


मात्र ही चित्रलिपि चिनी मापेलाच सोंयीची आहे, त्या भाषेंतील 
शब्दांना अंतर्बाह्म असा कोणताच विकार होत नसून नाम, क्रिया, गुण, 
इत्यादि वर्गव्यवस्था किंवा इतर भाषांत विमक्तिप्रत्थथांनीं अथवा इतर 
साधनांनीं व्यक्त होणारा शब्दांचा परस्परांशीं संबंध चिनी माषेंत, 
शब्दांचा क्रम, त्यांचें सान्िध्य अशा रचनात्मक साधनांनी व्यक्त होतो.. 
कोणताहि शब्द स्वभावतःच नाम किंवा विशेषण, क्रियापद किंवा अव्यय 
नसून एकंदर वाक्यांत त्याचे जें स्थान अथवा इतर शब्दांशी साहचर्य॑ 
असतें त्यामुल्ठे त्थाा विशिष्ट अर्थ अथवा कार्य प्रकट करण्याचें सामर्थ्य 
येतें, अशा रीतीनें कोशांतील शब्द मुब्ठींच न बदलरूतां भाषेंत जसेच्या 
तसे वापरले जात असब्यामुद्ें चित्रढेखनांतहि ही अड्चण उभी रहात 
नाहीं, उदाहरणार्थ, जाणें ? या शंब्दाचीं मराठीत जाऊन, जातांना 
जात, गेला, जायला, जावें हीं आणि कर्ता, कार्ड, लिंग, वचन, अर्थ 
याज्या अनुरोधानें अनेक रूपें होतील, याचा अर्थ असा कीं, हैं क्रिया- 
पद विकारक्षम, म्हणजे त्याढा जो अर्थ व्यक्त करावयाचा असखेल त्या- 
प्रमाणे बदलणारें, आहे, चिनी मार्षेत तें मुब्ठींच बदलणार नाहीं. 'गेले” 
असे म्हणायत्ते असेल तर “जाणें-संपर्णं ?, “जाऊन ” महणायचें 
असेल तर “ जाणें-नंतर ”, “जातांना ? असें महणाय्नें असेल तर 
 जाणे-चाले राहणें *, असे शब्दप्रयोग करून अर्थसिद्धि होते. 

पण जगांतील बहुतेक भाषा विकारक्षम आहत, अशा भाषांना चित्र- 
लेखन हैँ एका विशिष्ट मर्यादेपर्यतनच उपयोगी पडेल, अशा लेखनानें 
प्रेक्षकाढां चित्रकाराच्या विचाराची कांहीं कल्पना येईल, पण पूर्ण अर्थ- 
बोध होणार नाहीं, व्याकरणांतील संबंधदर्शक प्रत्ययं, उपपदें इत्यादि 
व्यक्त करण्याचें कॉणतेंच साधन या लिपीत नसबल्याम॒छें, त्या दिशेरे 
च्चूतव, १० 
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प्रयत्न करन आपल्या भाषेठा सोयीस्कर अशी छेखनपद्धति शोधून 
कादण्याच्या मार्याठा हे लोक लागले 


या प्रयत्नांचा परिणाम म्हणून चित्रांतीछच कांहीं भाग ध्वनीप्रमार्णे 
बापरण्याची कल्पना निघाली, उदाहरणार्थ, “कान? व तार? 
हे शब्द त्यांचीं चित्रें कान लिहिण्यांत येतात असे समजा, पण हीं 
चित्रें' कान ”? व तार? या ध्वनींचीं द्योतत मानन ' कान्तार ? हा 
शब्द लिहितांना एक नवें चित्र न काढतां हीं दोन चित्र एकापुढें 
एक कान हैं लेखन करण्यांत येऊं छागलें, अशा रीतीनें कांहीं शब्दांग्चीं 
उचित्रें ध्वर्नीप्रमाणें वाचतां येऊं लछागलीं, 


पण. हैं ध्वनी वेंगढे नसून समूहात्मक किंवा अवयवमलक होते 
झहणजे “ कान्‍्तार्‌ ? या शब्दांत कान? हे तीन ध्वनी व्यक्त करणारा एक 
समूह व “तार्‌ ? हे तीन ध्वनी व्यक्त करणारा दुसरा समृह होता, पण 
विचारांचें चित्रण त्यांना व्यक्त करणान्या ध्वनींचे लेखन करूनहि होतें 
ही कल्पना मनुष्याला सुचछी, हाच लेखनकलेच्य। उत्क्रांतीतील अत्यंत मंह- 
स्वाचा टप्पा होय, कारण थोड्या अंशी मोजक्याच शब्दांना छागं॑ कर- 
ण्यांत आलेलें हैं तत्व सवाशी सर्व ध्वनीना छागूं करणें, एवर्देंच आता 
शिल्लक राहिलें 


.  ध्वनिसमूह वापरतां वापरतां त्यांचे हल्बू हक्ू प्रथकरणहि स्वाभाविक 
रीतीनें झालें, ' पायू ? या ध्वनिसमूहासाठीं पायाचें चित्र आणि “ गाय ? 
या ध्वनिसमृहासाटी गाईचें चित्र वापरतां बापरतां त्यांतीलू साम्य व भेद 
लक्षांत येजऊन प व ग॒ या दोन ध्वर्नीचें ज्ञान मनुष्याला झालें, या ज्ञाना- 
नंतर भाषेंतील ध्वर्नीना सोयीस्कर चिन्हें म्इणजे अक्षरें' शोधून काहून 
त्यांचो लेखनांत उपयोग करणें एवर्टेच कार्य शिल्लक राहिलें, 


अशा रीतीनें प्रथम चित्र, नंतर चित्र व सूचक चिन्ह, नंतर ध्वानि- 
सूचक चित्र किंवा ध्वनिसमृह आणि सरते शेबर्टी मूलभूत ध्वनी अशा 
कमानें लेखनकलछा अर्वोचीन काव्ठपर्यत उत्कांत होत आहढी भाहे 


हक कम 
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पण वर सांगितलेल्या कारणांमुछे चिनी भाषेंचें छेखनमात्र बन्याच 
अंशीं विचारचित्रण करणारे राहिलेलें आहे. यांचा परिणाम वाचकांच्या 
इष्ठीनें अपूर्व झाला आहे. प्रत्येक भाषा ध्वनिदृष्टथा सारखी बदछत असते, 
तेब्हां आज चिनी भाषेचे जे उच्चार आहत तेंच दोन हजार वर्षापूर्थी 
असणणें संभवनीय नाहीं, हें उघड आहे, उदाहरणार्थ, दोन हजार वर्षो- 
'पूर्वीचिं मराठीच्या पूर्वावस्थेंतील सोप्यांत सोपें असें वाझ्ययदेखील आप- 
णांला बाचतां आरले तरी कछणार नाहीं, पण ही अड्चण चिनी वाचच- 
काछा येत नाहीं; कारण जुनें ।चिनी वास्यय हें त्या कालच्या ध्वर्नीचिं छेखन 
नसून त्या काछच्या विचारांचें चित्रण असब्यामुछे आणि हें चित्रण 
करणारी दृश्य चिन्हें बन्याच अंशी जवव्जवत्ठ तशींच राहिब्यामुकरं, जुने 
वाआय आपएि नवें वाह्यय यांच्या भार्षेत उच्चारदृष्टथा पुष्कछदां न 
कव्ठण्याइतकी भिन्नता असते, हें त्याच्या गांवीदि नसतें, याच लेखन- 
पद्धतीचा दुसरा एक मनोरंजक परिणाम असा झाला आहे की मूठ चिनी 
भाषा चीन देशांतीछ वेगवेगरुया भागांत ध्वनिदृष्टया वेंगवेगछया दिशांनी 
परिणत होत जाऊन तिच्या अनेक पीटभाषा बनलेल्या आहेत, कित्येकदा 
दोन पोट्भाषा उच्चाराच्या दृष्टीनें एकमेकांपासून इतक्या भिन्न अस- 
तात कीं ध्या बोलणारे छोक एकमेकांचें बोलणें समझ शकत नाहींत, पण 
त्यांनी जर एकमेकां्शी पत्रव्यवहार केला तर मात्र स्वतःचे विचार दुस- 
ज्याठा कब्ठवर्णे त्यांना शक्‍्य असतें, 

अशा रीतीनें उपयुक्ततेच्या दृष्टीनें चिनी लिपि ही विश्वलिपि होण्याला 
योग्य आहें; कारण ध्वनीच्या मार्गें दडलेले पण सब मानवजातींत सारखच 
असणारे विचारच ती प्रत्यक्षपरणं बाचकासमोर ठेवते, मात्र स्ब॑ वस्तु व्‌ 
अमूर्त विचार व्यक्त करणारीं हीं चित्रें इतर्की आहेत की आयुष्याचा 
बराचसा भाग तीं शिकण्यांतच घालबावा छागतों आणि बविद्धत्तेचें प्रमाण 
उठरवण्याने हैं एक साधन आहे, ज्याला हीं चित्रें जितकीं अधिक येतील 
पतितका तो अधिक विद्वान्‌ समजला जातो, 

असंख्य विचारांचे भिन्नभिन्न चिन्हांनी चित्रण करणाम्या विचारदरशक 
लिपीपासून ज्या शब्दांनीं अर्थ व्यक्त होतो त्या शब्दांतील मयादित 
ध्वर्नीचें छेखन करण्यापर्यत मनुष्यानें कशी प्रगति केली, हें आपण पाहिलें, 


४७ (५ 
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प्रथम विचारांच चित्रांच्या साह्ानें प्रदशन, नंतर सर्वव विचार अशा 
रीतीनें प्रदर्शित होण्यासारख नसब्यामुक्के त्या दिशेने या चित्रांत बदल, 
पुढें समान उच्चारांचे शब्द एकाच चित्रानें व्यक्त करण्याची प्रथा, पुढें 
एका च शब्दांतील कांहीं भाग एका चित्रानें ( म्हणजे ध्वनिसमहानें ) व 
दुसरा भाग दुसच्या चित्रा्ें दाखबून चित्रांचा ध्वनिसमृह म्हणून उपयोग 
हा उपयोग करता करतां शब्दाचें मूलभूत स्वरूप पूर्णपर्णे ध्वनियुक्त भाहे 
ही जाणीव व ही जाणीब होतांच शब्दाने अधिकाधिक पृथकरण होत: 
प्रथभ अवयवलेखन व शेवर्टी वर्णलेखन यांचा शोध, 

वर सांगितलेंच आहें कीं लेखनकलेचा शोध छागढा नसता, तर 
भाषेचा अभ्यास करण्याचीं साधने मिव्ठवण्याचा एकमेव मार्ग नष्ट झाला 
असता, म्हणून लिपीचा इतिहास, तिचीं बेल्ठोवेल्ीं बदलूणारी रूपें आणि 
एकाच छिपीनें जेव्हां भाषेच्या मिन्नामिन्न अवस्था व्यक्त होतात, तेंब्दां 
त्या त्या अवस्थेंत प्रत्येक अक्षरानें व्यक्त होणाप्या, ध्वनीचि, म्हणजे तें 
अक्षर खरोखर कसें उच्चारलें जात होतें याचें, शान करून घेणें अवश्य 
आहे. उदाहरणार्थ, आज मरारठीत च या अक्षराच दोन उच्चार प्रचलित 
अहेत किंवा श व प्र ही दोन्‍्ही अक्षरें सारखीं उच्चारीं जातात, हैं 
स्थित्यंतर खरोखर केब्हां घड्न आड्ले, हैं नुसत्या लिपीकडे पाहुन आप- 
णांछा मुछींच समजणार नाहीं; कारण ध्वनी बदलले तरी जुन्या लिपीने 
ते व्यक्त करत राहणें ह। अनुभव सर्वत्र येतों, 

म्हणून कोंणतीहि भाषा केवछ तिची लिपि म्हणजे अक्षरें शिकून येत 
नाहीं, त्याबरोबर ती उच्चारण्याच्या रूढीचें म्हणजे अमुक अक्षर अमुक 
ठिकार्णी कसें उच्चारलें जातें यार्चे ज्ञान होणें अवश्य आह, इंग्रजीतील ८ हैं 
अक्षर ४०० यांत अमुक प्रकारें उच्चारलें जातें, (८:९ यांत अमुक प्रकार 
उच्चारलें जातें,  पुर्दे आला असतां अमुक् प्रकारें उच्चारलें जाते, हें 
लक्षांत पेतल्यालेरीज उच्चारदृष्टथा इंग्रजीचें योग्य ज्ञान होणें शक्य नाहीं 
हाच नियम थोड्याबहुत अंशीं सर्व भाषांना छागूं आहे, क्ष हैं अक्षर क 
श्‌ अया ध्वनीच बनछेले आहे, म्हणजे या अक्षराचा उच्चार क्श भसा 
केला पाहिजे असें सांगावें छागतें, एखाद्ा भाषेची बर्षमाला शिकल्यानंतर 


अत. 


जहर 
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स्याच वर्णोनी बनलेलीं पण छेखनदृष्टथा त्यांच्याशी कोणतेंहि साम्य नस- 
लेलीं अक्षरें शिकण्याचा प्रसंग येणें: किंवा अमुक ठिकाणीं अमुक अक्षर 
असे उच्चारलें पाहिजे असें लक्षांत ठेवावें छागण, हैं ती माषा तिच्यांतील 
अक्षरांनी लिहिल्याप्रमाणें उच्चारली जात नाहीं याची कबुली देणें आहे 

लिपि आणि लेखन न बदलतांहि ज्याअर्थी अनेकदा उच्चार बदलतात 
त्या अर्थ! लेखन हैँ ध्वनिपरिवर्तनाला कोणताच अडथका करूं शकत 
नाहीं, हैं स्पष्ट दिसून येतें, भाषेने अस्तित्व छेखनावर अवलंबून नसतें 
लेखनाचा उपयोग न करणाय्या भाषा कांही थोड्या नाहींत, लेखनाला 
महत्व येण्याचें कारण वालायनिर्मिति हैं होय, वाझय हैं लेखकाच्या 
भाषेंत म्हणजे लेखक आपली भाषा जशी बोंलतों तसें लाहिलें जात नसन 
शिष्टसमत अशा कोणत्यातरी एका प्रमाणभूत पोथ्माषेंत छिहिलें जात 
असतें, छोकव्यवहारांतीक उच्चारापेक्षां अथवा भाषेपेक्षां वेगक्या व 
पुष्कछदा शिष्टांच्याहि भाषणांत नसलेब्या पण शिष्टसंमत अशा कृनिम 
औलीचा लेंखकाला उपयोग करावा लागतों 

ध्वनिपरिवर्तनानें अनेक फरक घडवून आणले, तरीहि ते लक्षांत 
घेऊन आपकलें छखन ताबडतोब सुधारणारी माषा बिरव्ठाच, इंअजी भाषेची 
लेखनपद्धति ही या सनातनीपणान्वा उत्कृष्ट नप्ुना आहें, याचा परिणाम 
असा झालेला आह कीं, वाह्मयांत असलेलें लेखन कोणत्या ध्वर्नीच भहें 
हैं समजन घेण्यासाटी शब्दकोशाकडे धांव घ्यावी छागते, शब्दकोशाचें 
खरें काम शब्दांचे अर्थ देण्याचें आहे, कारण शब्दांच उच्चार देणें 
हँहि शब्दकोशा्चेंच काम झाल्यास लेखनाचें काम काय, हा अपूर्व पश्न 
आपणांसमोर उभा राहतों 

अपम्ुक एक चिन्ह कोणत्या ध्वर्नाचें द्रोतक आहे, हा प्रश्न फक्त चित्र- 
लेखनांतच येऊं शकतो, कारण “गाय ? ही कल्पना चित्रानें व्यक्त होत 
असली, म्हणजे तिचा अर्थ आपणांला स्पष्ट कठठत असला, तरीहि अमुक 
एका समाजाध्या व्यवहारांत म्हणजे बोलण्यांत कोणत्या ध्वनिसमुच्चयानें 
सी व्यक्त होते, हैं त्यावरून कव्ठणार नाहीं, म्हणून चित्रदेखन करणान्या 
आपषेला शब्दांचे उच्चार दावे छलागणें अवश्य आहे 


१०० ध्वनिविचार . 


पण ध्वनिलेखन करणान्या भाषेला मात्र कार्ातरानें उच्चारांत घड्ून 
येणाय्या परिवर्तनावर इष्टि ठेवून बामलें पाहिजे. उच्चारांत शालेला 
फरक जी भाषा लेखनांत ताबडतोब व्यक्त करील तीच लेखनाच्या दइृष्डीनें 
आदर्श भाषा होय, भरे म्हणणें योग्य ठरेल, 

अर्थात्‌ भाषा ही अत्यंत हलूं आणि नकछत बदछणारी असब्यानें 
तिच्या सब सूक्ष्म अवस्था लिपीने व्यक्त प्हाग्या किंवा होतील, अशी 
अपेक्षा करणें अयोग्य आहे, पण ध्वनीचें परिवर्तन श्रतिगोचर झाव्या- 
नंतरहि त्यांचे पूर्वीचेंच लेखन चादूं ठेवण अशाखत्रीय व अर्थथून्य होय, 


लेखन उच्चारानुसारी असावें कीं नसावें या प्रश्नावर अनेक बाद 
माजले आहेत, या प्रश्ना्चे उत्तर दोन मिन्न दृष्टिकोणांनीं देतां येण्या- 
सारख आहे, ज्यांना वाझ्ययनिर्मितीच करायची आह, आप विचार ब 
अनुभव प्रकट करायचे आहेत आणे या वाह्ययनिर्मितीला गंभीर स्वरूप 
द्ायचें आहे, ते कृत्रिम, शिष्टमान्य आणि जराशी स्थिर स्वरुपाची 
अशी किंचित्‌ जुनी भाषा वापरतीलछ, पण जॉपर्यत ही भाषा विवेचनाला 
सोयीर्कर अशी आंधिक भाषा आहे असे ते कबूछठ करत असतीछ 
तौपयेत त्यांच्यावर आक्षिप घेणें योग्य ठरणार नाहीं, शिवाय ध्वनि- 
शासत्रा्च अज्ञान हैं इतकें पसरलेलें आह कीं अगदी बोलब्याप्रमाणेन्च 
लिहूं असा निर्वोणीचा दडदक जर आपण पुढ़ें ठेबछा, तर लेखनांत 
गेरव्यवस्था माजेहड, कारण आपण केाणत्या ध्वनीचा उच्चार 
करत आहाँ, तो जहस्व आह की दीप आहे, हैं पृष्कठ विचारानंतरहि 
समजणे कित्येकदा कठीण असतें, मार्षेतील सर्व ध्यनी व्यक्त करण्याला 
आपब्याकड पुरीशी साधने नसतात आणि उ3च्चाराच्या बाबरतीत सर्व 
समाजांत एकवाक्यता नसते; म्हणून हा दंडक बाह्यतः व तात्त्विकः दृष्टीने 
ग्ोग्य वाटछा, तरी व्यवहारांत तो निरुपयोगी ठरेल, सर्व समाजानें 
वापरण्याचे साधन एकरूप असलें पाहिजे, मग त्यांत थोडी कृत्रिमता 
आणाबी ढछागली तरी हरकत नाहीं, सर्व वर्गाच्या व सर्व प्रकारच्या 
लोकांना देण्यांत येणारें शिक्षण ज्या साधनानें देण्यांत येतें तें लेखनरूप 
साधन निश्चित स्वरूपालें असणें समाजब्यवहाराच्या दृष्ठीनें अत्यंत ह्विता- 
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वह व अवश्य आहें, यासाठीं छिहिण्यांत येणान्या भाषेचे नियम अधि- 
कृत संस्थांनीं घडणें आणि मघूनमघून त्यांत योग्य ते फेरफार करणें 
अत्यंत श्रेयस्कर आहे. 

लेखनासंबंधीचा दुसरा दृष्टिकोण भाषाशास्तज्ञांचा होय, शास्त्रज्ञाचा 
भाषेचा अभ्यास बोललेल्या माषेवरून होत असब्यामुद्ठें बोलणें व लिहिणें 
यांत शक्य तितकी एकवाक्यता आणपणें, हैं त्याला अपरिहार्य आह. 
शब्दाचा उच्चार लेखनानें नक्की होत नसून त्याच्यांतील ध्वनींच्या इति- 
हासानें नक्की होतों, हें छक्षांत ठेवृन ब्या काठच्या जुन्या भाषेष्वा छेखी 
पुरावा त्याला सांपडेल त्या कार्कछी ती भाषा खरोखर कशी उच्चारली 
जात होती, हें ध्वानिपरिवर्तनाचा अभ्यास करून त्यानें नक्की केलें पाहिने, 
अशोकाच्या शिलालेखौंत व्यंजनयुग्मानें लेखन एकाच अक्षरानें होत 
असे, ' पुत्त ” हा शब्द 'पुत” असा लिहिला जाई; पूण तो तसा 
उच्चारला जात नच्हता, हैं स्पष्ट आहे, हें उच्चार नक्की करण्याचें काम, 
भाषाशाखत्रञ्ञनें केलें नाहीं आणि लेखन हँच उच्चाराजें प्रामाणिक प्रति- 
बिंब आहे असें मानून तो चालला, तर त्याचें संशोधन समाधानकारक 
होंणार नाहीं, तो निरीक्षक असेल तर आपल्या पद्धरतीत कांहीं चुकतें 
अह्दे याची जाणीव त्याछा पुरढेंमा्गें झाल्याखेरीज राहणार नाहीं आणि 
तसा नसेंठ तर आपणांबरोंबर इतरांचीहि दिशाभूल करीछ, 

प्रत्येक शिक्षणक्रमांत अमुक एका मर्यादेनंतर विद्यार्थ्याछा ध्वनी कसे 
उत्पन्न होतात याचें, तसेंच त्याच्या स्वतःच्या मार्षेतील ध्वर्नाचें म्हणजे वर्ण- 
मालेन योग्य ज्ञान करून देणे अवश्य आहे. म्हणून व्याकरणकर्त्योनी केबल 
भाषेची अक्षरमाला म्हणजे भाषेंतील ध्वनी व्यक्त करण्यासाठीं वापरण्यांत 
येणारी लिपि न देतां, ध्वनिविचाराची सामान्य माहिती द्यावी व आपल्या 
भाषेंत कोणते ध्वनी आहत आणि ते लेखनांत कसे व्यक्त होतात, यार्चे 
योग्य दिग्दशन करावें, साक्षरताप्रसार हँच जेथें ध्येय आहे तेथें अक्षरांची 
कामचलाऊ ओव्ठख चालेल, पण सुशिक्षित नागरिक म्हणून समजब्या 
जाणाय्या प्रत्येक व्यक्तीछा आपल्या भाषेवें लेखन व ॒त्या संबंधीचे प्रश्न 
यासारख्या जिव्हाब्याच्या विषयाकडे दुर्लक्ष करून चाढणार नाहीं, 
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कोणत्याहि मार्षेतील ध्वनी व्यक्त करण्याचें लिपि हैं दृश्य साधन होय, 
£ पाय ? या ध्वनिसमुच्चयानें एसादा रूढ अर्थ व्यक्त करणें ही भाषा, 
झा ध्वनिसमुच्चयांत किती वर्ण आहेत व ते कसे उच्चारले जातात हा 
ध्वनिविचार, ध्वनिवेचाराच्या साधानें उपलब्ध झालेल्या वर्णाना देष्यांत 
येणारी दृश्य चिन्हें म्हणजे लिपि. 


ज्याप्रमाणँ एखादा रूढ ध्वनिसमुच्चय आणि त्यानें सूचित होणारा अर्थ 
यांत कोणताहि कार्यकरण संबंध नसतो, त्याचप्रमाणें अक्षर ( म्हणजे 
थ्वनीसाठीं वापरण्यांत येणारें दृश्य चिन्ह ) आणि तें ज्याच्यासार्टी बाप- 
रहें जातें तो ध्वनि यांतहि कांहीं संबंध नसतो, छेखनांत वापरर्ी जाणारी 
ध्वनिसूचक चिन्हें हीं स्वेच्छेने निवडलेलीं असून व्यांना प्राप्त ज्ञालेला 
अधिकार केवव्ठ परंपरागत असतो., एबढेंच नव्हें तर आ।काराच्या बोब- 
तींत एकमेकांशीं सादश्य असणारी चिन्हें उच्चाराच्या दृष्टीनें पुष्कछदा 
अगरदी भिन्न असून रूढीवर अव्ूंबून असतात, उदा, इ, ड॑, झ; थ, य; 
घ, घ; क, फ; प, ष. 


लेखनांतील चिन्हांचें खरें कार्य ध्वर्नीतीछू भेद व वेशिष्टथ दर्शवण्याचें 
आहे, ध्वनी हे एकमेकांपासून मिन्न, स्पष्ट व एका निश्चित प्रमाणानुच्चार 
उज्चारले असाबे छागतात, उदाहरणार्थ, मध्यतारब्य कचा उच्चार सर्व 
ठिकाणीं मध्यतालव्य कांच झाछा पाहिजे, तो पूर्वतालव्य किंवा अंततालब्य 
करून चालणार नाहीं, तसाच ख किंवा ग करूनहिं चालणार नाह्ीं, 
त्याच्य उच्चाराला एका विशिष्ट प्रदेशांत एका विशिष्ट काछच्या समा- 
जांत जें प्रमाण मान्य करण्पांत आलेलें आह तें शक्ब॒ तितक्या कसोशीनें 
पाछढें गेलेंच पाहिजे. हा कडकपणा क या अक्षराच्या बाबतींत ठेवण्याे 
कारण नसतें, तें कर्सेंहि लिहिलें तरी चालेछ, प्रण इतर अक्षरांश्ीं त्थाचा 


"१०२ 


लत मम 


-- चने, 


ल++ +#2२+ूजया5 लक 5 


छा 


लिपीची मूलतत्तवें आणि मराठीचें लेखन १०५३ 


घोटाका होतां कामा नये, उदाहरणाथ, कछ या शब्दांत तें फ असें 
चाचलें जातां नये, लेखनांतील या स्वातंत्र्याप्रुकुँच हस्ताक्षरांत्र असंख्य 
नमुने आपणाला मित्ठतात, सामान्यतः दोन माणसांचें अक्षर सारखे 
असणें दुर्मिछच, हावच नियम उलट प्रकोरें उच्चाराला छागूं पडतो, 
म्हणजे दोन एकमाषिक माणसांच्या उच्चारांत ( आवाजांत नव्हे ) जबछ- 
जब कांहींच फरक नसतो, 

सारांश परस्परभिन्नत्व हा अक्षरांचा आत्मा आहे, यापेक्षां इतर 
कोंणत्याहि तत्त्वाची त्यांना आवश्यकता नाहीं, 

ढेखनानीं चिन्हें हीं ज्याप्रमाणें ध्वनीशीं केवठढ् रूढीनेंच बांधलेलीं 
असतात, त्याचप्रमाणें लेखनासाठीं बापरण्यांत येणारी साधनें व सामग्री 
हीं देखील त्यांच्याशी यदच्छयाच संबंधित असतात, एखादें अक्षर शिलेवर 
लोखंडी हृत्यारानें खोदतां येते, ओल्या मातीत काठीनें काढतां येतें 
ताम्रपटावर अणकुचीदार साधनानें व ताडपतन्नावर तीढ&षण दाभणानें 
कोरतां येतें, किंवा कागदावर लेखणीनें लिहितां येतें; पण यामु॒क्ठे त्याच्या 
ध्बनिप्रदर्शक गुणांत कोणताच फरक होत नाहीं, इंग्रजी 9 या बिन्हानें 
दशैवलेला ध्वनि अशोककालांत + असा दाखबढा जाई. आज गुज- 
रातींत ५ असा व मराठींत क असा लिहिला जातो, मूठ एका प्रकारें 
लछिहिले जाणारे ध्वनी आज बव्ठण बदढून वेगढया प्रकारें कां लिहिले 
जातात थानीं कारणें, म्हणजे लिपीच्या उत्क्रांतीचा इतिहास, हैँ आज 
एक शास्त्र बनलें आहे; पण ध्वनिपरिवर्तनाच्या शास्त्राशीं त्याचा कांहीं 
संबंध नाहीं, लिपीच्या उत्करांतीचे शान असेल तर जुने रेख वाचतां 
येतील, त्यांच्यातील अक्षरांच्या बठछुणावरून कित्येकदां त्यांचा काल्खंड 
ठरबता येईल आणि एवढें झाले कीं अमुक कावच्या अमुक भाषेना 
नमुना म्हणून भाषाभ्यासक त्यांच्याकडे पाहूं शकेल, लिपिशास्त्र येणें हें 
भाषेच्या अभ्यासकाछा जरूरीचें आहे, अपरिहार्य मात्र नाहीं, एखादा 
जुना लेख उपलब्ध झाला असतां लिपिशास्र जाणणात्या भाषेच्या अभ्यास- 
काला त्याचा ताबड़तोब उपयोग करता येईल आणि लिपिशासत्र येत नसेल 
तर त्याला तो आधी एखाद्या लिपिशाखशाकड्ून वाचून ध्यावा छागेल 


१्०४ ध्वनिविचार 


पण लिपीचा पूर्वेतिहास भाषाशास्त्ज्ञाठा माहीत नसछा तरी आपस्या 
समकालीन माषेचे ध्वनी, त्यांना वापरण्यांत येणारी चिन्हें, या चिन्हां- 
तील गुणदोष, यांचा अभ्यास करून शक्य तितकी शास्त्रीय, ग्हणजे 
भाषेंतील ध्वनी व्यवस्थितपणें व्यक्त करणारी, लिपि बापरण्याचा लोकांना 
आग्रह करणें हें त्याचें काम आह, 


आपब्या भाषेष्या छखेनासाठी मराठी समाज देवनागरी लिपीचा 
उपयोग करतो. ह्वी लिपि इसवी सनापूर्बी सहासात शतकें हिंदुस्तानांत 
सुरू झाली, त्या का्छी उपलब्ध असलेल्या या लिपीला ब्राह्मी हैं नांव 
असून अशोकाचे बहुतेक सर्व शिलालेख याच लिपीत आहेत, ही छिफि 
आरेमियन लिपीवरून बनवण्यांत आली, मूव्ठ आरोमियन अक्षरें संस्कृत 
किंवा संस्कृतोद्भव भाषा छिंहिण्याला फारशी सोयीस्कर नब्हतीं; परंतु 
भारतीय लिपिकारांनीं त्यांच्यांत आवश्यक असे बदछ करून आपली भाषा 
योग्य रीतीनें व्यक्त करण्याल्ा समर्थ अशी एक नवी लिपि तयार केली, 

पण आरेमियन लिपीच्या तुटपुंज्या भांडबलांतून ब्राह्मीसारखी समर्थ 
लिपि तयार करण्याचें खरें श्रेय पाणिनीला किंवा पाणिनि ज्या पररंपरेंत 
निर्माण झाला त्या परंपरेंछा दिलें पाहिजे, माहेश्वर सूले प्रथम अस्तित्वांत 
आहीं त्या कार्ब्दी दृश्य चिन्हांनी ध्वनी व्यक्त करण्याची कल्पना भारती- 
यांना सुचलछी नव्हती असे ग्रहीत घरलें, आणि सर्व अंथ मुखोद्त कर- 
प्याच्या व गुरुमुखानें विद्या शिकण्याच्या परंपरेमुछें अशी कब्पना येप्याचा 
संभव कमी होता असे मानछें, तरीहि एकदा ही कल्पना हार्ती आव्यावर 
मुव्यंंतच प्रथकरण करून ठेवलेल्या ध्वर्नीसाठी चिन्हें निर्माण करणें किंवा 
आयात केलेल्या परदेशीय चिन्हांत योग्य तो फरक करून तीं संस्कृत 
ध्वनीना लागूं करणें, एवढेंच काम लिपिकारांना करावयें लागलें, लेखन- 
कलेच्या उत्क्रांतीत निर्ेतुक चित्रलेखनांतून विचारलेखन व॒पुढें क्रमशः 
भ्वनिलेखन कसें आलें हैं यापर्वीच दाखबलें आहें; परंत भाषेचे मूलभूत 
घटक शब्द नसून वर्ण आहेत हैं. केवक निरीक्षणाच्या जोरावर प्रृथ- 


करण करून शोघून काढल्याच उदाहरण विश्वसंसक्ृतीच्या इतिहासांत 
डुर्मिछच आहे, 


रे 
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पण केबछ उच्चाराच्या दृष्टीनें संस्कृत भाषा लिहिण्पाला समाधान- 
कारक ठरलेली ही लिपि याहून सोपी ब शास्त्रीय केढी पाहिजे, अर्से 
पुष्कछ लोकांना बाटतें, एवढेंच नव्हे तर शास्त्रीय प्रगतीचा उपयोग 
करून ही लिपि आपणांडा हवी तशी बदलतां न आब्यात तिचा सर्वेस्वी' 
त्याग करून एखादी नवी लिपि स्वीकाराबी, अपेंहि कित्येकांना वाट 
छागलें आहे, शास्त्रीय प्रगतीमुदें छागलेले शोध कितीहि क्रांतिकारकः 
असले तरी ते स्वीकारलेच पाहिजेत ही खम्या शास्त्रज्ञाची भूमिका असल्या- 
मुछें या दोनहि सूचना त्याछा स्वागताईच वाटणार याँत शंका नाहीं 


मात्र शास्त्रीय लिपीबदल असणाप्या कल्पना कित्येकदा इतक्या च्म- 
त्कारिक असतात कीं त्या छक्षांत घेफऊन तयार केलेली विकृत लेखन- 
पद्धति स्वीकारण्यापेक्षां आहे हीच लिपि चाहूं ठेवणें इष्ट ठरेंछ, यासार्ठीः 
आध्धी आपण आदशे लिपि म्हणजे काय तें पा६हूं. 


च्चारलले ध्वनी जसेच्या तसे लिहिणें हें आदर्श लेखनाचें आय तत्त्व 
आह, ध्वर्नीचा उच्चार आपण क्रमाक्रमानें करतों, म्हणज प्रथम पहिलाः 
वर्ण, पुढें त्यानंतरचा वर्ण, अशा क्रमानें आपण बोलतों, उदाहरणार्थ 
तो चालतो या वाक्यांत आधी तो या शब्दांतील तू व ओ हे वर्ण एका 
पून एक असे येतात आणि चाहतो या शब्दांतील वर्ण चू आ ल्‌ तू 
आ या क्रमान येतात, तो व चालतो हें दोन भिन्न कल्पना दर्शवणारोें 
आपणि वाक्यरचनेंत भिन्न कार्य करणारे शब्द आहेत, त्याचप्रमाणें त्या 
दोहोंचा उच्चार मध्यें किंचित्‌ कालावधि ठेवून केछा जातो, हैं दाख- 
वण्यासाठी त्यांच्या लेखनांतहि थोड़े अंतर ठेवण्यांत येतें, प्राचीन लेख- 
नांत हैं अंतर सांपडत नाहीं 
सारांश, एकाच शब्दांतील वर्ण एकामागून एक असे ताबडतोब उच्चा- 
रले जातात, म्हणून या अनुक्रमानें ज्या लेखनांत हे वर्ण लिहिले जाताक 
तें ेखन वस्तुस्थितीला घरून होय 


तसेंच शब्द जितक्या वर्णाचा बनछा असेल तितके सर्ब वर्ण ज्या' 
लिपीत अनुक्रमानें, बेगवेगल्ठे व स्पष्ठ लिद्विले जातील ती छिपि आदर्श: 
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'होय, उदाहरणार्थ, चालतो या शब्दांतले पांच वर्ण लेखनांत एकामागून 
एक स्पष्टपर्ण दाखबतां भले नाहींत तर तें छेखन सदोध होय, 

ज्या छेखनांत एकाच चिन्हानें दोन अथवा अधिक ध्वनी व्यक्त 
'होतात तें छेखन सदोष होय, उदाहरणार्थ, विचार-भाचा, रजा-पूजा, 
'वाक्याचा- आवाक्यांत, प्रशांत-खिशांत. 

याच्या उलट एकच ध्वनि दोन किंवा अधिक चिन्हांनी व्यक्त कर- 
'शारें छेखनहि दोषपूर्ण होय, संस्कृतच्या अनुकरणानें आपण शव ष हीं 
सक्षरें वापरतों, परंतु नेहमींच्या उच्चारांत त्यांच्यांतीछ ध्वनिविषयक भेद 
“नाहींसा होऊन तीं एकोच्चारदशक झार्ली आद्देत, भूर्धन्य ष आता मरा- 
'ठीत राहिलेला नाहीं, 


एकच उच्चार दोन प्रकारें व्यक्त करण्याची आणखी अनेक उदाहरण 
'देतां येतीड, उच्च-वाच्य, मुदयाचा-मद्याचा, ऋत-रुत, रोष-आक्रोश, 
सतरा-पत्रा, श्याम-शाव्य, अवजड-औदाये इ, अथीत्‌ स्वाभाविक 
बोलण्यांतले उच्चार लक्षांत घेतले म्हणजेच ही विसंगति स्पष्टपर्णे 
“समजून थेते, ' 


शिवाय उच्चार एक व लेखन दुसरें असा एक शब्दांचा प्रकार आहे 
तो वेगव्ठाच, दुःख, विट्ठल, बुट्ठा, अवश्य वगैरे शब्द उच्चारांत दुक्ख, 
(बिट्वुल, बुड़ढा, अवइश असे आहेत, ज व यांच्या संयोगानें बनलेछा 
ज्ञ आज उच्चारदृष्टघा मराठींत दून्य असा आाहें, त्यामुक्ें परप्रांतीयांचे 
ज्य, भ हे उच्चार ऐकून आपल्याका गंमत वाटठते, य हा उत्तरवर्ण 
'असल्यामुद्ठे संयुक्त व्यंजनांचे जे दोन उच्चार होतात ( उद्यान-उद्यां ) ते 
“मिन्न लेखनानें व्यक्त करण्याची सोंध फक्त र+य या संघ्रापुरतीच मर्यो- 
“दित आहे. सुप्याचा-सूययोचा, दृष्या-दयो. 
हू + व्यंजन हीं रुपेंसुद्धां आतां मराटीत व्यंजन+ह अशी झार्ली 
'आहेत, ब्राह्मण-आम्हण, आह्ान-आव्हान, सहा-सैय्ह, 
: संस्कृताचें ग्राकृतीकरण होण्यापूर्वी मह्य याचें सय्ह हें रूप झाले 


ले 
ज्थाहे, म्हणूनच पुढें मय्ह ग्हणजे मयुय्ह यांचें मज़ज्ह ग्हणजे मज्झ हैं 


ब्डै 


व 
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रूप. मित्ठतें, त्याचप्रमाणें मध्य याचें आर्धी मद्य्ह हैं रूप गहीत धरलें: 
महणजे पुर्दे होणारें मज्झ हें प्राकृतीकरण स्पष्ट कछतें. प्राणव्यंजनाचा 
उच्चार संयुक्ताक्षराच्या शेबटीं आणण्याची ही संवय पाहिल्‍्यानंतर बिद्वलः 
सख्खा वगेरे शब्दांतील पहिलें सप्राण व्यंजन चुकीचें असून त्यांचें उच्चारा-- 
नुसारी लेखन विट्टल, सक्खा असें केलें पाहिजे, हें कबूल करावें छागेल, 


संस्कृताच्या अज्ञानामुछ कित्येकदा डोंयांना चुकीचें वाठणारें लेखनः 
उच्चारदृष्टया बरोबर असतें, ब्रम्ह, अपन्हुति, महत्व, तत्वज्ञान ३... 
बोलभाषा हीच लेखनाछा मार्गेदशक ठरली पाहिज असें असूनहि कित्ये- 
कदा वाचनांत आलेल्या लेखी रूपाँचा पगंडा मनावर बसतो, आम्ही-- 
तुम्ही, जेव्हां-तेव्हां, पुन्हां इत्यादि शब्द बोलण्यांत आ-म्ही, जे-व्हां,. 
पु-न्हां असे असूनहि पुष्कछ वाचक, रंगभूमीवरील नट व आकाशवाणीचेः 
कलाबंत आम-म्ही, जेब-व्हां पुन-न्हां असा उच्चार करतात, कविता-- 
लेखनांत तुम्ही मघला तु बृत्ताच्या सोयीप्रमाणें कर्धी एकमात्रिक (तु-म्ही ) 
तर की द्विमात्रिक ( तुम्‌ू-म्ही ) असतो, घ, ध इत्यादी अर्धस्फोटकां-- 
प्रमाणें मह, नह, व्ह, रह, पह, या अर्धस्फोटकांना स्वतंत्र चिन्हें असर्ती 
तर हा घोटाव्ठा झाछा नसता. 


मराठी शुद्धलेखनाब्या नियमांची चर्चा करण्याचा या प्रकरणाचा हेतु. 
नसून आपण ज्या लिपीचा मराठीच्या लेखनासाठीं उपयोग करतों त्यांतील- 
महत्त्वांच दोष दाखबणें आणि मराठीचें लेखन सुबोध आणि सुरूभ होण्या-- 
साठीं कोणत्या प्रकारची लिपि वापरली पाहिजे हैं दाखवबणें हा आहे.. 


आज जी हलिपिं आपण वापरत आहों ती ( म्हणजे देवनागरी अथवा 
बाव्वबोंध ) लिपि ही जगांतली सर्वश्रेष्ठ लिप होय, असा बहुतेक लोकांचा 
समज आहे, लेखनवाचनाच्या संवयीघुद्ठ ही लिपि आपब्या इतकी अंग- 
वलण्णी पडली आहे कीं तिची दुर्बोधता व अशासत्रीयता आपणांछा दिसे- 
नाशी झाली आहे, समाजाची संवय म्हणजेच रूढि होय, तर्कश॒द्ध तत््वांवर 
आधारलेली रूढि मित्णँ दुर्मिछ्च, अशा या रूर्ठीतछे दोष शाख्राब्याः 
मदतीशिवाय आपणांला कब्ठणार नाहींत, ह 
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प्रत्येक भाषेचा व्यवहार कांहीं मूलभूत वर्ण व ध्वनितर्त्वं यांच्यावर 
च्चाललेला आहे, मराठीचें शास्त्रीय लेखन करणारी लिपि तयार करायची 
असेल तर प्रथम मराठींत किती बर्ण व मूलभूत तर्वें आहेत तें पहावें 


ज्छागेल, ही ध्वनिसंख्या पुढें दिलयाप्रमाणें आहे, 


स्वर : अ, आ, इ, उ, ए, ओ. 

स्फोटक : के, 2, ते, ५, ग, ड, द, ब, ड, ण, न, म, ज, 
अधस्वर : य, व, 

द्रव : र, छ, व, 

घरेक : स, श, ह, ह ( विसर्ग ), 

तत्त्वें : दीर्ध व अनुनासिक ( स्वरांसाठीं) घर्षक (स्फोटकाचे अर्थरुफों- 

डक करण्यासार्ठी आणि निष्प्राण व्यंजनांची सप्राण ब्यंजनें बनवण्यासाठी), 
. इतक्या ध्वनितत्त्वांनी मराठीचा सर्व भाषिक व्यवहार होतो, पण 
राठी लिपींद माज्र पुर्दे दिल्याप्रमाणें चिन्हें आहेत. 
अआइईउऊक ऋललूएऐ ओओऔ-।: कखगघरढ्च 
छजझजटठडढणतथदधघनपफबभमयरल्वशपघष 
सहझऊछक्षकज्ञ, 

दुसज्या प्रकरणांत सांगितस्याप्रमाणें दीर्घ स्वर हें बेगछे मानण्याची 
आवश्यकता नाहीं, मराठींतीछ “हस्वदीर्धत्व स्थानपरत्वें होते, संस्कृतांत 
मात्र दी स्वराचें स्थान निश्चित नसून बन्याच ठिकाणीं हस्वाबदल दीर्घ 
अथवा दीर्धाबइल 5हस्व आल्यास अर्थभेदहि होतों. सूत-सुत, सलिल- 
सलील, सिता-सीता. उलट मराठीत दीर्ष अ, स्व आ, ए व ओ 
असुनहि त्यांना स्वतंत्र चिन्हें नाहींत. 

ऋ, ऋ दे तत्सम शब्दांत येतात, लू हा स्वर फक्त क्‍्ल॒प्ति या शब्दां- 
सच येतों आणि दीर्घ रू तर खुद्द संस्कृतांतव नाहीं, पण प्रत्येक स्वर 
दीप असूं शकृतों या तत्त्वाछा अनुसरून मराठीनें तो निर्माण केछा आह. 
: शिकवतांना या अक्षरांना रु रू छु लू म्हणप्याची पद्धत पडली आहे, 


हन 
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_ ऐें, औ हे अनुक्रमें अयू, अबू असे आहेत, त्यांचा अ प्हस्व असतो, 
चयू, जय इ. शब्दांतील अ दीर्घ आहे, 


- हैं चिन्ह पुढ़ें येणान्या वर्णाब्या वर्गातीड अनुनासिक असतें, अंग- 
अड्ग, दुत-दुन्त, उट-उण्ट, लिंबू-लिम्बू, ६, अनुस्वार म्हणूनहि 
त्थाचा उपयोग होतो. दांत, घरी; एवरढेंच नव्हे तर दीध अ दाखवण्या- 
साटाह ते वापरले जाते, ( नवी ) घरं, ( ताजीं) फुछे, इ. साधारणपणें 
आज हूं चिन्ह पहिल्‍या प्रकारच्या शब्दांशिवाय इतरत्र निरथेक बनलें 
आहे, पुढें शा, स, हु आल्यास अनुस्वार व हे घर्षक यांत एक उच्चार 
सुलम करणारा व येतो. संशय-संव्शय, संसार-संवसार, सिंह-सिंबह, पुढ़ें 
य आस्यास अनुस्वारानंतर य येतो, संयम-संययम 


: हैं चिन्ह आ, आ या स्वरांनंतर हा; इ, ई, ऐ यानंतर ही; उ, ऊ 
आनंतर हु; एनंतर है व ओनंतर है। उच्चारला जातों, बालः-बालाः 
कविः-श्रीः-शने:, इ. पुर्दे स्फोटक आल्यास त्या स्फोटकाचा पुनरुच्चार 
या जिन्हानें सुचवछा जातो: अन्धःकार-अन्धक्कार, अधःपात-अधप्पात 
डुःख-दुक्ख 


स्फोटकांच्या क, 2, त, प आणि ग, ड, द, ब या रूपांत अनुक्रमें 
कठोर हू ( विसर्ग ) व मृदु ह ( श्वास ) मिव्यवून होणारे ख, घ, इत्यादि 
स्वनी अर्धस्फोटक आहत 


च वगातील ध्वनी तालग्य व दंत्य आहेत, ताल्य्य व ,छ, ज, झ हे 
अनुक्रमें व्वा, दह, दूझ (तालव्य घर्षक), दुझनहू असे असून दंत्य च., छ 
ज, झ हे त्स, त्स्ह, दूझ ( दंत्य घर्षक ), दूझूह असे आहेत 


यईं अक्षर लेखनांत वेग असलें तरी त्याचा उच्चार ताहछब्य ग्हणजे 
डा असाच आह, शिवाय षला पोटफोड्या आणि शला शेैंडीफोड्या हीं 
विशेषणें छावून या दोन अक्षरांत उच्चारभेद नसून परंपरागत छेखन- 
मेदच आहे, हैं आपण मान्य केलें आहें 


१६० .. ध्वनिविचार 


हू कठोर व म्दु असा दोन प्रकारचा आहे; पण असंयुक्त है मृदुच 
असतो, 

क्षवज्ञहींअक्षरें ज्या ध्वनींच्या संयोगानें बनीं आहेत त्यांचा 
लेखनांत मागमुसहि नसबयानें तीं वर्णमालेंत अंतर्भत करण्पांत आह्ीं 
आहेत, यांपेकीं क्ष्‌ हैं अक्षर मराठींत क्‌ + श असें असून ज्ञहें द्‌ + न्‍य 
असे आहे 


पण लेखनांत दशवलेले सबवे अ अथवा अनुस्वार उच्चारांत नाहींत, 
अवयवाच्या शेवर्टी असलेछें व्यंजन लेखनांत अ शेवर्टी ठेबून दाखबलें 
जातें, सरकार, घागर, घागरीचा असे लिहेले जाणारे शब्द उच्चारांत 
सार-कार, घागर्‌ , घाग-री-चा असे आहेत, पहस्व आणि दीर्ष स्वरांने 
लेखनहि वस्तुस्थितीपेक्षां पर॑ंपरेछा धरूनच अधिक असर्ते 


वर दर्शवलेल्या चिन्हांशिवाय आणखी अनेक चिन्हें' मराठी लेख 
नांत भाहेत, डॉ, भांडारकरांच्या मार्गोपदेशिकेंत १६० मुख्य संयुक्त 
व्यंजनांची यादी दिलेली आहें, कारण वर्णमा्ेंतर्ली अक्षरें छेखनांत 
जशींच्या तशीं वापरली जात नाहींत, स्वर आणि व्यंजनें शिकन झाल्या- 
बर मुलांना बाराखडी शिकवावी छागते, ऋ, ऋ, लू, छू था स्वरां- 


शिवाय इतर स्वर॒व्यंजनांनंतर येऊन त्यांचीं जीं प्रत्येकीं बारा 


रूपें होतात त्यांना बाराखडी हैं नांव आहे, ती शिकूं छागतांच आपब्या 
लक्षांत येतें कीं स्वरांचीं चिन्हें ब्यंजनांच उत्तरवर्ण म्हणून वापरली 
जाऊं छागतांच स्यांचें रूप अजिबात बदलतें, उदाहरणा्थ, केवक्क मुल- 
भूत अक्षरें शिकून क्या अक्षरांत अ हा स्वर आहे किंवा के या अक्ष- 
रांत ऐ हा संयुक्त स्वर आहे, हैं समजणार नाहीं, 

वस्तुस्थिति अशी आहे की वर्णमालेंतील मूलभूत चिन्हांव्यतिरिक्त 
इतर अनेक स्वतंत्र चिन्हें आपल्या छेखनांत आहेत, आपब्या लेखन- 
चिन्हांचें वर्गीकरण केल्यास तें पुढीलप्रमाणें होईल, 

१ केवल र्वरांचीं चिन्हें! अ, आ, ए, इ, 

२ संयुक्त स्वरांचीं चिन्हें: ऐ, ओ. 


जे ज/ 


छः 
४ कै, 
$ के है हक.» 


बा भिल्स कि कह: 
आज मम 


वयस्क गा 
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३ व्यंजनांचीं चिन्हें ( त्यांत अ आहे भरसे शहीत धरून )ः क, ब, 
ड (पण वस्तुतः कु बू ड्‌ ), इ 

४ स्वरान्त किंवा संयुक्तस्वरान्त व्यंजनांचीं चिन्हें: पा, री, बे, 
गो ' 

५ स्वर अथवा संयुक्त स्वर शेंवर्टी असणारी अनेक व्यंजनांचा संयोग 
दाखबणारीं चिन्हें: प्रा, प्रें, व्ये, श्री, ३. 

एसखाद्या व्यंजनाचें स्वरहीन रूप (किंवा लेखनदृष्टथा अचा अभाव) 
त्या व्यंजनाच्या पायाशी एक विशिष्ट चिन्ह काहन दाखबण्यांत येतो 
( तू, क्‌ ), पण तेंच स्वरहदीन व्यंजन दुसभ्या एखाद्या व्यंजनाशी उच्चार- 
दृष्टया जोडलेलें असेल तर बेगक्ठेच रूप धारण करतें, 


ऊध्वरेषांत अक्षरांचा (म्हणजे प, त, ण, इत्यादिकांच्या पुढील 
अक्षरांशी) संयोग ही रेषा दुर करून होतोः प्र, ण्व. पण हा नियम 
नेहमींच लागूं पडतों असे नाहीं, उदा, प्र, त्र, ज्या अक्षरांत ही रेषा 
मंध्येंच आहे त्यांना ( म्हणजे क फ यांना ) वेगव्ठाच नियम छागं॑ पडतों 
आपणि रेषाहीन अक्षरांचा नियमहि स्वतंत्र आहे. र हैं अक्षर संयुक्त 
ब्यंजनांचा आंद्य किंवा अंत्य वर्ण असल्यास वेगवेगछूया प्रकारें लिहिलें 
जातें, प्य, ये, टू, श्र, श्र, इत्यादि अक्षरांकडे पाहिलें कीं ज्यांना आपण 
जोडाक्षरें म्हणतों तीं पृष्कछ॒दा मूठ रूपांशी अंशतःच साम्य असणारीं 
स्वतंत्र ध्वनिचिन्हें आहत हें पठतें 


हैं पाहिलें म्हणजे मराठीच लेखन आदश नाहीं हैं छक्षांत येंतें 
कोणत्या गुणांनी आपली लिपि आदश द्वोईल किंवा आपल्याला आदरशी 
लिपि तयार करता येईल या प्रश्नाचा आपण भावनावश न होतां 
बिचार केला पाहिजे, पुदील गोष्टीकड्डे लक्ष दिलक्के तरच आदश लेखन 
करणारी छिपि मिद्ूं शकेल । 


प्रत्येक भाषेंचा व्यवहार एका निशित वर्णसंख्येनें. आणि ध्वनि- 
तत्वांनी होत असतो; म्हणून है वर्ण आणि हीं तत्तें आंधी शोधून 
काली पाहिजत 
ध्व,वि.११ 


१६२ ... . ध्वनिविचार 


' त्यांतील प्रत्येक व्णाला आणे तत्त्वाला स्वतंत्र चिन्ह दिलें पाहिजे, 


श्र 


बोलणें म्हणजे बर्णाचा क्रमशः उच्चार करणें व छिहिणें म्हणजे ते 
वर्ण त्या ऋमानें मांडणें असें असल्यामुक्ठें हे वर्ण एकामागून एक वेग- 
बेगछे लिहितां येतील अशी सोय त्या लिपीत पाहिजे 


हें करायर्चे असेल तर जे उच्चार आपल्या भा्षिंतून नाहींसे झाले: 
आहेत त्यांचीं चिन्हें टाकून दिलीं पाहिजेत आणि जे नवे उच्चार 
आपकल्या भाषेंत आले आहेत ते स्वतंत्र चिन्हांनीं दाखवण्पाची सोय झाली 
पाहिजे, जोडाक्षरांत मूलभूत व्णाचें स्वरूप अंशतः किंबा पूर्णपर्णे नष्ट 
होत असल्यामुक्ठे अशा प्रकारें बनलेल्या चिन्हांची अंनिष्ट 'पद्धत. टांकून 
दिली पाहिजे, लेखनाच्या दृष्टीनें क, का, कि, की इत्यादि बाराखड्यान्चीं 
रुपेंदेखील जोडाक्षरेंत्र होत, यांतील 'क या अक्षरांत अ हा स्व॒र आह 
असें ग्रहीत धरलें असुनहि या अकारायुक्त कछाच बाकीची स्वराचित्हें 
जोडण्यांत आलेढीं आहेत; पण या चिन्हांचा स्वरांच्या पूर्ण . चिन्हांशों 
फारसा संबंध नाहीं, आ हा स्वर एका ऊर्ध्व रेषेनें राखखवछा असन तो 
कनंतर आला आह, तर पहस्व इचें मूव्ठ स्वरूपाशी कोणतेंहि साम्य 
नसणारें चिन्ह कथ्या आर्धी भालें आहे. को. व की हीं रूप आला .एक 
कैंवा दोन मात्रा देऊन होणास्या रूपांशीं सुसंगत आहेत असें मानलें तर 
एव ऐयांचा के व के यांच्याशी. कोणताच संबंध दाख़बतां येणार 
नाहीं, म्हणून आपल्या बाराखड्यादेखील अशास्त्रीय ' आहेत, हें 


उघड आहें, 


संस्कृत लेखनावें अनुकरण करून मराठीनें त्या भाषेची स्वंरान्तलेखन- 
पद्धंति चालू ठेवलेली आहे, ही पद्धति वर्णलेखन व अवयवलेखन 
याँच्या दरंम्यान आहे. वर्णलेखनांत रोम (उ, राम ) हा इैंब्द र॒आं 

(7 5 77 ) असा लिहिला जाईल, म्हणजे ज्या तीम॑' वर्णानी तो बन- 
लेला आहे ते बेगवेगव्ठे एका पराठीमागून: एक असे छिहले जातील, तर 
रास हा शब्द एक्ावयवी असस्य'मुछें ख्वदवलेखनांत।तो एकाच चिन्हात्ें 
व्यक्त होईल, पण स्वरान्तलेखनांत मात्र आ या स्वरापयंत-एक अक्षर 


के 
ई 


जज्था कक. का लक 


च्छु ' 
जी 
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आपि. पुढें प्रत्येक स्वरापर्यत एक अक्षर असा तो लिहिलोा जाईल, अनु-: 
नासिक व्यंजन मात्र स्वरानंतर येत असूनहि मायीर स्वरावर टिंब देऊन' 
तें व्यक्त होते, पण स्वरान्तलेखनपद्धतीप्रमाणँ बिंदु या लेखनापेक्षां बिन्दु: 
हैं लेखन योग्य होय, याच तत्त्वानुसार. संयुक्त स्वर शक्यतोंबर टाकून: 
चौथा, भैया यापेक्षां चबथा, भय्या असे लेखन करणेंच अधिक स्युक्तिक' 
ठरेल, स्व॒रान्तलेखनपद्धतींत व्येजन शेबटी असंगारे. अबयव मात्र त्यार 
व्यंजनाभखर अ हा स्वर आदे असें गहीत धरून लछिहले जातात, पणः 
( पण ), गडकरी ( गडकरी ), आपण ( आपण ), आपणाला (आपू- 
णाला), इ, दवा नियम तत्सम शब्दांना छागूं पडत नाहीं, वास्तविक मराठीत, 
विद्वान, अथात्‌, कदाचित्‌ दे शब्द विद्वान, अथीत, कदाचित असे: 
लिहिले तरी चालतील, पण संस्कृत शब्दांचें छेखन मूठ लेखनाछा धरूना' 
करण्याची प्रथा आहे आणि पुनः सारखा शब्द उच्चारांत पुनहा असा, 
असल्यामुछें आणि काल्वांचक अब्ययें अनुस्वारयुक्त करण्याची संबय 
असल्यापुक्ें पुन्हां असा लिहिला जातो, तो जववब्ठजबक अपवादरूपच 
म्हटला पाहिजे, ह ह । 


लेखनांतील अनेक विसंगति व्यवह्राआड येऊं शकत नाहींत, 
कारण सामान्यतः लेखन शिकण्यापूर्वीच वाचक बोलभाषेशीं परिचित 
असल्यामुढें या भाषेच्या ज्ञानाच्या साह्मानें तो आपलें बाचन करतो, इंग्रजी-. 
तीढ 9प८ ब्‌ 7 |प7८० ब भंबप270९८५ 009 ब्‌ ॥009 है शब्द पर- 
भाषिकांढा गोंघववतील व वाचन ,नुकतेंच शिकूं छागलछेल्या विद्या्थ्योला 
विचार करायछा लावतीछ, वाजनाच्या प्रारंभी मूल अक्षरशः पुर्दें सरकतें, - 
वाचनाची संवय होतांच शब्द वाचू छागतें, अक्षरांकड़े लक्ष न देता. 
अक्षरसमूहाकडे देतें, थोडक्यांत म्हणजे ध्वनिबाचनाकड्रन विचारबाचना-, 
कडे बछतें, " मग राम, सीता आणि लक्ष्मण अयोध्येक3 परत बढ्ले ? हैं 
वाक्य प्रारंमी प्रत्येक अक्षर वेंगछें व पूण लक्चारून बाचलें जाईछ, म-ग 
राम, सीता आगणे छ-क्ष,म-ण अयो-ध्ये-क-डे प-र-त ब-छ-ले, ? 
वाचनाचों पूर्ण तालीभ झालेला विद्यार्थी छत “बाक्य “मग्‌ राम्‌ सीता 
आपि लंक्ष्मण्‌ । अयोध्येकडे परत्‌-वढछले ? असे .बाचेल, वाचनाच्या कु 
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लेखनाच्या बाबर्तीत पूर्ण प्रगति करण्याला छागणारा काठ शास्त्रीय लेखन- 
पद्धतीनें अगदी कमी करतां येईल, परकीयांना आपब्या भाषेचें वाचन व 
लेखन अतिशय सुल्म करतां येईल आणि मुद्रणव्यवसायांत काव्ठ, श्रम 
आपणि द्रव्य यांची मोठी काटकसर करता येईल, आपसल्या भाषेंतील ध्वर्नीचा 
अभ्यास आगणि प्रत्येक ध्वनीछा सुटसुटीत असें स्वतंत्र चिन्ह यांतच सर्व 
लेखनसुधारणेचें मर्म आाहे, हीं चिन्हें अरशी असलीं पाहिजेत की प्रत्येक 
शब्द मध्यें फारसा अडेथढा न येतां सरब्ठ लिहितां आला पाहिजे. 


या दृष्ठीनें आदश लिपि बनवण्याढा छागणारी बरीचशी सामग्री युरो- 
पांतील बहुसंख्य भाषांकड्डन वापरण्यांत येणास्या रूटिन लिपीजवत्ठ भाहे, 
पतिचा प्रत्यक्ष उपयोग कितीहि अयोग्य रीतीनें होत असला तरी ती वर्ण- 
लेखनाच्या पद्धतीवर आधारलेली असब्यामुद्े आदश लेखनाचे प्रत्येक 
बर्ण वेगवेगव्ठा लिहिण्याचे तत्त्व तिच्यांत आह, त्यामुठें आपल्या भाष्षे- 
सील ध्वनी व्यक्त करण्याच काम तिच्यांतील चिन्हांकइन एका निश्चित 
तत्वावर करून घेतलें, तिच्यांतीक चिन्हांत आपल्याला योग्य वाटेल तीं 
सुधारणा केली, तर एक नवी समराघानकारक लिपि तयार करणें अशक्य नारी. 


देवनागरी मुद्रण करण्याला असमर्थ असछेले पाश्चात्य प्रकाशक एका 
निश्चित ध्वनिचिन्हांनी संस्कृत, पाली, प्राकृत, आर्य, द्राविड भाषांतीले 
अंथ छापूं शकतात आपि संस्कृतवर असामान्य प्रभुत्व असलेले अनेक 
विद्वान याच लिपीचा आधार पघेतात, त्यांना देवनागरी लिहितांबाचतां 
येत नाहीं असा याचा मुींच अर्थ नसून संस्कृतर्चे लुंटिन अक्षरांतर्ले 
मुद्रण व लेखन अत्यंत स्पष्ट होंऊं शकतें आणि मुद्रणमुल्मताहि त्यामुर्के 
बाढते असा अनुभव 'आबल्यामुब्ठें तें तसें करण्यांत येतें हाच याचा 
अर्थ आहे 


लेखनसुधारणेच्या चब्ठवब्ठीला इंग्लंडमध्येंहि फार जोराचा विरोध 
आहे, इंग्रजीचें लेखन आणि इईंग्रजी भाषेचे उच्चार यांत एवढें अंतर 
झआहे कीं शब्दकोशाच्या। मदतीशिवाय .लिपीनें कोणता ध्वनि व्यक्त , केढ़ा 
काहे: हैं सम्रजणे फारच; कठीण झालेलें आहे. पण पुराणप्रिय .इंग्रज़ांना हैं 
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लेखन टाकण्याची मुब्ठींच इच्छा नाहीं, एबढेंच नव्हें तर लेखनसुधारणेची 
चव्ठबक्ू करण्यासाठीं जवब्ठजबत्ठ आपली सर्च संपत्ति देणारा बनीडे शा 
हा त्या देशांत विक्षिप्त समजला जातो 


लेखनसुधारणा केल्यास भाषा समजेनाशी होईल अशी भांति बच्याच 
लोकांना वाठते, जुन्या पद्दतीप्रमाणें ज्यांचे शिक्षण झालें आहे त्थांना 
६7766 ऐवजी 0९7 अथवा ऋषि ऐयवजीं रुशी हें लेखन केब्यास लोकांची 
दिशाभूछ होईल असे वाटतें, वस्तुतः ज्याला बाराखड्यांपडीकडे लेखन 
वाचनाने मुलींच शान नाहीं अशा माणसाला ऋषि किंवा विष हा शब्द 
लिहायलछा सांगितछा तर तो निश्वित रुशी व वीश्‌ असेंच लेखन करील 
जो शब्द बोलभाषेंत रुशी किंवा वीश असा उच्चारछा जातो तो तसा 
लिहिला गेल्यानें दिशाभूछ होईछ या तर्कसरणीला रूढीने उत्पन्न होणाप्या 
पूर्वग्रहाशिवाय दुसरें कोणतेंच समर्थन देतां येणार नाहीं, सरकर्णे हा शब्द 
सरकणें असा वाचायचा कीं सर्कण असा वाचायचा या संशयांत 
वाचकाला ठेवण्यापेक्षां यांतल्या ज्या पद्धतीनें तो माषेत खरोखर वावरत 
असेल ती पद्धत स्वीकारणें योग्य नब्हें काय ? 


समाजांतील सर्वोच्च पंडितवर्गापासून अगदी खालूच्या निरक्षर लोकां- 
पर्यत जे ध्वनी व्यवहार शकक्‍्य करतात ते जसेच्या तसे लिहिल्यानें कोण- 
तीही अडचण निर्माण होणार नाहीं. ज्यांचें लद्दानपण जुनी लेखनपद्धति 
आत्मसात्‌ करण्यांत गेलें आणि ज्यांचें बरेंचसें आयुष्य या लिपीतून लेखन- 
बाचन करण्थांत खच झाले त्यांना शास्त्रीय परंतु अपरिचित अशी नवी 


लेखनपद्धति अबधड वाठणें स्वामाबिक आहे. एक संवय टाकून दुसरी 
लावून पेणें ही अतिशय कठीण गोष्ट आहे. पण शास्त्रीय लिपीच्या 
तत््वाचा स्वीकार करून तें नव्या पिंढीच्या बाबतीत अंमांत आणर्णे 
आतिशय जरूरीचे आहे 


पूर्वी ऐकण्यांत व वाचनांत न आलेला शब्द लेखनांत कसा ब्यक्ते 
होतो ही अडच्नण जुन्या लेखनपद्धतीचा आधार घेणान्या माणसालछा असते 
साशांचा आणि माश्यांचा, हुषार आणि हुशार, च्यार आणि चार, 


१६६  ध्वनिविचार 


'यासारखी आणि इतर अनेक उदाहरण एकच उच्चाराचें कसे लेखन 
“करावें यासंबंधी शेका उत्पन्न करणारीं म्हणुन देंतां येतील, उच्चारानुसारी 
लेखन करणाज्या माणसाछा ही अडचंण भासणार नाहीं, परंपरेच्या आभि- 
मानाशिवाय जुन्या दोषपूर्ण लेखनपद्धतीचा बचाव करण्याला दुसरें विशेष 
सबत्ठ कारण दिसत नांहीं, 


लेंटिन लिपीच्या अंगीहि दोन अथवा अधिक ध्वनी व्यक्त करण्यासाठीं 
एकच चिन्ह वापरणें आणि अनेक चिन्हांनीं एकच ध्वानि व्यक्त करणें 
है दोष आलेले आहेत, पण ते लिपि वापरणाप्या समाजांच्या अज्ञानामुद्धे 
अथवा पुराणप्रियतेमुन्ठें. आलेले आहेत, लेंटिन भाषा लिहिण्यासाठी अथवा 
इटालियन लेखनासारठी वापरण्यांत .आलेढी हीच लिपि कितीतरी नियमित 
आहे, वर्णलेखन हेंच तिचें मूलभूत तत्व असल्यामुत्ठें आणि सर्ब॑ समाजाच्या 
भाषा निश्चित वर्णमालछांवर आधारलेल्या असल्यामुब्ठें थोड्याबहुत फ्रकानें 
ही लिपि सर्वत्र बापरतां येणे शक्‍य- आहें, प्रत्येक समाज आपले  ध्वनी 
व्यक्त करण्यासाठी तिचा. कसा “उपयोग करतो, ही रुढिच काय ती.. मग 
आपणाला समजून ध्यावी लागेल, इंग्रजी, फ्रेंच, बगेरे शब्दकोशांत उप- 
योगांत आणलेब्या ध्वनिलेखन चिन्हांवरून शास्त्रीय लिपि तयार करणें हैं 
काम कठीण नाहीं हैं दिश्वून येतें, फक्त ही नवी लिपि केवल मुंद्रणसुछभ 
नसून लेखनपुलभ व वाचनसुलभाहिं असलीं पाहिज 


सुदेवानें मराठीची वर्णमाला, फारशी ह्िष्ट नाहीं, तिचे स्वर अतिशय 
सोपे आहत आपि. व्यंजनांत अपेस्फोटक च, छ, ज, झ (दंत्य व तालब्य) 
वगल्तल्यास इतर वर्णहि स्पष्टपर्ण मिन्न आहेत, संस्कृतसाठी वापरली 
जाणारी लेंठिन लिपि थोड्याफार फंरकानें मराठीसारठींहि 'बापरतां येईल 
उदाहरणाथ ह लिप 
” झआइजड ए ओं बिन्हें: “ स्व, - दीर्घ, “ अठ॒स्वार, 
9 9 4 थछू € 0 
४बविवृतस्वर, “संबंतस्वर, ४ 'स्वरभद' . ४ -« 
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(दोन्ही हू) र रलूछ य व कण नम ज 
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स्व॒रांचे विकार दाखवणाषण्या खुणा अक्षरावर करायच्या आहेत 
उदा, ४59, 9०४, ॥9ए85ए, 8्थ्याव्), 5३०४5ए०, 70] ( वय, प, हँयगय 
सामान, संशय, हाल ). यांतलीं कांही चिन्हें कचित्‌ प्रसंगींच उपयोगी 
पडतील, उदांहरणार्थ, ःहस्व चिन्हाचा उपयोग विशेष कारणाशिवायं 
करण्याची जरूर नाहीं, सामान्यतः पहस्व किंवा दीध चिन्ह नसलेला स्वर 
पहस्व ( फपा85 मुलगा ) व दीर्घ चिन्ह असलछेछाच दीर्घ (ऊऋछ!, [द्व]5 
मूल, काव्य ) होय, शास्त्रीय ग्रंथांद, छंदोरचनेवरील पुस्तकांत या दोन्‍्द्दी 
चिन्हांची जरूर छागेल, विद्ृत स्वराचे चिन्ह इंग्रजी अथवा परभाषेंतील 
शब्दांसाठीच लागेल, सामान्यतः चिन्ह नसलछेछा स्वर संबृत होय, स्वर- 
भेदाचें चिन्ह एकामागून एक स्वर आब्यास त्यांचा उच्चार बेगवेगव्ठा 
करायचा आहे असें दर्शवतें, हें चिन्ह वापरण्याचरा प्रसंगहि मरार्ीत 
फारसा उद्भवत नाहीं.* 


व्येजनांतडी ८, |, $ हीं चिन्हें दंत्य उच्चारांसादं अतून ८, |, $ दीं 
तालव्य उच्चारांसार्ी आहेत, श्वास ( मृदु ह ) व विसर्ग ( कठोर है ) 
यांना स्वतंत्र चिन्हें दिलेलीं नाहींत;: कारण कठोर हू हा ख, ठ, थ, फ 
छ ([99, 90, ४0, 90, ०७, ४४ ) यांचाच उत्तरवर्ण म्हणून येत असल्या- 
मुठें आणि इतर सर्वत्र असलेला ह मदु असल्यामुकें है भेद दशैव- 
प्याचें कारण नाहीं, मार्गें असलछेछा कठोरवर्ण पुदील हें स्वरूप निश्चित 
करण्यास पुरेसा आहे, 


लेखनांत किंवा मुद्रणांत वरीछ चिन्हांनी मराठीचा सर्व ध्वनिसंसार 
व्यवस्थित रीतीनें होऊं शरकेल, साक्षरता प्रसाराच्या चल्वर्छीत अशा 
प्रकारची लिपि स्वीकारल्यानें शिक्षक व अक्षरजिज्ञासु या दोधांचीहिं सोय 
होऊन श्रम व काव्ठ यांची बचत होईल, 


लिपिशुद्धीकडे लक्ष वेधलें गेल्यापासून आपल्याकडे अनेक सूचना कर- 
ण्यांत आल्या असृन त्यांतील कांहीं अमलांतहि आणल्या गेल्या आहेत, 


१६८ . ध्वनिविचार 


(उ, ओ, ओ, इ. ) शद्घाहद्धतेच्या आपब्या कब्पना शासत्रीय विषयांत 
आणपणें इष्ट न॒व्हे, देवनागरी लिपीची. सुधारणा सुचवणाय्या छोकांर्नी 
रोगापेक्षांहि जालीम उपाययोजना केली आहें, यापेक्षां मूठ परिचित लिपि. «४ 
बरी असेंच बाद्ूं छागतें, लिपि. सुधारण्यापूर्वी आदर्श लिपीच्या मूलभूत 
तत्बांची जाणीब ध्वनिविचाराच्या अभ्यासानें करून थेणें हितावह कर्से 
आहे, हें वाचकांच्या नजरेढा आणण्याचा या प्रकरणाचा मुख्य हेत आहे, , 
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'बैदिक भाषेंतले शब्द अमुक एक स्वर उच्चारतांना आवाज वर चढ- 
वून बोले जात, आवाज वर नेण्याच्या या क्रियेला आघात भर्से म्हण- 
तात, उभय, स्वादिष्ट, मघबन्‌, भगवन्त, चतुर्देश, चतुर, यांतले ठब्ठक- 
अक्षरांनीं दाखबलेले स्वर किंवा अवयव आधातयुक्त आद्वित, बैंदिक भाषेंतः 
या आघाताचें महत्त्व इतकें होतें कीं समान वर्णानी बनलेल्या एकोच्चार- 
युक्त शब्दांचे अर्थ आधातावरून नक्की केले जात, अपस्‌ था शब्दांतस्या 
पहिल्‍या अवयवाबर आधात असब्यास तो शब्द नपुंसकलिंगी नाम हात 
असे, व दुसन्‍्या अवयवावर आघात दिल्यास विशेषण ब्रनत असे, दोन 
शब्दांचा समास केक्याबर आघात. कोणत्या शब्दावर ब्ावा हेंहिं. ठरलेलें: 
असे आणि आधघाताचें स्थान बदलून समासाचा वर्ग आणि शब्दाचा अरथे 
बदललछा जात असे, बहुत्रीहि समासांत सामान्यपर्णे पहिल्‍या शब्दाचा' 
आघात हा सामासिक शब्दाचा आघात होईः राजपुत्र, राजे ज्याचे पुत्र 
आहेत तो, पण राजपुत्र, राजाचा पुत्र; इन्द्रशत्र, इंद्र ज्याचा शक 
( म्हृणजे नाश करणारा ) आहे तो, पण इन्द्रशत्रु, इंद्राचा शन्रु. 


.थोडक्यांत म्हृणजे एकाच झब्दांतीक सर्व अवयव सारख्याच आंबा:- 
जांत उच्चारले जात नसत, 


हैं विधान सब भाषांना छाणूं पडतें, 


पण बैदिक भर्षेंत या आघाताचें स्थान प्रत्येक शब्दापुरतें ठरलेलेंआहे.. 
हीच गोष्ट इंग्रजी भाषेचीहि भाई : पफ्राए्ट 879, 00एल्टएागशा, 
?णा ८३8९, 98९78९९८, 7,6 ४7००. इत्यादि शब्दांतील आधातांचे स्थान 
किती मिन्न आह्टे तें पहा, या भाषेंतहि एकोच्चारयुक्त शब्दांचें - स्वरूफ 
आधघाताच्या जागेवरून नक्की होतें, शब्द नामबाचक आहे कीं क्रियावाचक: 


१६५९ 
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श्याचा बोध पुष्कछ॒दां आधाताबरूनच होंतो. उदाहरणार्थ ०76 ०४४- 
झ067९८४७९, 767 पर-7?९४०॥77, ?706प7८९-२?४००ए०८८' बरगैरे जोड्यां- 
'त्तील पहिला शब्द नामबाचक आणि दुसरा क्रियावाचक आहे, पण 
“लंटिन, फ्रेंच, इटालिअन, जर्मन इत्यादि भाषा अशा आहेत कीं त्यांच्या 
शाब्दांतील आधाताच्या स्थानाबदल एक सामान्य नियम देतां येतो 
'लेंटीनमध्यें शब्दांतील उपांत्य स्वर किंवा तो ःहस्व असल्यास त्या पूवीचा 
रुवर आधातयुक्त असतो, तर फ्रेंच भाषेंत हा आधात नेहमी शब्दांतल्या 
'शोबटच्या स्वरावर असतो, मराठीलाहि हाच नियम छागूं पडतो 


पण या स्थान निश्चित असलेब्या आधाताचाच उपयोग करून भाषा 
'बोलण्यांत आलढी असती तर ती अग॒दीं निर्जीब, नीरस आपणि  एकरेगी 
'चाठटली असती, कारण आपण नुसते ठुठक ठुटक शब्द बोलत नाहीं, पण 
-शब्दांच्या साह्मानें बनलेली वाक्‍्यें बोलतों, शब्द हा एक विशिष्ट कब्पनेचा 
'घटक, आणि. माप होय, अशा कल्पनांना एकत्र आणून दुसम्यांना आक- 
छन ह्ोतील अशा स्वरूपांत आपि योग्य. क्रमानें मांडलेले शब्द किंवा 
वाक्य हा विचाराचा घटक होय, घोड़ा आणि. धांवणें था वेगवेगछूया 
कल्पना आद्दित. नुसतें घोंडा किंवा धांवणें असें म्हटब्यानें या ध्वमिसमु- 
च्चयाशीं परंपरेनें निगडित असलेली कल्पमा जाण्त होईल, पण अर्थबोध 
'होणार नाहीं. , घोड़ा धांवतो किंवा घोड़ा धांवडा या वरीरू द्वोन 
शाब्दांच्या योग्य क्रमानें मांडलेल्या आणि योग्य रूपांनी व्यक्त केलेल्या 
गंबिचाराच्या अंगीच अर्थबोध करण्याचे सामर्थ्य आहे, ही अर्थनिष्पत्ति 
'एका शब्दानेंहि होऊं शकेल, ये ! आग ! आलों ! इत्यादि शब्दांत हैं 
'सामथ्य॑ आहे 


पण मूल शब्दांतढी कल्पना किंवा शब्दकरमानें व्यक्त होणारा. विचार 
आग़्दी जसाब्या तसा व्यक्त न करतां त्यांत केहीं विशिष्ट भाव किंवा 
हेतुद्ोतंक छटा मिसत्ठण्याचा प्रयत्न वकक्‍त्याकड्डन होत असतो. शब्दांच्या 
साधानें वाकंय बनवर्लि'जातांच उच्चारदश्था. शब्दांचें स्व॒तंत्र अस्तित्व संपून 
मैं बॉक्याकडें जाते आरणिं संबंध वाक्याँतला एकंच' शब्द आधातयुक्त बनतो 
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याचा अर्थ असा कीं, ध्वनिदृष्टथा वाक्य हा एक नवा घटक ।तयार 
होऊन त्यांत एका विशिष्ट ठिकाणीं आघात येतों ट 

तो गांबाला गेला हैं वाक्य केवछ विधानाथक असेल तर तें:!एका 
सुरांत उच्चारलें जाऊन त्यांतल्या शेबटल्या अवयवाबर दाब येईल., तो 
मधील ओ आपि गांवाढा मधीर शेवट्चा आ इतर ख्वरांच्या म्रानानें 
किंचित्‌ दीर्घ उच्चारले जातील, हें दीपैत्ब वेगवेगव्ठे शब्द दाखबणोरे 
अंसून शेवटल्या अवयवावरचा दाब हा हैं वाक्य पूणण झार्कें भर्से . दर्श 
चतों, लेखनांत हीच भोष्ट आपण- पूर्णाविराम हैं चिन्ह वापरून, केली 
असती, तो गांवाला गेला या ऐ,बर्जी आपण तो गांवाढा गेंठा . असता 
असे म्हटलें तर तावर दाब थेईल, परंतु स्यांतत्या आचा उच्चार या 
वाक्‍्याचा अर्थ पूर्ण करणारें पुठचें वाक्य सुरू होईपर्यत म्हणजे., या 
युढच्या वाक्याच्या उच्चाराछा प्रारंभ होईपर्यत सुरू राहील : तो गांवाल्म 


.गेला असता तर. ..३. आभातां रजा मिछाली असती तर तो ,गांवाला 


गेला असता या. वाक्यांतल्‍्या तावरहि दात्र आह्े, पण पहिल्‍या वाक्यांत 
तो अपेक्षायुक्त म्हणजे पुदील अवयवाच्या उच्चाराची वाट प्रह्मणारा 


'आहे, तर दुसय्या वाक्यांत तो अपेक्षाशुन्य आहे, कारण था उठिकार्णी 
अर्थ पूर्ण झाला आहे 


आता तो गांवाला गेला हैं नुसतें विधानार्थक वाक्य आपण जर. तो 


.गां किंवा गे या अवश्वांवर जोर देऊन महठलें, तर .तें आश्रयंमिश्रित 
प्रश्नवाचक अथवा टद्वारबाचक बनतें, एबरढेंच नव्हें तर ज्या अवयवाबर 


आपण भार देऊं त्या अवयवानें सुरु होणारा शब्द अशा प्रश्नांतला, अगर 
उद्वारांतलछा प्रधान शब्द बनतो, उदाहरणार्थ, आपण म्हण 
“ तो गांवाला गरेल़ा | मछा वाटलं त्याचा भाऊ गेंला म्हणून.| 
तो गाँवाला गेला | मछा बाटछं तो इथेंच आहे म्हणून.? ,., :. 
* तो ग्रांवाल्ा गेहा !. मछा. बाटल् तों अजून आहे म्हणून, ८0॥७,० 
अशा रीतीनें एकाच बाक्यांतला, अभिप्राय म्हणजे वक्‍त्याच्या मनांतून 
चयक्त करणए्याचा विशेष अर्थ वेगवेगढ्या - शब्दांब्या . अवेयवांवंरं/दाव 
देन बदेछ॒तां यरेंतो, .यंव पुदील गोही आपण लक्षांत ठेव॑ल्याः पाहिज्रेत, 


।०2(4 ४ 
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.. हा दाब अवयबावर असतो. 

'तो शब्दाच्या पहिलया अवयवाबर असतो, 

तो ज्या शब्दाच्या पहिल्या अवयवावर असतो, त्या शब्दानें साचित 
होंणान्या कल्पनेछा बोलणारा विशेष महत्त्व देऊं इच्छितो, 
.. सामान्य राब्दांत हा दाब शेवटच्या अवयवावर असतो आणि विधाना- 
थक वाक्यांत शेवटच्या शब्दांतव्या शेवटल्या अवयबावर असतो, पण 
वरील प्रकारच्या वाक्यांत असें दिसून येईल कीं वाक्यांतील अवयवावर 
'दाब देण्याची क्रिया शारीरिक असली तरी ती विशिष्ठ हेतु मनांत ठेवून 
केलेली असते, शब्दांवरील परंपरागत आघात हा विशेष अर्थ सुचवणारा 
नसतो; तो माषेच्या ऐतिहासिक उत्क्रांतीतून आलेला असून केवठ अनु- 
करणात्मक असतो, पण ज्या अवयवाबर मुब्यांत आघात नाहीं त्याच्यावर 
तो देऊन, अगर हा शब्द एकावयवी असब्यामुत्?ठ स्वाभाविकच आधघात- 
युक्त अंसलयास तो आघात तीज्र करून ज्या बेछीं आपण स्यांतून एक 
विशेष अर्थ व्यक्त करण्याचा प्रयत्न करतों, त्या वेढी हा नवा आघात 
शेतुमुलक बनून ती एक मानसिक क्रिया होते, 
*' 'केबछ आधघाताचें स्थान बदलल्यानें अथोात किती फरक होतो हैं फ्रेंच 
ध्वनिशासत्रश्ञ ग्रामाँ यांनी एका लेखांत सुंदर रीतीनें दाखबलें आह, 
8६ ४००४ ९ ४९०7१6४ हूँ एकच वाक्य कॉफीच्या दुकानदाराशीं बोलतांना 
शैबटच्या अवयवावर आघात देऊन म्हटलें तर ' आणि तुम्हीं ती कशी 
विकतां १ ” असा साधा प्रश्न होतो, तर उपांत्य अवयवाबर आधात 
दिलयास त्याचा आश्र्यवाचक उद्ार होइन  आणि ठतम्हीं ती बिकूं 
शकता ! ” असा अर्थ निर्माण होतो. 

आधघाताप्रमाणें इतर कित्येक मार्गोनी शब्दाला अधिक परिणामकारक 
करण्याचा, त्याची अर्थवाहकता अधिक भडक करण्याचा प्रयत्न कांहीं 
जणांकड्ून होत असतो, हे लोक कलावंतांप्रमांणें भाषेचा उपयोग स्वतः*च्या 
उल्कट भावना व्यक्त. करण्यावें साधन म्हणून करतात, 
; :>कांडीं मर्यादित छब्दांच्या बाबर्तीत हा प्रयत्न प्रत्येक समाजाकद्ून 
होबो, झब्दांनी व्यक्त करण्याच्या कल्पनेला साह्मभूत असे ध्वनी कापर- 


द्ध्कै, 


हर कनओं इजिका बंका पे तप्थरः पहे 





ः 
| 
| 
| 
* कः 
[ 


है 
रे 
है 
् 
] 


3 हो की तह पी 


परिणामकारी ध्वनिविचार श्ंउं 


ण्याची प्रथा बहुतेक सर्ब माधषांत सांपडते, अशा रीतीनें ध्वनींच्यां साह्यानें 
निर्माण केलेल्या शब्दांना ध्वन्यनुकारी शब्द असे म्हणतात, पशुपक्ष्यांची 
जांवें आणि वस्त॒वाचक शब्द हे अशा शब्दांच्या यादीत अग्रभार्गी दिसून' 
येतात, खुछ्खुव्या, पडघधम, तुणतुणे, कोकीठ, कावल्ा, धबघत्रा, कल- 
कलाट इत्यादि नांवें ध्वन्यनुकारी आहेत, म्हणमे त्यांत ध्वर्नीच्या 
मदतीनें वर्ण्य विषयाचें चित्र रेखाटण्थाचा अथवा स्यांतलें वैशिष्टय 
थोड्याबहुत तरी प्रप्ताणांत व्यक्त करण्याचा प्रयत्न करण्यांत आलेला. 
आहे, हे ध्वनी बरेच देव्ठां परंपरागतद्दि असतात, इंग्रजीतछा ब फ्रेंच- 
मधघला (:ए८०६००-००५००० ( कुकू ) हा शब्द, मराठींतलछा कोकीव्ठ किंवा 
कावब्य हा शब्द, हे या भाषांत कित्येक शतकांपासन आहत, ते. ज्यां 
ग्राण्यांची अथवा वस्तूँची कब्पना व्यक्त करतात त्या प्राण्यांचा अथवा 
बस्तूंचा नाद या शब्दांत अल्छा असतो, किंबहुना ध्वन्यनुकारी शब्दांच्या 
चर्गांतले बरेचसे शब्द विशिष्ट ध्वर्नीशीं संबंधित. असलेल्या प्राणिवाचक 
अथवा वस्तुबाचक कल्पना व्यक्त करणारे असतात, टेबल, दिवा, पुस्तक 
इत्यादि शब्दांत ध्वन्यर्थसंबंधाला वाव नाह्दी, हैं घ्वन्यनुकारित्व क्रिया- 
चाचक शब्दांतहि आणतां येतें, ज्याः ठिकाणीं एखादी क्रिया एका विशिष्ट 
व्वनीशी निगडित झालेली आहे त्या ठिकाणीं ती क्रिया ध्वर्नीनी सूचित 
करणें शक्य होते : ' बीज कडाडली, सोसास्याचा वारा सुटछा, दढेगांचा' 
गडगडाट झाला आणि घोधों पाऊस पडण्यास प्रारंभ झाला.” अश्या 
शब्दांचा उपयोग करून लेखक शब्दचित्रें निर्माण करू शकताव, उदा- 
हरणार्थ, नझीर अक्बराबादीच्या होछठीवरील कवित्ततल्या या ओब्ठी पहा : 

कुछ तबले खटके ताल बजे कुछ ढोलक ओर मृर्दंग बजी 

कुछ झड़ बीं बी रूवारवोंकी कुछ सारंगी और चेंग बजी 

कुछ तार तंबूरों के झंके कुछ ढिमढिमी और मुंह चंग बजी 

कुछ घुंगर ख़टके कम झम झम कुछ गत गत पर आहंग बजी. 

पण सर्व ठिकार्णी हे ध्वन्यनुकारी शब्द ध्वरनीचें अनुकरण करत 
नाहींत, कांही ठिकाणी शब्दांचे कांहीं ध्वन्यर्थसंबंधाला वाव मसतांहिं ध्वर्नीनी 
अनुकरण. करण्याचा प्रयत्न होतो,. धडघडीत अन्याय, ' टबटबीत झांड, 
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बगेरे शब्दांतहि आपणाला अर्थपोषक ध्वनी दिसतात, चुरचुरीत टीका: 


कडकृडीत उपास, इत्यादि शब्दांत इतरत्र वाच्यार्थानें असणारे शब्द 
बिशेष्ठ अर्थानें वापरले आहेत 


मात्र ध्वन्यनुकरणाच्या मयौदा आपण पूर्णपर्णे छक्षांत ठेवल्था पाहि- 
जेत, वास्तविक एखादा शब्द ध्वन्यनुकारी आहे असे म्हटल्यानंतर 
स्यांतेछे ध्वनी बदलतां नयेत, कोकिल हा ध्वनिसमुच्चय जर एका विशिष्ट, 
पद्याच्था आवाजाचें अनुकरण करत असेल तर तो ध्वनिपरिवर्तनाच्या 
नियमांनी उत्कांत होतां नये, पण आज या शब्दा्चे कोयल हैं परिवर्तन 
झालेलें आहे, उलट आज ध्वन्यनुकारी बनलेला काव (व्यू )हा शब्द 
त्याच्यां काक या ध्वनीनीं बनलेल्या पूर्वावस्थेत तितकासा प्रभावी 
बाटत'नाहीं 


ध्वनीनीं होंणारें अनुकरण अशतःच असतें, कर्धीहि पूर्ण नसतें, या 
कारणामुद्े वेगवेगछया समाजांनी केलेलें एकाच ध्वनावें अनुकरण अगदीं 
केग़वेग़कें असतें आणि त्या त्या समाजापुरतेंच रूढठ आणि त्या त्था 
समाजांतीर व्यक्तीनाच आकलन होणारें असते, इंग्रजीत काबर्याला 
ण०एफ (क्रो) म्हणतात; फ्रेंचमध्ये ००४००४० ( कॉर्बो ), ग़ुजरातींत॑ 
कागडो, हिंदीत कावा, संस्कृतमध्यें काक, या नांबांनी तों ओछखला 
ज़ादो, मराठीत आपण ज्याला कावकाव म्हणतों त्याहछा इंग्रजीत क्रॉ 
क्रोउक्‌ हे, शब्द आहेत, ( उलट क्रो या शब्दाचा दुसरा अर्थ आरवर्णे” 
रहणज़े।*क्रोंबब्याचे ओरडणें ” असा आहे ). फ्रेंचमध्यें एा०४४७९८८॥॥०7६ 
(क्रो आस्‌ मां ), गुजरातींत व्‌ हिंदीत अनुक्रमें काका व कॉकोँ असा 
आहें, अशा प्रकारें दिसुन येणारें हें वेगवेगढे शब्द किंवा एकान 
इंग्रजीनें केलेलें या. ध्वनीचे दोन प्रकारतें अनुकरण वरील मुग्माला 
पोषकच आहे ह ह 

म्हणून, चिमणी चिंवूचिंब्‌ करते” हा संकेत मराठी बोलणान्या समाजा- 
पुरताच मयादित आहे, वास्तविक चिमणीच' ओरडणें छक्षपूर्वक ऐक़- 
स्थास  सिंवृूचिंव ? हें त्याचें अनुकरण किती अपूर्ण आहे हैं दिसेल, पणः 
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ध्वन्यनुकारी शब्द केवत्ठ आपब्या मनावर उमगणाप्या भस्पष्ट तरंगांन्के 
अशतः चित्रण करतात ही गोष्ट लक्षांत ठेबली म्हणजे या शब्दांत आढ-- 
छून येणारी विविधता व अपूर्णता आश्चर्यकारक वाटणार नाहीं, ध्वनींनीं 
केलेलें अनुकरण यथार्थ आहे असे समज्णे, म्हणजे वस्तना आएपिए 

ण्यांना कांहीं मानवी ध्वनी निर्माण करतां येतात असें मानण्यासारखें/ 
होय. पण हे ध्वनी निर्माण करणान्या साधनांतील फरक लक्षांत पेतला? 
कीं आपलें म्हणणें किती सदोष आहे हैं पे, शिवाय तसे असते आाणिः 
आपण केलेलें ध्वनींचे अनुकरण पूर्ण असतें तर ध्वन्यनुकारी शब्दांपुरुतः 
तरी जगांतील सर्व भाषांचा कोश एक बनला असता 


म्हणून बन्याच अंशी इतर संकेतांप्रमाणें हे ध्वनीच्या अनुकरणावर 
आधारलेले संकेतहि' एका विशिष्ट समाजानें स्वतःच्या अंतर्गतः व्यवहारांतः 
रूढ केलेले. असतात आणि म्हणूनच कोणत्याहि भाषेंतीड नादमाधुर्क 
समजण्यासाठीं त्या भाषेचा उपयोग करणात्या समाजाच्या ध्यनिविषयकः 
संकेतांच ज्ञान असर्णे आवश्यक असतें, 'क् बत हारिणकानां जीवित चाति- 
लोलम्‌ ? या ओोढीतीछ वर्णरचनेंत मुदुता आहे आणि 'क्व व निशित- 
निपाता वज्साराः दरास्ते ? यांतत्या घर्षकांची व द्रव वर्णाची पुनरा-« 
बृत्ति. कठोरतादशक आहे, हें संसक्षत भाषेच्या अभ्यासकांशिवाय कोणा- 
छाहि समजणार नाहीं; कारण त्यांतल्या ध्वर्नीना स्वतंत्रपणं कोणताहि 
अर्थ नसून त्यांची रचना या ठिकाणी या शअब्दांनीं व्यक्त होणाच्यां 
अर्थाल्ाा पोषक अशी मानली गेंढी आहे, या ठिकाणीं कठोरता'' दाख- 
बणास्या घर्षकांनी आणगि र या द्रव वर्णानेंच संस्कृतांतील अत्यंत कोम- 
छता दाखबणान्या ' शिरीष ? या फुलाचे नांव बनलेलें आहे, हैं लछक्षांतः 
धेण्यासारखें आहे । 


' अर्थ न समजतांहि एका विशेष प्रकारें उच्चारलेल्या कांहीं विशेष 
गुणांनी युक्त अशा ध्वर्नीचा आपब्या मनावर परिणाम घड़े शकतो, त्यांत॑ं 
अथीनिर्मिति नसते; पण आकर्षण, माधुर्य आणि परिणाम कर॑ण्याचें सामर्थ्य 
असतें, सामान्य मार्षेत ध्वर्नीचा जो उच्चार हातो त्याहून वेगब्ठ) 


आलापयुक्त, आरोह व॑ अवरोह-था तत्त्वांचा उपयोग करून केलेला उच्चाई 
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कांहीं भावना निर्माण करूं शकतों, या ध्वरनीनी होंणान्या कलात्मक 
प्नार्मेतीला संगीत हें नांव आहे, केवछ नाद, ते मांडण्याची एक विशिष्ट 
'पद्धत, ते उच्चारण्याचा ठराविक प्रकार यांनी संगीत निर्माण द्ोतें आणि 
यांत नादांची रचना व आहाप यांना इतकें महत्व आहे कीं गायकाच्या 
'कंठांतून निधणास्या लहरी वाद्यांच्या साह्मानेंहिं व्यक्त करणे शक्य आह. 
अआर्थवाहक्‌ ध्वनींच्या बाबतींत हैं शकक्‍्य नाहीं, नुसत्या नादांतून ,अर्थ 
ननिर्माण करतां येत नाहीं, तर आर्थाठा पोषक असे नाद वापरणें ज्या 
ठिकाणीं शक्य आइहे त्या ठिकाणीं ते नाद वापरून आार्षेतल्या कल्पना अर्थ- 
वाहकतेच्या दृष्टीनें अधिक स्पष्ट व परिणामकारक करतां येतात, 


पण संगीतानें सौंदर्य किंवा साहित्यलेखनांतलें नादमाधुय॑ पूर्णपर्णे 
'समजण्यासार्टी त्या त्या विषयांची, त्या त्या भाषांची, त्या त्या समाजांत रूढ 
असणास्या नाद व अर्थ किंवा नाद व भावना यांच्या परस्परसंबंधांची 
आपणाला माहिती असली पाहिजे, तरच आनंदनिर्मिति अथवा कलाकाराला 
अभिप्रत असलेला 'इतर -कोणताहि परिणाम आपल्या ठिकाणीं निर्माण 
होण्य।ची शक्‍्पता आहे, भारतीय संगीतानें आपणांछा जो आनंद मित्ठतों 
किंवा मांवना हलवण्याचें जें सामर्थ्य त्याच्या अगीं आहे असें आपणाला 
चाटतें, तो आनंद परकीयांना मित्ठत नाहीं किंवा त्यांच्या भावनांवर तें 
कोणताहि परिणाम घडवूं शकत नाहीं, आपल्या दृष्टीनें पाश्वात्य संगीताहि 
* बिचिेन्न * ठरतें आणि ज्या ठिकाणी भारतीय संगीताने पाश्चात्यांच्या 
पफकिंवा पाश्वात्य संग्रीतानें भारतीयांच्या मनावर परिणाम होतो, त्या 
डिकाणीं तो या दोन पद्धतीत क्रांहीं ठिकाणीं दिसून येणारें साम्य. ब 
धूर्वपरिचय यामुंक्के असतो, मधुर नादांची आकर्षक आणि नियमबद्ध 


मांडणी यांची ज्या ज्या वेढीं आपणांला जाणीब होते . त्या त्या बे. 


मोहकतेचा अनुभव आपणांला येतो, पण ध्वन्यनुकरणाप्रमाणें संगीताच्या 
सौंदर्यप्रतीर्तीतसुद्धां स्वाभाविकतेपेक्षां रूढिप्रामाण्यच. अधिक महत्त्वाने 
डरते ह कल 
ध्वन्यनुकारी शब्द हा वर्ग आपण निर्माण केला तरी ,त्थांत ससाबेश 
ऋरण्यांत येणांप्या: शब्दांच्या बाबेतीत नेहमी एकवाक्यता होईल असें 


_ ५ पड जि 


आम 


बन अति 5 
हिल के नकन नन+ परत रत पर ० 6 आय 5 5 
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नांहीं, कारण एखाद्या शब्दांत ध्वन्यनुकारित्व असल्यासुद्धें त्याचा अर्थ 
ब्यैक्त .होण्याला मंदत:ः: होते कीं. एखांच्रा: शब्दाचा अथ ठाऊक असंल्या- 
मुक्कें :आापल्याला तो ध्वस्यनुकारी वाटतों, हैं सांग्रणें कठीण आहे, “ मनदेँ: 
मन्द नुद॒ति- पवनः ?.यांतील मन्द मन्दं हे शब्द व * घरोघरिं. दिप अखंडः 
त्यांच्या सअरसावुनि वाती * यांतला: सरसांधुनि हा. शक्र्द  ध्वन्यनुकारी 
बाटण्यासार्दी त्यांचे अर्थ व-या ओंकीचे, भथ-नीट माहीत असले पाहि- 
जेत, शिवाय किस्येक ;ठिकाणीं ध्वर्नीशी कोणत्याहि प्रकारें संबंध नसलेस्या 
शब्दांनाहि ध्वन्यनुकारी विशेषणें लावून अधिक जोरदार ब़नवण्यांत भेतें 
घडघडीत अन्याय किंवों चुरचुरीत टीका, ,इत्यादि. प्रयोगांतील पुनरुक्त 

द्‌ येथें मूठ अर्थानें वापरलेले नाहींत, ख़ब्ठखक्काट, .जल्फक्वांद,... सुछ- 
सुछाट, तंगमग बगैरे शब्दाहि केवठ रूढ झांल्यामुछें ध्वन्यथेसंबेधाला 
मदत करतात, इतकें असुनहि नादमधुर 'काव्य'किंबा ध्वन्यनुकारी प्रयोग 
यांमघलें सौंदर्य अथवा परिणामकारित्व एका विशेष अहणशक्तीवांचून 
श्रोत्याच्या मनाची पकड घेऊं शकरशार नाहीं. ;ही/ अहणशाक्ति असणारा 
मनुष्य रसिक समजला जातो, तीः अंगीं, नत्तद्धयाक्त .. वाचक किंवा श्रोता 
यांना अर्थवोधापछीकडे असणारा घ्वनीच्या रंचनेंतून आणि नादांतून 
प्रकट होणारा आनंद मिल्णार नाहीं, 


संगीतांतलें नादमाधुर्य सामान्य भाष्षेत सांपड़लें नाहीं, तरी त्यांतर्ले 
एक तत्त्व तरी आपणांछा तिच्यांत आंढलतें; हैँ तत्व म्दणजे कॉहीं 
बिशिष्ट नियमांनुसार बोलणें, अपल्या आजुबोजूला होणारा भाषिक व्य॑बं- 
हार लक्षपूर्वक ऐकणाय्याला अससे दिसूमें येईछ की अतिशय रसहीन॑ गद्य- 
देखीकः उच्चारद्ष्टया: विविधतेनें भरंलेलें असतें, .ब्रोलणारी. व्यक्ति: आधघांत 
देंचे।क्रावाज-बगा नेते, तो खांलीः आंणते, विसंंत्रा।: घेते, :“पुन्हां बोले: 
लाते आि"थांबते, सर्व बराक्य्र>'एक्ा द्रमांत-काचितन्न उच्चारलें ज्ञातें,/ 
त्याचे भाग पाइले नातात आणि ट्प्प्यायप्प्यानें:तें म्हय्कें जातें, हे :टप्पेः 

स्ुचवष्याचें कार्य आवाजांतील बिकारानें दर्शाबिलें जातें, “तो भाला तर 
मी. जाईन ?ह“बॉक्य “तों आला तर मी ज़!ईत ? असें द्ोतें. हा बाक्‍्य- 
ब्छेद, अवयुवोच्बा . संख्येवर, आवलेबून 'नुधुत बिचारांच्या घटकाबर 
ध्व.विं.१ 
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आधारलेला असतो, आपण जो विचार व्यक्त करूं इच्छितों त्यावें' अर्थ- 
इृष्टथा प्रथकरण मनाकड्टन होतें आणे मग या प्थकरणानुसार वाक्या्ें' 
उच्चारण, आधात, आवाजाची चढउतर इत्यादि क्रिया बोलणास्याकड्टन' 
होतात, हैं करण्याचें मुख्य कारण मनांत असलेछा अर्थ -शक्य तितक़्या 
स्पष्ट आणि परिणामकारक रीतीनें व्यक्त करण्याची इच्छा हेंच  होय. 
ज्यांनी भाषेचा सूक्ष्म अभ्यास केछा आहे असे वक्ते गद्य भाषणांतहि 
ओत्यांचे मन देलकांवे खाई असे कर्णमधुर आंदोलनतत््व आणूं शकतात:- 
पण या आंदोल्नतत््वाचा विचार करण्यापूर्वी छेखकांकड्डन उप- 
योगांत आणब्या जांणास्या इतर कांहीं साधनांचा आपण आर्धी विचार 
ऋछरू, बालकर्बीच्या “ आनंदी आनंद गडे? या कवितेंतलें हें कड॒वें पहा : 
. आनंदी आनंद गडे 
: इकडे तिकडे चॉहिकडे 
' बरती .खार्ली मोद भरें 
वबायूसंगे मोद फिरे 
नभांत भरला 
दिलश्लांत फिरला _ 
जग्रांत उरला 
. मोद बिहरतों चोंहिकडे 
। आनंदी आनंद गदडे ! | 
सबेत्र पसरलेछा अलोट, आनंद कबीला या काब्यांत व्यक्त करायचा' 
आहे, या ठिकार्णी आपण फक्त कबीनें ध्वनींच्या उपयोगांत दाखवलेलें 


औेशिश्टय लक्षांत घेऊन हा अर्थ वाचकांच्या मनाबर . ठसवण्याचा कसो 
अयत्न केलेला अह्ि तें पा६हूं हे 


नुसतें ' आनंद 2 म्हटल्यानें जो बोध होतों तो  आनंदी आनंद ” या 
.. गदिरुक्तीनें अधिक परिणामकारंक बनब॒तां येतो, तोच शब्द जबल्॒जवक्े 
. सोच शब्द किंबा दुसरा समानार्थक शंब्दं जोडीला देकन ही परिणाम 


डे 


नल असलयन- “१ लजइपाफक- 
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लक पा ७ - हू 5 हे 2 के 
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उत्पन्न करणारी दिरुक्ति साधतां येते, नुसतें “काव्ठा ! म्हटल्थानें जो 
अर्थबोध होईल त्याची तीव्रता “ काव्ठाकुद्ट '- क्िंबा ' काव्ठाकाब्दाकुद्ट ! 
महणून कितीतरी पट वाढवर्ता येईल, ' हिरवे हिरवेगार गालिचे 
हरित तृ्णांच्या मखमालीचे,” या ओढ्ींतद्दि असाच प्रयत्न: कबीनें.'. केला 
आहे. नेहमीच्या बोलण्पांतदेखील खणखणीत, झठपट, ,कंडकडीत 
डुरहुर, बडबड, वटव॒ट वगैरे शब्द . आणि त्यांच्या साहाानें. बनवलेले 

दप्रयोग आपण वापरतों, अर्थात्‌ केवठ एवक्याच साधनाचा उपयोग 
करून काव्य परिणामकारक होणार नाहीं; कारण याहून अधिक उत्कट- 
तेची, जी उत्कटता केवल अर्थवोघच करणार नाहीं तर भावनेलाहि 
जाऊन भिडेल अशा उत्कटतेची, वाचक अपेक्षा ठेवत असतो, भावनेला 
जाऊन भिडर्णे म्हणजे क्षणमर आणि थोब्याफार तरी प्रमाणांत कवीच्या 
मनोबृत्तीशीं आपण समरस होणें, कवीज्या अनुभवासारखा अनुभव 
आपणांला येणें. हैँ सामर्थ्य ज्या कवीच्या काव्यांत नाहीं तो कवि (अशा 
समरस होऊं न शकणान्या वाचकांपुरता तरी ) अयशस्वी 'म्हटलछा पाहिजे 

ही उत्कटता निर्माण होण्याचीं कारणें आणि ती काब्यांत आणपष्याचों 
साधनें अनेक असूं शकतील, वाचक कशा प्रंकारचा आहे, वाचक आणे 
कवि यांच्या जीवनविषयक भूमिकेंत, संस्कारांत आणि संबयींत किती 
एकरूपता आहे, या गोष्टी काब्यानें घडणान्या परिणामाच्या:-कारण- 
मीमांसेत अवश्य लक्षांतं ध्याव्या लागतीछ, साधनाचा शोध मात्र -आपण 
कबवीच्या कावग्याचा जितंका अधिक अभ्यास करू, काव्य या विंषयाचें 
जितकें अधिक परिशीलन करूं, तितका- आपणांछा अधिक छागेल, काव्य 
परिणामकारक होण्यासाठीं ( बाचक आणि कवि यांध्या परस्परावलंबी 
भूमिका सोड्टन, त्याचंप्रमाणें तत्कालीन' मूल्यें आणि परिस्थिति याहि 
महत्त्वाच्या गोष्टी दृष्टीआड करून ) त्यांत काय. गुण असाबे. छागतात 
या विषयाचें शास्त्रीय ज्ञान, ध्वर्नीचि मानस्शासत्र, यांचा अभ्यास करणें 
अतिशय..जरूरी चे “ आहे । 

सामान्य माणसाचें मनदेखील आपले विचार योग्य रीतीनें, ब्यक्त 
व्हावे म्हणुन शब्दांची निवड करतें, मग योग्य ध्वनी, योग्य शब्द, योग्य 
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रखना यांच्याकडे कविमनाचें कक्ष गेलें तर आश्चर्य काय ! .रेषा व रंग 
यांच्या मदतीनें बाह्य खष्ठीचें अमुकरण..करणातय्या चित्रकाराप्रमाणें ध्बनी 
आणि शब्दरचना .ांच्याजआंधारानें आपलें::मनोगत रंगवणारा, कवि. हा 
सुद्धां एक कलाबंतच आहे, उ्ाए ४ 


महणुन नेहमींच्या-सामाम्य आनंदापेंक्षं अधिक तींत्र असा आनंद व्यक्त 
करायेचा असल्यामुक्वें आंनंदी' औनंद-* हा शब्द वापरून कंबीनें त्याची 
जांणीब आपणाछा दिली, हां अआंनंद' एका- विशिष्ट : स्थछीच. नाहीं 
तो ४ जिकडे. तिकडे ? भरंला भाहे;'ही .कंब्पना -देखील .!' । |; 


. ! नभांते भरला आम पा मई 
दिशांते फिरला 5 ४ | रे ४४६५: । 
« जगांत॑ उरला ु पड ० हे “ ; ही 


या.ओब्टीतील  नभांत,?.' दिशांत, 2... जगांत,.! या.संप्तम्यंत, पदांच्या 
पुनकक्तीनें ठछक केली. त्याचप्रमाणें,. ........ 
बरतीं खाल्लीं मोंद भ 


5 ्ि किक 


कै 9. 7 अधिक, 


मा बायूसंगे- मोद पफिरे हा । 
या ओ्टींतील भरे. आणिः #फ़िरे ? ही: पुनशवृत्तिंहि अरथीला पोषक 
आहे, याहून चांगलें उदाहरण द्यायर्चे झालें तर॑-तें. टेनिसनज््या * 07९४८ 
972०/८,:०7८४८ या कवितेचें देतां येईछू, या ठिकाणी 27०४ या पदाच्या 
पुनरुक्तीनें महासागराच्या अखंड चंचलतेची तीत्रताःप्रत्ययाला:येते, हाम़ 
परिणाम यात्र:साधनात्था उपयोग:करून केवीनें 2 /०7८ए८]] या |कवितेंतहि 
साधछा: आहें; ५ ४ पका ७ कफ 

है ही: क्‍क्0परडु॥गत 5प्रा28 एव] ४6४77 07 ६066; ् 

जप + __ + परीप्राध्थाव गराठ्काड शा! वर्णएढा; . 80 बैक 2० 
छप70 70 #ए 6९ गाएं 5४895 शी 596, ' .. 
“3 एहंए €एलटा बात 67 6४ ' मर 5 
या ओछींतील निसर्गक्रमांच चिरंतनत्व आणि मानवी जीवनाची क्षणें- 
कब गुरता-याँतिछा विरोध पुनरुक्तीमेंचं तीज बंनेला आई ओणि कबिमेमीच्या 
बिधांदावी छठी सार्चित केली आाहे, अमल 7. + 
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पण नुसत्या पुनरावृत्तीनेंच्च नेहरमी पाहिजें तेवढी उत्कटता प्रकट करता 
येईल असे नाहीं, अशा वेल्ीं उपयोग ते आंगलें जाणारें. आणखी' एक 
साधन विरोध हैं हाय, वरच्यान् कंडब्यांतः70 77076 या दब्दांच्या तुटंक- 
'पणानें व्यक्त होणारी नश्वरता [07 ०४०४ क्षार्त 707 ६४९० या. पुनरुच्चा- 
रित पदांनीं व्यक्त होणाज्या 'चिरकालदरशकःकब्पनेशी आणि / ४०- 
$श्चावत 8078 .ब्‌ 8 ॥0प४४770 77007$ यापुनरुच्चारानें सूचित होणास्या 
पिसर्गक्रमाच्या अखंडत्वाशी जो विरोध दर्शबते,- तो कबीछा 'अंमिंप्रेत 
असणाप्या अर्थाल्षा अधिक' उठावंदार,-तीत्र ब पंरिणामकारक बनवतो 
लउदाहरणार्थ, रे; टिब्ठकांच्या  पुरें जाणतें मीच माझें बल ” या कविते 
मधस्या पुढील ओदढ्ठी पढह्ढो ' (४ 


तूश्या महोंदार सारस्वताच्या महासागरीचा जरी मीन मी .. 
५ माते, तेरी गे तृषा मन्मनाची.कर्घीद्षी कर्धीही न होणे कमी 


-यांत महासागराची प्रच्बंडता .आणि त्यांत राहणातज्या माशात्री क्षद्व॒ता 
दाखबतांना जैया ध्वर्नीचा उंपयोग केलेला आह  त्यामुठ त्या. दोहोंत 
आकारदृष्टया असणारें अंतर स्पष्टपणें सुचबलें गेलें आहे. ध्वर्नीष्या रूपांत 
असणारा विरोध या कार्मी उपयोगी पडला आहे; मीन! .या शब्दांत मे 
पूर्णपणें बंद म्हृणजे ज्याचें उद्धायन शून्य आहे. असा सफोटक. आहे भांणि 
त्यान्या जोडीला असणारा ई हा स्वर देखील उद्धाटनदृष्टघा वर्बोत 
खॉलना आहे, याच्या' उलट “ महोदार सारस्व॒ताच्या भहासागरींचा ? या 
रांबलचक कब्पनेंत आधी औ या सर्वात अधिक उद्घाटन असणाय्या 
वर्णाची बिपुंछतां आहे आणि उद्धाठटनावा 'परमीच्च बिंदु: दाखबणारों 
हा हा वर्णसयोग आहे. यामुद्ठ स्वोत-अधिक' संबरणं आणि पश्वर्वात जास्त 
विवरण या परस्परविरोध्री क्रिया विरुद्ध अर्थाच्या शब्दोच्चारंणांत घेड्टमें 
येऊन अर्थ आणि नाद यांचें सईकार्य घड्न येतें. म्हणज़े या. ठिकाणचे 
ध्बूनी अर्थपोर्षक बनतात 


अशा रीतीनें ध्वर्मीचे सहकार्य कवितेला उपकाशक  बनकें 
रचनेच्या दृष्टीनें याशिवाध् दुसरा एक गुण , कंचीढा आपकया: काब्योंत 
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 आणतां येतो, वर सांगण्यांत आलें आहे कीं गद्य माषणांत 
अथवा, ., छेखनांत एक प्रकारचा , चढउतार, आंदोलन, ताल- 
बद्धता: प्रत्येक वक्ता आणत असतो, एका विशिष्ट कालबिंदूकडे येतांच- 
जरा थ्रांबणें, पुन्हां बोलूं छागणें, पुन्हां थांबणे, बोलणें परत सुरू करण 
ही गति आपि; स्थिति, वाक्प्रवाह आणि स्तब्धता या, दोन क्रियांचीं 
आंदोलनें आलटून पाल्टून चाढूं असतात, या क्रियांच्या मार्गें असंणारें 
आंदोलनाचें तत्व ज्या लेखकाच्या कृर्तीत स्वाभाविक, नियमित आणिः 
परिणामकारक रीतीमें आलेलें असतें त्यानें लेखन, तालबद्ध आहे असें 
मृणतां येईल, प्मलेखनांतत्या आंदोलनाछा प्रमाणबद्धता असते, तें 
भूमितीच्या किंवा गणिताच्या स्वरूपाचे असतें, आणि या त्याच्या यांत्रिक: 
स्वरूपामुछ्े तें छक्षांत ठेवण अथवा त्याचें अनुकरण करणें अधिक सोपें 

तें, विचार व्यक्त करण्याचें स्वातंत्रय असणाय्या कंवीछा पद्मलेखनांत 
रचनेच्या रुपाचें बंधन असतें, याउलट किती ध्वनींच्या संख्येने आणि 
कशा प्रकारच्या रचनेनें हैँ आंदोलन निर्माण कराबें या बाबतीत गद्य- 
लेखक, पूर्णपण्णें स्वतंत्र असतो, गद्यलेखनानें , ए धक्ररण अर्थदृष्या किंवा 
विचारदृष्टधा होत असल्यामुद्ठे त्यांतले, कल्पनांच घटक, त्याचें नादमाघुर्य 
आपणि विचारसौोंदर्य यांच्याकडे वाचकाचें छक्ष असतें, बाणभट्टाच्या 
'कादंबरीं? तलें पहिलेंच वाक्य ध्या, 'आसीदू)। अशेषनरपतिशिर:समभ्य- 
चिंतशासन: || पाकशासन इबं अपर: | चतुरुदधिमालामेखलाया । भुवोः 
भर्ता ॥. ,.राजा | छूद्रकों नाम ॥ ?? किंबा “ तैत्तिरीयोपनिष॒दां ? तला हा 
प्रसिद्ध उतारा पहा,  ,..यान्यवद्यानि कर्माणि | तानि सेब्यानि। नोः 
इतराणि ॥ यान्यस्माक सुचरितानि । तानित्वयोपास्याति ।. नो इतराणिं.।| 

ये तन्न: आह्षणा: | . संमशिनः ॥ युक्ता ॥ आयुक्ता ।। अदुक्षा । धर्म- 
कामाः ॥ स्थु;-यथा ते तेषु वर्तेरन्‌ ॥ तथा तेघु वर्तेथा: ॥?? 


वरीले उतान्‍्यात एकेरी उम्या रेघांनीं थोडीशी आंणिं दुद्ेरी रेघांनी 
विशेष स्तब्धता दाखबली आहे; त्याचप्रमाणें जाड ठशांती८ल अवयव 
विशेष आधातयुंक्त आहेत, अंशा रीतीनें या गद्”लेंखनांत आवाजाचें वर 
.  जाणें व खालीं येंणें, प्रवाह व स्तब्धंता आधातानें दांखबर्ली आणिं सुच- 


>> 


कै: 
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चलीं जातात, म्हृणुन गद्यांतलें आंदोलन आधातप्रधान असतें आणि हां 
अआधात कब्पनेच्या दृष्टीनें ऐक्य असणाप्या घटकावर असब्यामुक्ठें तो अर्थ- 
पूर्ण आहे, हैं अर्थनिष्ठ आंदोलनतत्त्व इतर भाषांतहि योग्य परिन्चयार्ने 
आपणांला दिसूं शकतें, उदाहरणार्थ, जेम्स जॉइस यांचा पुढील उतारा पहा. 


र् 4 र( रु ज्ए है रा 2 थ र्प रा 
पुफछाल ज़३5 4 [6089 . #एपी6६ थी पाल छशद्वात,)। . थभावे 35 


! मं ५६ १५ श्र ख् अं २९ ज 
॥6 जर्बवं8व 5]6ज9ए पए 708 ९6प्78९, ॥ ॥९ एतें&7८0 | 0 (९ 


&90]685 १8४ ० 5699८९०0. ॥ 0 की | | 2ाते 79]80: ॥ 


भाप #556। बात 0॥72,। ॥(  76ए60 शांत; (0९ पा - 
7670, । 8ए४ए)आह बात कर्फमांगह.॥ 7 ॥९० फईा67 0 #6 
#एपचाॉट: एछ०5 0877 छा) 6653 त-7॥ 200 77770760 0९ 
ग्रइा-१8प्ा8 2०2०४१5,॥ एफ ठ[0प7/१5 एल76 कपापिंग३ 200९९ 
गण । आल्यए,॥ ३2770 ४०7४९,। (6 ६4726 ए5 पै- 
8 0669 गया ॥ 300 ए6 876ए एछब्का।.. ॥ 'ए०७ ईताो] फ 
370 2३ 7€ए ज्ञात [004। एछ45 ४7892 ते फा5 रक्षा।5.'॥ 

ज्या ज्या ठिकाणीं अर्थदृष्टया वाक्यच्छेद होतो त्या त्या ठिकार्णी 
तो बरीलप्रमाणें दाखवण्यांत आला, तर अनभिजश वाचकाला आंदोलन- 
पूर्ण बाचन करण्याछा मदत होइल, वरीछ उतान्यांत फुल्यांनीं आषघोत- 
रहित अवयब आणि छोस्या रेषांनी आधातयुक्त अवयब - दाखबलेले 
आहेत; उभ्या एकेरी रेषांनी अशतः स्तब्धता व उभ्या दुद्देरी रेषांनीं 
विशेष स्तब्धता दाखबण्यांत आली आहे, लेखनांत वापरली जाणारीं 
चिन्हें थोड्या अंशी हैं कार्य करतात; आपणं त्यांना विरामचिन्हें ग्हणतों 
लेखकाला अभिप्रेत असलछेला हेतु अगर्दी अब्प प्रमाणांत या विराम- 
चिन्हांत आणतां येतो, पण या मृठभर विरामचिन्हांनीं आपढी गरज 
भागत नाहीं, प्रश्ननाचक ' काय ? आणि उदुगारवाचक ' काय ” आपण 
दाने वेगरूया चिन्हांनी दशवर्तो ही गोष्ट खरी. अश्नबली तरी एकपश्या 
उद्गारचिन्हाला आशथ्र्य, आनंद, उद्देग, तिरस्कार, उपहास, इत्यादि 
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'परस्परमिन्न आणि प्ररस्परविरोधी:मावनांचें प्रतिनिष्नित्व करावें लागतें 
हैं आपण पहाातों, अर्थात्‌ जिकडेतिकडे स्वव्पविराम पेरून विचारप्रवाहां- 
तले टप्पे दाखबवण लेखेकाला यांचिक आणे:सौंदर्यनाशक बाटणे' स्वाभा- 
बिक भाहे, म्हणून गययांतलें आंदोछन वाचकानें स्वत/श्त शोधून कादर्णे 
इृष्ट आहे पी 


,.. साधारणतः अक्षरें अथवा अवयव यांच्या एका ठराविक विभागणीवर 
पद्रचनेची उभारणी झांलेली असच्यामुद्ठे पद्यवाचनाची संवय असलेल्या 
वाचकाला त्याचें 'ब्छेदपूर्वक वाचन करणें कठीण नसतें, गद्यलेखनांत 
'कल्पनादशक गठ पाडणें आणि आघात शोधून कादणें सर्बस्वी बाच- 
काच्या बुद्धीव्रर.अवलंबून 'असब्यामुत्ठें तें अधिक कठीणः असतें 


याचा अर्थ असा नहव्हें कीं, सर्व पद्यरचना केवत्ठ अक्षरबद्ध, अवयव- 
चद्ध. किंवा मात्राबंद्ध असते, अर्थनिष्ठ॑ " आधघातप्रधघान. गद्याप्रमाणें 
आधातप्रधान पंथहिः असूं शकतें, 'मराठीतील ओबी .हा छंद आधघात- 
प्रधान पद्मार्चे एक उत्कृष्ट "उदाहरण आंहे, नेहमीच्या संवयीप्रमार्णे 
ज्या ज्या |अभ्यासकार्नी छंदोरचनेच्या नियमांच्या चचोकटींत ओबीला बस- 
बण्याचा आजपर्यल प्रयंत्न केछा आहे, त्या संबोध प्रयत्न असमाधान- 
कारक ब्र अयशस्वी/:ठरले आहत. ज्या छंदांतील. अक्षरें अगर मात्रा 
कर्धीच निश्चित माहीत, एचरेंच नब्हे' तर चरणांतलें एखादें अक्षर अथवा 
अब्द्र वाढव्यामुक्के: किंवा कमी झाव्यामुत्ठे ज्याच्या आंदोलनाछा अथबा 
ग्रिबेते८ा कोणताञ बाध येत .नाहीं, अशा या छंदाचें -बोशेष्टथ . ध्वर्नीज्या 


सिख्येनें' निश्चित होत, नाहीं, -ही.गोष्ट उधड़ आहे.. आता: ज्याअर्थी अक्षर 


किंवा:मांजा ग्रांची निश्चित संख्या आणि भाघात यांपैकी कोणत्या: तरी 
एका।तत्त्वामें आंद्रोलस (मग तें गद्यांतरें. बिचारनिष्ठ :क्षांदोलन .असो 
की पयांवलें।संख्यानिष्ठ आंदोलन असो ) निरबित होतें, त्याअर्थी ओभोबी 
हा/छंद आधाक्प्रपान असछा. पाहिज हैं दिघूवः 'येतें;:/मात्र ज़ी. स्तब्धघता 
ग़द्यांतः बाच्रिक़ालीःहुडकून! का दावी. छाग्रते, ;ती : झोंबींतः: पहिल्या- तीन 
अरफांत यमकाब्या मृदतीनें दाखबली जातें, ::तसेंच ही 'स्तडुघता': एका 


्सि 


अलष्वक-पेकलत 7 +ऑचिकक, ००० सुमशउन- - “राजा पाउतपड > कक पर मिलन 5 की 
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बिशेष कल्पनाधंटकाच्या शेवर्टी |आंछी प्राहिजे, :हा- गद्यांतला अपरिहाये 
नियम ओवीछा कडकपण छाप नांहीं. उदाहरणापथ/! 

ह ईं विश्वचि माझें घर. | 7 ' 

ऐसी मती जयाची स्थिर. 7 

७३४००: + किंवहुनाचराचर ;| ; ।॥ +। ०. & 
है +7 'आपणः जाहाछा, ज्ञा, शरूर२ ३३: ४० पा + 
' “या ठिकार्णी पहिले' दोन॑ चरण विशिष्ट कब्पंगा दाखबंणारे' आदत, 
पी 42 (मम कीम की ए के बी न दे सेंच ५, ॥ ०४७ || & 
सर 'शेवटल्या दोन चरणांत॑ एकंच कल्पना आहे, त 2 के 2 

कल ६ 20720 2? 70 702 पेनी 2 कि कं बीक पक 3, ७ पड 
मज अवगामालया दोनी कक ताक आ 

मीमाँसा श्रवणस्थानी | ४ |... 
४ ,: ,जीषमदासृत मुनी> 
2 . अली सेविती, ज्ञं, ११६१० ४ 


जे कग, च कक आह ही आह हैं 
: >ग्न ठिकार्णी,अर्थदृष्या चरणांतले आब्द ,किती वेग॒कया रीतीने, मांडले 


५ 


पाहिजेत हैं दिसूनग्रेतें,। /2008% गे गति: अं की फोन पथ, 5 
' अंशा रीतीने गंधलेखनाचें संख्येच्या निर्वधापासून मुक्त 'असें विचौर- 
अधान आंदोलनतत्त्व आणि' ' पद्मोंतीछ यम्कतत्व 'या दीहींच्या' मिश्र: 
णानें तयार झालेला ओवी हा छंद आहे. कोणतीहि ओबी महणून पहा- . 
णास्याच्या अथवा हक्षपूर्वक ऐकणान्याच्या नजरेला हें स्पष्ट दिसेल की (१) 
ओवीच्या पहिया तीन चरणांत शेवटल्या शब्दांतल्या: पहिल्‍या अवयवा- 
चर आघात असतो आणि (२) चवश्या चरणाच्या पहिलया अवयवावर 
आधात असतो, म्हणजे बरीछ ओब्या पुढीलप्रमाणें म्हटल्या जातील : 


5४४ (7? ६ 


हैं विश्वच्ि माझे घर 
ऐसी मती जयाची स्थिर, 
किंबहुना चराचर 
। आपण जाहला, 
आपि. - । 
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5 - मज अवगमलिया दोनी 

मीमांसा श्रवणस्थानीं, 

बोधमदामृत मुनी- 

अली सेविती, ह 

पद्मांतली आंदोलननिर्भमीति कशी असते हैं .वर्णन करून सांगणारीं 

छंदोरचनेवरील पुस्तकें अस्तित्वांत असल्यामुल्तें येथें त्यासंबंधी लिएिण्याची' 
जरूर ,नाहीं, नियमित अक्षरांच्या अथवा मात्रांच्या पुनरुच्चारानें मनाबर 
होणारा परिणाम हां पद्यरचनेचा पाया आहे, विशिष्ट वृत्त वापरून विशिष्ट 
भाव सुचवर्णे ही संस्कृत पद्यरचनेची परंपरा अभ्यासकाच्या परिचयान्ी 
आइ्टे आणि वृत्तांचीं मार्पे आणि विभागप्रीच नब्हे तर विशेष अर्थवाचक 
नांवेंहि संस्कृतांत रूह आहेत 


परिणामकारक ध्वनी किंवा वाच्यार्थाबाहरहि जिचें क्षेत्र बाढवतां 
येईल अशी ध्वनिरचना, यांचा अभ्यास प्रत्येक भाषेच्या अभ्यासकारनें 
स्वतंत्रंपणं केला पाहिजे, केववठ्ठ शब्दांच्या दृष्टीनिंच हा अभ्यास न करता 
गद्य आणि पद्च यांच्या दृष्टीनि, त्याचप्रमाणें वेंगवेगरूया कांव्ठांतील या 
श्षेत्रांत प्रभावशाली ठरलेल्या लेखकांच्या शेलीचें परीक्षण करण्याच्या 
दृष्टीनें हा अभ्यास करणें अतिशय हितावह ठरेल 


| 





: अकरणं दुर्सरें 


टीपा 

| है 
प्रकरण पहिलें . 

' #. मृदु तादच्या शेवटाछा लोंबणारा पडदा म्हणजे बर सांगितलेलः 
तालुपट, 

' २. कांहीं शास्रज्ञ स्तंभनाला प्राघान्य देऊन त्यांना  स्तंभक ? असेंद्ि 
महृणतात, स्फोटकांत स्फोट हैं वेशिष्टय मानलें आहे, याचा अर्थ इतर 
बर्ण स्फोटरहित असतात असा नहव्हे, त्यांच्यांत स्फोटाला प्राधान्य 
नसतें एवर्देंच | | हि 

३. संस्कृत छंदोरचनेंतील “मात्रा ? हैं प्रमाण, वर्ण उच्चारण्याला 
लागणारा कर्मीतकमी वेव्ठ, | 5 

४. हा मराठींतील व होंय, संस्कृत व हा इंग्रजी प्रमाण दंतोष्ठय 
महणजे खालच्या ओठाला वरंच्या दांतांनीं स्पश करून उच्चांरला जातो, 

५, पन्नास वर्षापूर्वीचें' ध्वनिविचारावरील एखार्दें पुस्तक या विद्वानांरनी 
वाचलें असंतें (कारण चर चें द्विवणत्व एकोणिसाब्या. शतकाजया. अखें- 
रीलाच दाखबून देण्यांत आल्ले होतें ) तरीहि--! 

६ व्यंजनायें वेशिष्वय अडथढ्ा हैं आहे. उ हा स्‍्वर॒आणि व हैं 
व्यंजन आह, म्हणजे उपेक्षां बच्या उच्चारांत अडथव्ठा अधिक आहे. हाफ 
अडथढा उच्चाराच्या वे्ीं तोंडा्चे उद्घाटन कमी झाल्यानें होतो, स्वर- 

योगांत उत्तरवर्ण कमी उद्घाठनाचा असतो, हैं यावरून दिसून येईल 


७, हा नियम इंग्रजी भाषेलाहि लागूं पडतो, ?0-०९४, 60-१6९० 
६0]-००], इ्‌ 


3 


१. संबम ८ संयू-यम. 
२. चतुरथक 2 चठत्थअ 2 “चऊथा. > चठथा, चौथा. (चवबथा> 
१८७ 
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३. सोसूर यांच्या कोष्टकांत सातच उद्घाटनें मानढीं आहेत; कारण 
ड्‌, उ, उें, हे स्वर आणि त्यांचीं .मिल्टर्ती व्यंजनें त्यांनीं. एकाच वर्गोत 
ठेबर्ली आहत, परंतु स्वरांचीं ब्यंजनें ह्ोतांना उद्घाटन कमी होऊन अड- 
थब्ठा बाढ़तो, म्हणुन.आमों यांनीं या कोष्टकांत केलेली सुधोरणा आशय 
हक हे स्वर व व्यंजनें यांचीं उद्घायनें या ठिकाणीं बेंगवेग्ीं मानी 
आहत 


४. था रचनेला ठसा हें नांव आहे, कोणत्याहि स्वरोच्चारणांत हवा 
एकसारखी बाहेर जात असते, पण ती जात असतांना तोंडाची बाद ज्या 
प्रकारन्नी असते, त्यावर या स्व॒राचें विशेष्ट स्वरूप अवलंबून असर्ते,. था 
उठिकार्णी स्पर्श व्‌ स्पद्ेस्थान यांचा प्रश्न उदभवत नसब्यामुर्े ठशाक़ा, 
महृच्ब प्राप्त होतें 


५, म्हणजे पहिल्यांत विशिष्ट प्रकारची मुखरचना .( ठसा ) व 'त्यांवून 
बाहेर जाणारा- इवेचा प्रवाह याना महत्त्व आह, तर दुसन्यांत तोंडांतील 
अबयबूांची हालचाल ब॒ .स्पशैस्थान यरंना महत्व;आहे, 


६. उछट गुजरातींत प्राणप्रयत्न जोरदार असब्यांगुक्ें भीख, भिखारी 
हाथ, हाथी, इ. रूपें मिंछूं शकतात,.. +- 


अकरण तिसरें .- 


के 


९ ऐं बं॑ औयांचे अनुक्रमें एव ओ द्वोतात, ८ 
अकरण चवर्थे । 52०६ 
' ह, नाकाच्या पोकछींत हवा शिरल्यानें होण।रा विशिष्ट नांद. 

२, सप्राण स्फोटकांतून ह या वर्णाकडे जातांना बा्ेंत धर्षक्‌. ही 
अवस्था लागते. ही कब्पना प्रो, ब्लॉक यांनी एका संभाषणप्रसंर्गी लेंख- 
नकाच्या नजरेला आणली. ग्रामों यांनींहिं 2एथ५८:१४ छ707८४ंत०० पा 
श्ध्दर्‌ बरे ् सांचेत केले आहे हे कप हे पा 


/ गन 
जो 5 > 


बैक 682 


व्व्ल्कजज्ब कह - 
हे दे 


साइन दर 


५2७० + 20% « आेऊ-  का कक क के > इॉकछः 
हू ६ वि मई झक ." 
डे 


जठीपा: १८९ 


८८३. कु या वर्णसंघाची द्विघा उत्कांति. दोन भाषिक भेदांची निदशैक: 
असाबी, साधारणतः शुजरांत्रीत 'क्षु >खं (क्षेत्र > खेंतर,ः मंक्षेण 
मांखण[ इ.) पण मरार्ठीतिं मांचे कांहीं ठिकाणी क्ष > ख, कांहीं ठिंकार्णीः 
क्षटस (शा) श्वेत्र 2 शेत, क्षण > सण, पण क्षार > खीर: 
क्षीर > खीर इ. यासंबंधीचे निश्चित नियम शोधून कार्ंण्यासाटी .सरा* 
ठीच्या पोग्भाषांचा ध्वानिपरिवर्तनाच्या दृष्टीनें अधिक अभ्यास हो 
आवश्यक आहे 


प्रकरण पांचवें 


या व इतर कांही .शब्द्रांत छिंगभेदानें, विशिष्ट अर्थमेंद व्यक्त 
होता; पंगंडा-पगंडी, संवना-सब्रेत,. इ, अथात्‌ ' अक-इंका'' प्रत्ययेर्नीः 
शेणारी अनेकवर्चनांचीं सामान्यंरूपें सोरखीच असताते हो१ऐकी! दोषध॑च 
म्हटला पाहिजे, उ. घोडयां(चा) इ. रूप घोड़े ब घोडथा यां दाधानचोर्टि 
सामान्यरूपें आहेत 


२ कान, ह्यत, सुरी, गूह्ल, माब्द, इ. 
३ शाब्य, रीत, पद्धत, मध, इ. 

४ विद्वांन, सत्य, राजा, इ. 

५ बेंदू, मी, इ 

६ बाजा, भाई, छकडा, इ 


प्रकरण सहावें 


१ संस्क्रतमध्यें सचा सकंप झ हा वर्ण नाहीं, त्यामुछें हरिस गच्छति 
याचें हरिशझ््‌ गच्छति असे अपेक्षित रूप न मिल्तां. हरिर्‌ गच्छति हें 
अधिक व्युत्क्रांत परंतु संस्कृत वर्णमालेशी पूर्ण सुसंवादी रूप मिव्ठतें, अस 
+धि या ठिकाणींहि अधि ऐवजी अयूधि - एथि हें रूप मिल्तें 

२ पाहिजे, म्हणजे, इ. क्रियावाचक रूपें अतिशय जुन्नीं असून विशिष्ट: 
अर्थानें राहिी आदह्वेत, तर घरी-घरांत, हाती-हातांत, तोंडी-तोंढांत, 
इ, जोडरूपें जुन्यानव्यांचीं दशक असून त्यांतल्या जुन्या - रूपांनी अर्थ- 


ऑनेपडिकपणधपरथक ननषन "पतन जन ए ०४ ५-5 
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स्रेदाची एक छटा व्यक्त होते, क्रियावाचक' रूपाऐवजी आतां जवतजब॒छ 
सर्वत्रच धातुसाधितें वापरर्ी जाऊं छागढीं आहत, ' अजने बोलिजे? या 
शजजों “ अर्जुन बोछतो ? किंवा. “अर्जुनाकड़्न बोललें जातें ? असा प्रयोग 
जातां होतो * .. 


अकरण ' आठवें 
१ ध्वनिमुद्रणानें आतां स्थांना पकड्ून ठेवतां येतें ही गोष्ट खरी आइे 


अकरण नवतवें 


१ पुण्याचा टांगेवाला व पुण्याचा संचय यांतील एकाच प्रकारें 
पलिह्विला जाणारा 'पुण्याचा' हा शब्द ' ' हैं भेदचिन्द वापरून स्पष्ट करतां 


येईछ, एछण७५४८४ (परण-याचा) $शॉर्टए, पण ए५७४०८६ ( पु-ण्याचा ) 
बंो2९ए/ न | ह 


५ 


8 लत 3०5 तथा ओह एक, ॥ट > सकल तक >भनक 


डा 


स्व पजिककल 


बजाज न ननपा अजय जस्तत- जमभ ५ 3 3 


हे वध्लाकर सन प्यार क्‍्व बण हे ७ 9 


(० टन “श ५ कक लक हे १००तरकानापह जा स्फातिकए- ० पमटडकासाप ल्‍ल्‍बन।..3।0५ ५. न्‍ऊ-# ५ 
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